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’Εντός των^^\τ^ς ΒεατίΛορΑάν^ χεΐτα1., τι- 
νας έζατοντάύί'-’ '”0' ^ν ύ-έρ ^Οζξ στ-6-
[Λίον της κοΆ^ ί/τ^^’^71'·' ns?’^Zst η ζο-,Λας 
οικίας, at*tVS^’ ,03’ " σ\·',σ7' υψο; το^το '-'•'·κ.:όν, 
άναρρ-.χώντ*ί· α^^3ωθευθλθυ’ τού; βράχους τ'.ύς 

κ«ί είς ολα 
τα μεταξύ «υ.ω 1(^ είς το υύηλο-
τατον σημεΐον υΐ^, ^λας κειμένη, είναι
μ-ΐκ^ά άγρο'.κί«, εχου>κ - < .·

καί τούτο εύλόγως, διο’τι οί τελευταίο', αύττ,ς ύιακά- 
τοχο-. ένητμενίζοντο λέγοντες ότι πρό πεντακοσίιου 
ετών ή οικογένεια των είχε σταθερώς τού μέρους τοί- 
του την κυριότητα. *0 τΑν κοιλάδα ταύτην διερχό- 
μενος ξένος δύναται εκπληττόμενος νά ερώτηση τί 
έζητει πρό πεντακοοίων ετών όστις δη-οτε εί; έκεί- 
νους τούς αποτόμους κρημνούς. Αλλά τούτο Θέλει 
έρωτησει μόνον όστις δεν γνωρίζει τι συνέβαινε προ 
πεντακοσίων ετών είς έκεΐνα τα μέρη. Τότε οί έπί-

1.

τροποι των ηγουμένων τού μοναστηριού Φυρνέσσο ", 
κατείχαν τά εύφορώτερα τού τόπου χωρία, αλλά «να 
τέσσαρες δμού, ών ό εις ώφειλε νά ^ίστρατεόη πάν
τοτε κατά των παρορίων επιδρομών. Τότε οι βοσκοί 
καί ποιμένες τού μοναστηριού έφερον τά ποίμνια των 
είς τά υψηλότατα των όρέων μέρη, όπου ευρισκον α 
κόμη νου.ην, διά ν άποοεύγωσιν δ'ον το δυνατό; 
την συνάντησιν τών έκ Βορρά κατερχομενων ’
Εις τά ύψηλά δέ οροπέδια έκτος της αύτοφυ^’^λ / s 
ευρισκον τά ζωντανά νά τρώγωσι Θάμνων J 
και δενδρυλλίιον βλαστούς. Λύκοι βεβα£^’^'’Γ,θΖΟν ^ίς 
τών όρέων τάς έρημους έκείνας, Αυτιών
ηγειρο7 τοιχους ξηρολιθίας ύψηλώί ε^1 Ορέων καί 
ύψηλότερον πάντοτε, καθ όσον θάση ύπε-
χώρουν είς την προϊοΰσαν νεων κΟί“
τοίκων. 'ο πρώτος λοιπόν ~Ρθ πεντακο-
σίων έτών έκαυχάτο έπ^ y Λσια τού μ.ερους
τούτου, ην πιθανώς μοναστηριού, ό-
στις, πεοιτοι/ησ^ δάσους προς βοσκόν
τών άρνίων του, 01,Χ·; °/·ύ·<ας έν τφ μεσω μικράν
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:ρί την έΟ^ζοταξίαν άπδ τάς γυναΐ-
• “Επειτκ έ- 

./ου.ένων του δέυ,ατός 
δι. ολον το7 
νά έ/ωσι νέα 
των πόλεων,

έλθει πάλιν. Θά ελΟη, εΐπεν, όταν θέλουν οί Φέλλ, 
καί θά φέχρ ο,τι έπίθυ|ζ.όύν. Νά έλθ·/; λοιπόν, τω εί
παν, προ της πρώτης ’Απριλίου καί νά φέρη ένα 
κλώνον ανθών πορτοκαλλέας, καί εν λευκόν σάλιον, 
καί . . .

— Δύο; άνθη πορτοκαλέας, εΐπεν η Καίτη.
— Πώς! δύωνύ|Λφαι! άνέκραξεν ό Βακ/άους. Θά 

νυριφευΟούν καί αί δύω την ιδίαν ηυ.έραν;
’Αλλ’ή Κυρία Φέλλ τω έξηγησεν ότι θά είναι καί 

(ζία παράνυμφος, καί οτι ή Καιτη έπεθύυ.ει νά ένδυθή 
ή φίλη της άπαραλλάκτως ώς καί αύτη. 'θ Βακχάους 
ήθέλησε νά διϊσ/υρισθη ότι αί νύμφαι ιζόναι φορούν 
άνθος πορτοκαλλέας, άλλ’ η Καίτη ητον βεβαία ότι 
ή φίλη της ήθελε νά έχη έντελώς την ιδίαν στολήν 
ριέ αύτήν. rO δέ πραγ^.ατευτής, ένθυιαηΟεις ότι υύ- 
δείς βεβαίως τών κατοίκων τής περιφερείας ρ.έ'/ρις 
ής έφθανεν ό ήχος τού χωρικού κώδωνος δεν ήτον 
πολύ σοφώτειος π·$' ' ’Λ 
κας αύτάς, ύπεσχέθη τό ζητούριενον. 
πώλησε τά ήυ.ίση τών περιε; 
του, ύλην προς ραπτικήν εργασίαν 
χειμώνα· διότι αί νύμφαι άγαπώσι 
ένδύυ.ατα εις τά όρη καθώς καί έντο;

' καί ίσως περισσότερον εις τά όρη.
'Οσάκις ό νέος λεπτουργός ί’αίβεν ή'ρχετο νά ίδρ 

τήν μνηστήν του, τήν εύρισκ^ ραπτουσαν πάντοτε' 
ι καί περί αύτήν κάνεν δίμιτον παρδαλόν, ή τολυπά- 
I νιον, ή ακόμη καί μεταξωτόν. "Ολ’ αύτά ήσαν ώραϊα 

καί ό χειμών παρήλθεν εύθυμος, έκτος σπανίων τινών 
καί παροδικών νεφελών, ώς δτε άπαξ ό Ραϊβεν παοά 
τό σύνηθες δέν έφάνη έπι τρεις όλας ήμέρας, κ-χί, όταν 
τέλος ήλθε, δύο; μελαναί κηλίδες υπό τούς οφθαλμούς 
του διηγούντο τήν ιστορίαν τής απουσίας του,' 
διατι ήσχ^ύνετο νά φανή πριν παρέλθωσι τής κρα·-,;, 
λης τά ίχνη.

—- ’Εμέθυσεν, είμαι βεβα.ία, είπε μετά ταύτα ή 
Κυρία Φέλλ εις τήν Καίτην, αλλά μετά τής άδια^, 
ρίας μεθ’ ής κατά δυστυχίαν θεωρείται πολλά.^,' 
μέθη μεταξύ τών χωρικών τής ’Αγγλίας. ’jivvo~ 
διατί δεν ήθελε νά φανη.

— ’Αλλά δέν νομίζο; νά τό εχΐ συ','ήί)’ιαν 
κρίθη ή Καίτη.

— "Οχι, συνήθειαν δέν έχει* θΡ-ως συμ^αι'νε(,
ενίοτε νά παραπίνουν, δις τθν χρόνον καί
ακόμη σπανιότερα θά συμβ^'·'^’ °τ«ν έλθ·/] νά xaT01- 
κήση μέ ήμάς έδώ επάνω· $

’Ο Ραΐβεν, νυμφευόμ^0ς μοναχοκόρην,’ ?μελλε 
νά υίοΟετηθΤ), ώς τοΰ^707 επόμενον, διότι ό'ψέλλ 
ήτον γέρων, καί usP'10/7' ~^p ηλικίαν τον είχ0ν 
σΰενήσει, ό ρευμ'^'^θξ τθν χειυοονα, ή πολλή ερ
γασία τό θέρος. ° Ρο<!·οεν ήθελε βοηθη εις τήν Ojj,0' 
νομέαν τής αγ?°!,Λ'^γ ήθελεν έργασθ·ρ ολην τήν ξυ
λουργίαν, κα'1- o'(0/^G5i τήν καλύβην καί τά παραρ' 
τή'ζατα έντό·= £χ.~ός, καί όλα θά ήσαν θαυμ.άσι06 
μετά <λν χ^«ν.

Γί1 Μ'-'-1?''1' ‘ό 7;αρ^υμφΟς, εφθασεν έν καΐρώ διά 
1 τής πορτοκαλλέας τό^ άνθος τ^ν χ0ν-
. δροϋφή χωριχήν τ.ής καχύπτραν, άφ ε?-'·ίνοντο κ«*

καλύβην διά νά κατοική, έγινε διαζατοχος αύτοϋ ί 
κατ’ άρχάς, μετά ταΰτα δέ ιδιοκτήτης, καθώς τούτο ; 
πολλάκις συνέβη καί ιος προς τούς καταλαβόντας · 
τούς κάτω τόπους εντός τής κοιλάδας. ’Αφού δέ τά 
δάση εξέλιπον, ή γή καλλιεργήθη, καί οί περίοικοι 
δέν ενθυμούνται, ούδ’ ή παράδοσις άπομνημονεύει, ε
ποχήν καθ’ ήν οί Φέλλ δέν έγεώργουν όπως δήποτε 
τού; τρεις αγρούς, οϊτινες κάτωθεν έφαίνοντο ώς 
τρεις πράσιναι κηλίδες παρά τήν χαράδραν δι’ ής 
κατήρχετο ό ορεινός ρύας, ό πληρών έν μ.ίλιον κατω
τέρω τήν δεξαμενήν τήν άρδεύουσζν τό πεδίον.

Καί εις τήν ορεινήν ταύτην φωλεάν ήκούοντο μεμ- 
ύιμοιρίαι κατά τής δυστυχίας τών παρόντων καιρών, 
παραβαλλόμενων προς τούς αρχαίους καλούς εκείνους, 
μεμψιμοιρέαι κατ άλλην μεν διάλεκτον, αλλά κατά 
τό αύτό πνεύμα έκφραζόμεναι, ώς έν ταίς μεγάλαΐς 
πόλεσι. Καί τής οικίας ταύτης έλέγετο ότι ήσαν άλ
λοτε οί κάτοικοι εύθυμώτερσι, τά κοράσια ένηθον καί 
ύφα·νον, οί νέοι ειχον εργασίαν δι’ όλου του έτους, 
καί ή χ,ώρα παρήγεν όσα ή οικογένεια έχρειάζετο. 
ποοσθήκρ καί τών προϊόντων τού αΐπολίου καί τής 
αγέλης. Τότε ούόείς είχ,εν ανάγκην ν’ άπέρχηται εις 
τάς,αγοράς, ή νά δαπανά διά ν άγοράζη, αν καί μι
κρόν έμπόριον ενίοτε ήτον ούχί άνεπικερδές μετά τών 
κάτω χωρών. Τώρα δε ... . άλλα Οέλομεν ίδή αμέ
σως πώς ειχον τά πράγματα τώρα.

rtl Κυρία Φελλ και ή ·2όρη της Καίτη έζύμωνον 
μ.ίαν ημέραν του Δεκεμβρίου, καί τό σπουδαΐον τούτο 
έργον άπερρόφκ ολην τήν προσοχήν των, όταν τού 
βουκόλου ό υπηρέτης είσήλθε, καί τό βλέμ.μ.α του 
έξέφοαζε συγκίνησιν παρ αύτώ ασυνήθη. « Κά
ποιος έρχεται «, εΐπεν Ο δε κάποιος ούτος ήτον ύ 
Βακχάους, ό περιοό'εύων πραγματευτής. Αί γυναίκες 
δέν ήθελον νά τον πιστεύσωσι. Εις τοιαύτην ό;ραν 
τού έτους, πώς ήτον δυνατόν, άφήκαν όμως το ζύ
μωμα καί έπήγαν προς τό παράθυρον. Καί τω ό'ντι 
ό πραγματευτής ήτον, τό δέμα τών πραγματειών 
του έπι τών ωμων, καί έπιπόνως άναβαίνων τήν 
πλευράν τοΰ ;ς. Ιόν είδαν καθήσαντα παρά τήν 
σιταποθήκην, ι _ σ,.ο ργίσαντα τό μέτωπόν του, 
άν καί Δεκέμβρι ήτον ό μ.ήν τον είδαν φορτωθέντα 
καί πάλιν τό όέμ και τότε αί γυναίκες ήρχι- 
σαν συσκεπτόμεναι ί ύποθέσεώς τίνος λίαν σπου
δαίας, περί ής ειχον 1 τον ομιλήσουν, Αλλ’ εις τά 
ώπωκισμένα ταΰτα μέρη οί νόες γίνονται βραδείς, καί 
οί άνθρωποι συνηθίζουσι νά σκεπτωνται καί νά όμι 
λώσι β·ραοεο;ς* δια τούτο ή μικρά των συνομ.ωσία 
δέν είχε λάβει πέρας, όταν εισήλθεν ό πραγματευτής. 
Λύτός έξεναντίας ώμι>ει ταχέως· είχε νομίσει κα- 
λο·, περιέλΟο άπας ακόμη τήν χώραν, επειδή 

καλός ό καιρός, — ή χιών τίς ήξ2υρε πόσον ή- 
^λΞ· V-'-ίνει εις τήν γην, όταν ήρχετο άπαξ,__ οί κά-
<οικ;. γ,ύχαριστού’/το νά έχωσι νέον τι νά 
^-,^σωσι ^?(στο.'γεν;Ζ, τογτο ^q.-^ ^ού

θά έλθ/ι πάλιν; ώ ! όταν ό καιρός 
;όν ^0 τάς πραγματείας τ/,. ανοίξεως-
Αλλά ώ- ' ύ-ήρχε τις πρό-

θ-σις si? ν·.Γ)’ ής ήρωτάτο πότε θέλει



την

σο
y7]V ΖΧΐ 
τήν οίζ*θϊέν: 

ού
— Τω δντι, 

έ <1>έλλ· καί δλα

ψην εσπέραν έκεί^’Λ7 τΡε'ς κυρίαι άνέβησαν εις τό 
^αρεκκλτίσιον, να δύσςν τού ή).ίου άττό το
νεκροταφείο7, άφ’ού εα ^τον χα{λ7.ρά τ~;

κα' θεσ'ί 'rS’:ZUT’9> ώστε καί ενώπιον τών 
,-άφων έ^ύνατο κα^ά . ?,ν γοητευτικήν εσπερινήν έκεί- 
.ν Υόοαν να λησσ.ονησ·/) τις ότι όπάοχουσιν έν τώ ζό- 

cu.« ά|Α«?τί!ί 7f· ,·ς· r:'"· 'ίΛι ‘μ^νον καθ4εναι
έπΐ'τών βαθμιδών [Λεχρις ού έςελιπεν τών συννέ- 

ω7 τελευταία τής δύσεως άντκνάζλασ-.ς, καί 
δρ'Λ καθαρά καί μεγαλοπρεπή ^^ιεγ.?^φ07τ0 έτί 

ούεανοϋ πρασίνου, άρ’ ού είχαν σβεσΟή Τά έσχατα 
Φώτα. Κ«1 1λε;ά ταύτα κχτέβησαν, έχουσαι την 
διάνοιαν λαμπρά7 καί ήρψον ώς τούς λαμπρούς αστέ
ρας οίτινες ΖΡ/'--07 στ·λβοντες έπι τών κεφαλών των. 
ίίαραλλά^ΤΓάι δε τζ; όδοΰτήν πρώτην γωνίαν, και 
δίσελΟθ^σαι εις εύθί'-'ζ7 δεντροστοιχίαν, είδαν εμπρός 
τ^ν π-χράδοςον συνοδείαν. Εις )νυ·/.αυγές έραίνε- 
<0 ώ’ δ·ύ άνήρ και γυνή £?ερον μετχξ.' των άν'τικε^ 
μενον >ίκν βαρύ, καί προυχώρ0υν ^χά,ς 
^ήμα Η?αδύτατον. Μία γυνή προύπορεύετο, καί έ- 
ν^οτ\ Τν gc5?£?s κε?α\ήν και έπρόσμε- 
νεν. Πλησίασαν, είδαν οτι ήτον 7εάνις, φέ-
ρουσ* π0?10κΰίλ^έας, καί εις
τούς ώρ0^' JoY£uz-ov σάλιον έκράτει δε εις τήν 

l<aOaV£ Λέν’ άλλά κε^λυμμένον 
ύ"° ' δ οί δύο ε & έφαίνετο οτι τό αν-

’άλλ'ανήο, ό·4ί“·· ^Ο'1 °δ'ω5 
ίξονά''«Ρ’ ·|| ^“'έρτ^Ι άλλο ωροί».; 

Ρ·αλ>στα-'-·,1 0^Κίνουσο!; μ^· ίγ·^ο, ·οτο·- 
«ποτροπαιο,» ’Αλί’-Α«νευ ί/νους^οΰ, Ζ «ίσθ·Λ«“ί· Λλλ J ΧΕΤ^ το,/·έχ.έ.ΧΧτο 

ταρρέουσαι, επίτηδες διά τήν περίστασιν ταύτην προσ- 
ραοεΐσαι, άφθονοι λευκαιτενίαι. Τού Απριλίου εύκραέ- 
στατη ήτον αύγή, όταν ολη ή συνοδεία έκίνησεν ό- 
μοΰ καταβαίνουσα πρός τό τρία μίλια άπέχον παρεκ- 
κλήσιον. Ή μήτηρ μ.όνη έμεινεν εις τον οίκον, καί 
όταν έπέστρεψαν, ό γέρων Φελλ τή είπεν ότι όλα έγι
ναν έν τάξει καί λίαν εύχάριστα, οτι ό ίερεύς ώμίλησε 
μέ πολλήν εύμένειαν, καί ότι τό άμάξιον τού γείτονας 
Φλααίγγου περιέμενεν, ώς τοίς είχε δοΟη ή ύπόσχε- 
σις νά Μ·εταοέρη τούς νέους εις τήν πόλιν, όπου ήσαν 
■προσκεκλημένοι νά γευΟώσιν. Ολα ήσαν έν τάςει, 
καί λίαν εύχάριστα, καί οί γέροντες έκάθησαν νά γευ· 
μ,ατίσωσι, φορούντες τά καλά των ένύύματα, καί έ 
παναλαιχβάνοντε; πολλακις ότι όλα ήσαν εντελώς εν 
τάξει, καί λίαν εύχάριστα. "Εν πράγμα μόνον, — 
αν τού ί’αΐβεν τό όνομα ήτον φέλλ! , ’Επειδή προ 
πεντακοοίων έτών οι Φελλ ήσαν οί κύριοι.

Ί1 οικογένεια, όχι όμως καί τό όνομα πάν- 
·οΰ Φέλλ, είπεν ή γυνή. Είχε ποτέ τήν κατο- 

καποιο; ΰελλ· έπειτα δέ έμενεν ό τόπος εις 
--νειαν όπως μόνον ήτον δυνατόν νά μείνη, 

,υ δέν είχον άλλα παιδία από τήν Καίτην.
αληθές είναι τούτο, είπε σύμφωνων 
ήσαν έν τάξει καί λίαν εύχάριστα.

κεφδλ. β'.

τόσον χαμηλά, καί ή μακρά μελανή κόμη του έκυ- 
λίετο είς τόν πηλόν, ώστε τύ πρόσωπόν του δέν έ- 
φαίνετρ ευκόλως. Οί πόδες του έσύροντο όπίσω του, 
καί τά νέα του ένύύματα ήσαν κατεσπιλωμένα.

— Φαίνεται ώς αποπληξία, ειπεν ή γεροντοτέοα 
τών γυναικών είς τάς συντρόφους της, καί έρώτη- 
σε τήν φέρουσαν τόν πίλον, άν ό άνθρωπος προσε- 
βλήθη άπό τήν ασθένειαν ταύτην.

συ-

'ζ’· επρο- 
μΟεύς τον 
^>νοήση.
Αλλά'αύ- 

καί τότε.

ορεϊς. Α- 
τήν ά-

Θά στεί- 
οίκον.

πολλής ή:ε.»
η όλιγον ικα—

Η

— "Ο/ι, Κυρία· έπιεν ολίγον περισσότερον. II 
χαράτου είναι σήμερον. Τό πρωί ένυμφεύθη.

— ’Ενυμ.οηύθη τό πρωί ! Καί έκείνη είνα 
ζυνός του !

— Μάλιστα, κυρία. Ό άλλος είναι ό παράνυμφος.
Πάσαν καρύίαν ήθελε κινήσει είς οίκτον τής 

δυστυχούς Καίτης, όταν αί κυρία», δ.ήλθον εμπρός 
της, τό αγαθόν, ήλιοκαές πρόσωπόν, περικοσμού- 
υ.ενον υπό άνΟέων ποοτοκαλλέας, σσβαεόν καί ή
συχου, καί αύτή έντείνομσα όλας της τάς δυνάμεις, 
αϊτινες δεν ήσαν μικραί, όπως κράτη τόν έλεεινόυ 
άνδρα της νά μή κιλύεται εις τον πηλόν τού δρόμου. 
Ο δέ άλλος νέος ήτον εύπρεπής τήν όύιν, καλώς 
ένδεδυμένος, καί νέον έπενδύτην φορών. Αί κυρίαι έ- 
στοάοησαν, ώς έβάδιζον, καί είδαν ότι δέν έγίνετο 
χο)οΐς βοήθειας νά προχωρήση ή συνοδεία* ύιό έπέ- 
στρεύεν ή γΞ?Ο7“οτέρα, καί θέτουσα τήν χεϊρά της 
έπί τού ώμου τής δυστυχούς νεονύμφου, τ

— Τούτο ύεν είναι έργον σου. Δεν ήμ 
©ες του κατά γης, <ός νά ομιλήσω έκε·. 
γεοικίαν. ί υωριζω τούς ανθρώπους 
λωσι κανένα νά τόν φέρωσιν είς τόν

Ί1 δυστυχής Καίτη ιομίλη-ε μετά 
μίας, λεγουσα ότι ήμπορεϊ νά τόν φέ 
κ^ύτερα. ’Αλλά τά χείλη της έτρεμον ελαφρώς, 
δέ κυρία (ου.ίλησε πρός ένα νέον βουκόλον, ό’ττι, 
τοεο.ε πά μοσχάρια είς μίαν μάνδραν, καί τώ ι 
νά βοηθήση νά βυθίσωσι τού νυμφίου τήν κεφαλήν 
είς τήν δεξαμενήν τήν παρά τήν όόόν, καί μετά 
ταύτα νά τόν φέρωσιν είς τήν αγροικίαν.

— Είναι μακράν ή οικία του ; ήοώτησεν ·■ Ιχυ" 
ρία τήν Μν.ίρην.

— 'll ύψηλοτάτη οικία τής ΒαΟενδάλαί-
, 1 ■ · ί '>■ ■ νά φύασετε— Ω! ποτέ αποφε οεν ημπορει-- 

καθώς προχωρείτε.
, ■ ~ , Λ--σ·/εΟ/;σαυ μιαν ο.ΜΟί κάτοικοι τησ αγοοκιάί υ,.-σχ. , ( ι

r r. , > · ^.,rv-v ώς να την ζευςωσ».μαςαν, αν η συνούεικ πε^εμ-ν-ν , ’ , ,
r ri- >■ - είπεν ή κυρία. Δεν υπά5-—■ Πως εγεινε τούτο, ei··6* > r

• > ' > ί'>· -Γ- -“άν άνθρωπον του.ονγει κάνεις να όιύαςη £’·> *0' ·. . -, \ ‘ r· '—Q'J liOiZ ,χ-ητερα τα χρέη του ; 1 νω^ΐ--- ·,
— Μάλιστα, κ^ία, άπεκρίθζ 

σθεσεν άφελώς* αλλά δέν ώσ^'- αν ο 
Βμίλήση τώοα. διότι δεν ήμ77^'νζ *·^ν :

d-C· * >· ·Λ 1— Βϊυαίως οχ'·, α"“ · . . ,' , ·
ριον θά τό συναισθάνετ^ζ ^τΟ'.χ.όμη, 
ελπίζω, κάποιος τόν or:°'? "ίξ *7-* τόν όμιλήσρ 
μέ τρ^ον ώστε

-— φχντασθΜ·®’ τούς συντρόφου^ τζς
έν ώ διήρχ07? °'ία TZ'? , δπου άνα«σθητών
ό νυμ?ίο’ έ^σαπτετο την ·Λε?α><ήν έ/Λ7ί?όί, φαντα-



Ψ νά
πάντχ έραίνοντο σΛχΟέ

α ~

ΟΤ’. 
τώ 
νά

-ν.ζν. ττ,ν έστίκν, ή θέα των 
ον έφερεν εις συγκίν/ισ'-ν. 

ώς οί μέθυσοι ζη-^ύττουσ’.
:ζ ί^έν θέλει συμιβη· έν- 
πάντοτε, άπέ<)ωζεν εις 

εν, ώς λέγουσιν 
-Λθειά του. 

συ^.βάσα, 
και έννοεΐ- 

ώς πάντοτε πι·

περαιτέρω. 
αΐον/)ς ο τι δ ,νΛ'' 
ΙΙωλησει έ?'1 
a;., J·/'’'' °70' ε

σθητε! αύτο τδ ελεεινόν ον ύπεσ/έθη σζσ.εοον τδ ί 
πρωί- άκόμ.τι η δυστυχής εκείνη κόρη νά άγαπα καί 
νά υπακούη ! Ποιον προοί|χιον της αγάπης των !

Ο Φέλλ καί η γυνή του δεν περιέμ.ενον ενωρίς τούς 
νυμφίους. ’Αλλά ή ώρα είχε παρέλθη πολύ πεοισσότε- 
ρον ά^>’ δ,τι προέβλεπον, καί άκόριη ούδεμία ειδησις 
περί αύτών. ’Οταν όέ τέλος έφάνησαν εις τδ σκοτος, 
τά τρία νηφοντα υ.έλη της συνοδείας ησαν κατα- 
πεπονηυ.ένα ύπδ του καυ.άτου, Η άνοδ-'.ς ητον φρι
χτή, διότι ό Ραΐβεν δέν είχεν αρχίσει νά συνέρχηται.

ΓΙολλαί ήθικαί δεινολογίαι δέν έσπαταληθησαν 
επί τής περιστάσεως τκότης, διότι ή αδιαφορία ητις 
δυσαρέστως έΕέπληςε τάς κυρίας, ητον ό σχεδόν κοι
νός τοΰ σκέπτεσθαι τρόπος λαού ήθισαένου εις την 
άκρασίαν. Η Κυρία Φελλ είπεν δτι ητον θυαωμένη, 
ό'τι ητον εναντίον του, καί έπειτα ένεδύθη
τά νυκτικά της, διά νά καθήση (λέ την κόρην της, 
διότι ό Ραΐβεν ητον άκόυ.η εις κάρωσιν, καί έπρεπε 
νά διανυκτερεύσουν πλησίον του. *Η Κυρία Φέλλ έ- 

ε προσέτι συνεχώς, ώς καί άλλοτε είχεν είπεΐ, 
όλοι οι άνορες ένίοτε παραπίνουσιν, δτι όυ.ιος θά 
συιζβαίνη σπανιότερον τούτο, άο’ δ'του ήλθε 

κατοικήστί έδώ επάνω. ’Εστρέοοντο δε πάντοτε 
την κεφαλήν της οί λόγοι τοΰ άνδρός της, δστις 
ιίχεν εΐπή ότι δλα ήσαν έν τάξει καί λίαν εύχάρις-α. 
περί τά έςηυ.ερόιυ.ατα, δταν ή κόρη της την κατ- 

επεισε νά ύπάγη εις την κλίνην της,’ άπεζοιιζήΟη έ- 
χουσα τάς 7 έξεις αύτάς εις τά ώτά της, έν ώ ή 
δυστυχής Καίτη ψύχος εις δλα της τά [ζέλη παγε
τώδες αισθανόμενη, την καρδιάν άλγοΰσα, καί κατα
βεβλημένη υπό τού καμάτου, μόλις κατά πεώτον 
κατόρθωσε νά έκραγτί εις δάκρυα.

"Οταν δέ περί την δείλ 
τη; έκάθητο κεφζλαλγών 
ερυθρών οφθαλμών της π 
Εννοείται δτ- έκήρυςεν, 
πάντοτε, δτι-δ τοιουτον άλλο 
νοείται ότι, ώς δλοι οί μέθυσοι 
άλλου; τδ σφάλμα· εννοείται δτι είπί , ’ , 
οί μέθυσοι πάντοτε, δτι τούτο δέν ητον συνήθε 
αλλά έκτακτο; μ.όνον περιστασις, άπας 
καί μ.ή μ,ελλουσα ποτέ νά συμβη πλέον 

γυνή του τον έπιστευσεν, 
αί νέαι γυναίκες.

τινα καιρόν
καί εύθυμος ήεον ό οίκος. Κατά τάς καλάς 

ν.μέρας τού έαρος αί έργασίαι των αγρών ήσαν άφθο- 
''ώταται, καί μόλις έπήρκουν εις «ύτάς πενθεεδς καί 
^■χβρός. Τόσων δ’έπισκευών είχον ανάγκην αί θύραι 

αράθυρα, αι 0-σιΐς καί αί άποθήζα’., αί τράτ 
έργ^-^^α, ώστε όλαι αί β?Οχε,α1 ήμέ 

?^Λν' Ζ'· έϊθΖσ7·'·' έ?γασίας τού
δ' τοΓ>το τό διάστημα δέν έμέθυ.

^S7 !<έ7 ύτα9 ’^τον 6 θυελλώ-
ζ θ7/')7 τ7-ν ήμέραν ψηνόμε-

νο; έμ-/0;,' /·7 ··(. τής έστίας, καί άπό τήΰ Ούελ- 

-AaV ϊ£ωΡϊύ’ καίόβουκο^
>.ος, Ζ'/Ι ·κ/- 1 ' "·»μενθΐ ολην την ήμέααν,

ε'ως ού ένύσταξεν δλη ή οικογένεια. Τότε ό Ραΐβεν 
έμακρύνθη επί δύω ώρας, καί δταν τό έσπέρας ήλθεν 
άπό την σιταποθήκην νά δειπνήση, ή κατάστασίς 
του δέν ητον παντάπασιν κατάστασίς νήφοντος. 
Αλλοτε δέ πάλιν τω συνέβη τούτο δταν, τδν’Οκτώ

βριον, είχεν άπέλθη εις τήν αγοράν, νά πώληση κοι· 
θήν. Καθ’ ό'λον δέ τδν άλλον καιρόν ητον εργατικός, 
άγαθδς προς τούς γέροντας, καί αγαπών τήν γυναΐκά 
του, ώστε αληθώς έδικαιολόγει τδν λόγον τοΰ γέ- 
ροντος Φέλλ, ζηρύττοντος συνεχώς δτι τώρα δλα ή
σαν έν τάζει, καί λίαν εύχάριστα.

Ο χειμών ητον ή ώρα τής δοκιμασίας· ένίοτε ή 
χιών έθαπτε τούς κατοίκους τής οικίας τής Βαθεν- 
ύάλης. Αλλοτε ό καιρός ητον τόσον κακός, ώστε 
ούδεμία έργασία ητον δυνατή εις τούς άγοούς. οί 
άνδρες εβαρύνοντο καθήμενοι δλας τάς ώρας περί τό 
πΰρ τής έστίας, καί άκούοντες τον άνεμον συοίζοντα 
καί πλαταριζουσαν τήν βροχήν, καίαί γυναίκες έβα- 
ρύνοντο ακόμη περισσότερόν τήν διηνεκή των άν- 
δρών παρουσίαν. Βιβλία δέν ύπήεχον, ούδ’ είχ- 
νείς κατά νουν την άνάγνωσιν. Εις τούς τοίχους <?. 
κρέμαντο τινές γελοιογραφίαι τοΰ Πάπα και τού Βο.

, καί μια είκών Γεωργίου τού Γ ., ζα'ζ ε;- 
εριορίζοντο δλαι τής οικίας αί διανοητικά 
ς, άν έξαιρέσωμεν ένα τετράστιχον ύμνον 

ον ή Καίτη είχε κεντήσει δταν ητον μικρά, 'ο 
βεν συνεχώς έπήγαινεν ε·ς τήν σιταποθήκην, ένίο— 
επι^ προφάσει νά έργασθή. ’Αλλά ό πρίων καί 5 
σκεπαρνός του ήκούοντο σπανίως και πάντοτε σπα- 
νιώτερον και αντί εύθύμως νά έ’ρχηται εις τό δ-ί. 
πνον,' πολλάκις έμενεν εις τήν αποθήκην, κεκυφώς 
όιά νά μή φαίνηται τού* βήματός του τό ασταθή/ 
και ώμιλει με τρόπον δυσάρεστου πρός τον Φέλ) * 
καί μέ θυμόν πρός τήν Καίτην. ’

Αλλά ποτέ καλλήτερα δέν έφέρθη, ποτέ δέν ή~- ν 
έργατικώτερος, βοηθητικότερος, προθυμότερος 
εγκρατέστερος ή κκτά τήν εποχήν καθ ήν ό Φέλλ ·/ 
σθένησε καί άπέθανε, κατά τον πρώτον δηλαδή μ-ρ^ 
τοΰ έαρος, κατά τον όποιον καί ή Καίτη ήτθν ) ‘, 
Ί1 Κυρία Φέλλ έλεγεν δτι ό Ραΐβεν ·Λ;ον ^ταυτ°~ 
ώς υιός καί ώς κόρη, καί ώς ίατρόί ^>/-ομ71 ,γ 
τροφός εις τήν περίστασιν ταύτ'η7’ ,Ζαι ό πενθ·-ό- 
του άπέθανεν εύλογών αύτόν, καί εζΖο('·,·ίνος «ύ- ' ** 
φροντίζη τήν αγροικίαν, καί νά 6υό'χίμον/) έν αΰ~·' 
διότι είχε μείνει έπί πεντα^σζ0! έ'τη εις τήν oL·^ 
γένϊ'.αν.

’Αφ’ ού δ’ έτάφη ό γέρ^/’ γε>;_
νήματα, καί ήγέρθη ή ο Ραΐβεν ού μόνον έ- 
γινεν αδρανέστερος, /ί'^ίνΐτο ώς νομίζών δτι 
τώ ώφ·ίλετό πως ά^’^-ίώσ-ς ^ά τήν έπ’ έσχάτοις 
καλήν του διαγωΥ^7· ^V-ς έπισκευαί είχον μείνεζ 
ίίσετι, καί ή Κ-. ^εθύμει νά μή άναβληθώσε 

Αλλ s ·Οΰτο έπιμ,ένουσα, άνεκάλυ·1εν 
ί>Λΐβεν £>·., . , , _, Τ

πωλησει τα εργαλεία του. 
*·« του ! — Ναί· τί νά κάμη .

- __ ,. , ’■ ότι ητον άνάνκη ν “ψάξουν
τήν ΰ·'· 1 . 1 ή' ^ί^'άδα, καί ν’ άγοσάσοθ7 ^-ον 
άροτηρζ; Πως άλλως ήθελε πληρόσε·. Ζαφοράν,



ώς ένόαιζε, καταβεβαρυμένη ύπά Ολι- 
:όσον πολύ άνωτέραν θλίψιν 
' παιδία ύπήρχον τότε, 

ώιοΰα παιδία, καί τά 
' γ(φανειά της. Το'τε 
ποτέ δεν ηκούσθη γλυ. 

ο ηγάπα πολύ, καί

ώραι της σποράς και αί ωρ^ι 
θέλουσι παύσει· 

άπέβλεπε προς 
των, τούτου, 
τον νουν της. 
αύτην πολλακ:’ 

ηρτ.έραι σκοτ5'Λ- ,

γεν 
σωσιν 
’Αλλ’ επί τοΰ : 
|Λατα αύστηρά. 
κούη λεγόμενον παρά 
καί νύκτες, δτι αί 
τοΰ θέρους ουδέποτε ( 
χέρειαι κατεπεϊγον, 
τούς άρχαώυς αγρούς 
σμούς στρέφουσα εις 
είπωμεν τί η σαν δι’ 
καί τί αί νύκτες, αί 
κτες, καί αί νύκτες άγρυπνο', ώς 
οδς της σποράς ήτον τίποτε δι , , t
ίτον «αδε^ς ί 6^

σκε(Χ ίτον'νά φρον? ο'·'« «σφα-
>.ή είς χεφα5 μεθ^ου, ο"«Κ ^““τεΡ0’'τα βλά. 

ψ71 παρά τό εναντίον. Καί τό ‘υ,'’ τ<1υτΟ μάθημά 
επίσης τό έλαβε. Μίαν ΛμεΡ^ν, 0 α'’. ν επέμεινε να 
φέρη τό παιδίον είς την /'κ/1ν του. Λλλ’έ- 
κει ηρχίσε κλονούμενος, και ''■ϊ'^^'^όψας, έκτύπησεν 
τοΰ παιδίου τήν w θύραν, καί τό άφη^ε
νά πέση. Τινά λεπ^ά γαΡΊ - ον πρί^τό παιδίονφωνάζη- 
καί όταν έ?ώναςε, ποια , ώ, ·Ζ φωνή
εκείνη ! ^λσεν άδ^κοπος πσζυλογια>
καίώμίλε^«ι ω^λει' έραν καί νύκτα- (7ε τε'λοζ 

Ιάπεκ7^; και ο ίκτ^ς ε^εν δτιχλπ^ε νάμη μείν?

ΚΕΦΑΛ. Γ'.
Μετά τον θάνατον της μητρός της η Καίτη εύρεν 

δτι ητον καταβεβαρυμένη ύπό εργασίας, εν ω ή καρ- 
δία της ητον, < 
ψεως. Δεν ηζευρε τότε π< 
ήμποροΰσε νά ύποφέρη. Δύω 
καί τό τρίτον ηρχετο. Ήσαν 
πρώτον ητον η 'χαρά καί ή όπερηφ 
ειχεν αρχίσει νά ψελλίζτι, καί π 
κυτέρα γλώσσα. 'Ο πατήρ του 
ήθελε νά τό φέρρ πάντοτε είς τάς άγκαλας του* καί. 
πολλάκις δταν πολύ άπεΐχε τοΰ νά είναι νηφων, τό 
παιδίον αύτό έοαίνετο έζυπνοΰν το λογικ,ον του, καί 
μαγικώς πραύνον τάς όρμάς του. Τό μόνον δε κακόν 
ητον ότι ό ‘Ραιβεν έπέμενε πολλάκις νά έχη τό παι
δίον, ό'ταν η κατάστασίς του δεν ήτον παντάπασι 
τοιαύτη ώστε νά έπιμελήται παιδίον τοσον μικρόν. 
’Αλλ’ ή μήτηρ έπροσπάθει νά πειση έαυτην ότι τι- 

κακόν δέν θά συμβγ, δτι ό θεός θέλει έπαγρυ- 
;λάσματος

αν δέν έπώλει τά έργαλεΐά του; ’Αλλ’ τ, Καίτη ή- 
ξευοε καί τό ήζευρ-ν επίσης καί ή μήτηρ της, άν 
καί'ούδ’ ή μ'·» ού^’ ^^ζιν δέν έλεγε περί τού- <
•“ου, ό'τι περισσότερον άργύριον κατέβη άπό τόν λα- < 
ρυγκά του δταν έκάθητο μόνος είς. την σιταποθήκην, 1 
άφ' δτι, έχρειάίετο διά την άν^λαγήν έγελάδος.

Εντεύθεν ήρχισεν ή παρακμή τής ιδιοκτησίας των. 
·θταν δέ αρχίζει ή παρακμή παρά τοΐς ίδιοκτήταις 
αύτών τών κοιλάδων, σπανίως αναχαιτίζεται, καί 
εδώ ούδέν υπήρχε τό δυνάμενον νά την άναχαιτί- 
σκ. Είς μικρόν άγρωτικόν κατάστημα, δπου ό ιδιο
κτήτης έχει'πάσης τής υγείας καί φιλεργίας του α
νάγκην, δπως άντιπαλαίση προς τήν νεοτροπίαν 
καί τάς βελτιώσεις τών μεγάλων άγρονομικών έπι- 
χε’ρήσεων τών πεδινών χωρών, καί δπου κεφαλαία 
δέν ύπάρχουσι πληροΰντα ρίοτε τά κενά, πάσα 
Οιάληψις ^δραστηριότητας είναι όλεθρία. Εντός δέ 
δ·'ω ή τριών ετών τοΰ Ραιβεν ή ύγεία κατεστραφη.

Φιλεργία του προ καιρού είχε χαλαρωθή- μετά 
ταΰτα ή ό'ρεξίς του έξέλιπε, καί δέν έδύνατο νά ύ- 
-οοέοη τήν αφελή καί μονότονον τροφήν ήν πάρει- 
γον τά ορη του, άλλ’ έπεθύμει καρικεύματα σπάνια, 
άπε? μόνον διά χρημάτων έδύνατο νά προμηθευθ·^. 
’Απωλεσε δέ καί τόν τακτικόν ύπνον του, και έκοι- 
σάτο διακεκομμένως, άνησυχως, πυρετωδως, η 

έπί δεκαπέντε ώρας έν εί'δει ναρκώσεως έν- 
^-λοΰς θί πόδες του ■ εςησοενησαν, και ρευματικοί 
4όνοι ήοχισαν είς αύτούς. 'Επομένως δέν έδύνατο 
νά έξέρχ/ται οίος δήποτε καιρός καί άν ήτον, νά έ- 
'-ιυ -λήται τά ποίμνια. Εν τών καλλητέρων προβάτων 
r-'ου ελειψε μετά τήν πλημμύραν, καί έπειτα ευρέθη 
συνεσφιγμενον μεταςυ όυω βράχων εις τόν χείμαρον, 
άνω τά σκέλη, καί, εννοείται, πνιγμένον. ^Αλλοτε 
<--σσαεα πρόβατα έχάθησαν είς T.}(V χιόνα, διότι δέν 
ζ-νε W αύτών έϊΖαί?ως ??Οντίς. “Επειτα ήρχισαν 
ζά δανείσματα.· ενός αρότρου. Πολλοί γεωργοί βε- 
^α-'ως έδανείζοντο άροτρα, καί πρός τούτο ούδείς εί- 

r-'r νά είπή, ούδείς τό έσυΛλογίζετο, ούδείς, πλην 
τή- Κυρί^ί φελλ. ήτις πολύ τό έσυλλογίζετο, διότι 
■ ^,'Ζι.νός της- προ αΰτοΰ ό πατήρ του, πάν- 

..--?·/εΐρίβοντο τα ιόια έαυτων άροτρά. Επει- 
τοτε·μ-*"Ά z > · . ~ ~ ν. ·
τα ήρχισ.α.ν δανείσματα χρημάτων επι της γης, όι 
άγοεάν* σπόρΓ·'υ·· Πο^°^ γεωπόνοι βεβαίως έδανεί- 
ζονάο ^ί ■.ύποθή'/·ΐ* κτημάτων των αλλά ώς 
έ~ζ τό πλεΐστον ήρΖ°ντ0 στιγμαί καθ’ άς είχον δυσ
κολίαν τήν άπότισιν των τόκων, καί ή γή με- 
τέβαΐν;ν ε>ς ξενας χ^εΐραζ· Η δε Κυρία Φέλλ στενά- 

ε^εγεν, δτι ή'λπιζε να ένθυμ,ηΟη ό 'Ραιβεν δτι 
• η έμενεν είς τήν αύτην οικογένειαν έπί
πεντί^1* ^τη· είς δ άπεκρίν^ο ό 'Ραιβεν δτι αρ
κετά σ^ν-χως τ{~ έπανελήωθη αύτό, ώστε νά μή τό 
λη^ο'?/<ί!.''Λα^;οτε πε?1 τούτου λόϊ°» πλέον 
;'γινεν “ θε ή κ. φ^λλ, εΧουσα «ύτό έντος 

^κτηοοΰσά ,0'71
νέος ^?°ζX \ρύς X" έ·Ζ“νων’ θ''"' 
ποτέ o?Yf' - άγρούς πής οικογένειας

τών

ποτέ t .
πνή έπί τοΰ αθώου εκείνου πλάσματος, έπι τοΰ αγ
γέλου δστις προσεμειδία τόν αμαρτωλόν του πατε-

’Αλλά δέν ένθυμηθη, ως οι περισσότεροι συνήθως 
δέν ένθυμοΰνται, δτι αί έπαγγελίαι έδδθησαν ύπό δ· 
οους, καί ότι ασέβεια είναι νά καθαπτώμεθα τής 
προνοίας ότι μάς πέμπει δυστυχήματα, όταν δέ τη- 
ρώνται οι όροι. Αί έπαγγελίαι, ώς τάς είχεν ακού
σει είς τήν εκκλησίαν, τη έμενον είς τόν νοΰν, καί 
τ^ν παρηγορούν είς τάς σκοτεινάς ώρας το' χρόνου, 
καί είς απελπισίαν ήθελε τήν βυθίσει δστις τήν έλε- 

δτι αύται δύνανται πολλάκις νά μη επαληθεύ- 
ν έξ άμελείας καί αμαρτίας τών ανθρώπων.

._υ κεφαλαίου τούτου τη έόόθησαν μαθή- 
Εύάρεστον ήτον άναμφιβολως ν ά- 

οΰ ίεροκήρυκος, δτι αί ήμέραι

καί δταν ^υσ- 
; τούς άγαπη- 
ς τούς στοχα- 

’Αλλ* ινα μή
• ; αί ήμέραι 

,ναΐ ώς αί νύ- 
αί ήμέραι, ό και- 
-ήν, άν ό άνήρ της
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τυ-ους
'τείας, 
ρακεισ.ένων κο 
'τείας είχε τέ

διαρκώς κάνεν κακόν αποτέλεσμα, εξακολούθησε νά 
όμιλή και εις τον ύπνον του, καί ά ματηρ του πα- 
ρεκάλει τδν θεόν νά σιωπτίσρ τό παιδίον, και νά γί- 
V7J πάλιν ώς πριν. Καί τώ οντι έσιώπησε μέχρι τέ· 
λ.ους, άλλ’ ώς πριν ποτέ πλέον όέν έγινε. ’Αφ’ 
ού έράνη ότι άνέλαβεν, έπρόωερε μίαν γλυκείαν 
λνέςιν μετά την άλλην, βραδύτατα, και τούτο πολ
λά; εβδομάδας, πολλούς μάνας κατά συνέχειαν, μέ
χρι; ού τέλος κατάντησε βωβός καί εύηθης.

Ό πατήρ του δεν έστερεϊτο καρδίας και συνειδη- 
σεως, και τό συμβάν τούτο τόν συνεκίνησε τόσον 
βαΟέως, ώστε άπεφκσισεν από της στιγμής εκείνη; 
νά πολεμηση τό πάθος του. ’Επί τινας μάνας 
δέν κατέβη διόλου εις την κοιλάδα, έκτος διά νά ύ· 
πάγτι εις την έκκλησίαν, θέλων ν’ άποφύγ/; πάσαν 
αφορμήν πειρασμού. Έπι τινα καιρόν έπασχε δει· 
νώς την ψυχήν καί τό σώμα, κάΐ η Καίτη ηύχετο 
νά έλάμβανεν ό θεός διά μιας τό παιδίον, διότι έφο- 
βεΐτο ό'τι ποτέ ό σύζυγός της δέν θά συνηρχετο, έχων 
πάντοτε προ οφθαλμών τό θέαμα τούτο. Αλλά δέν 
έτόλυ.α νά προτείνη μεταβολήν τινα περί τόν βίον η 
τάς διασκεδάσεις των, φοβουμένη τ’ αποτελέσματα. 
Πάσαν προσπάθειαν κατέβαλ}.εν όπως φ?ργ| ευθυμίαν 
εις την οικίαν. ’Αλλά λαμπρά ημέρα δι’ αύτήν υ
πήρξε προ πάντων όταν ό Βκκχαους< είς την εαρινήν 
του περιοδείαν ήλθε με τό δέμα του επί των οίαων, 

ιταξύ άλλων προηγαγε προκηρύξεις τινάς έν- 
περι συνελεύσεως της εταιρία; της ’Εγκρα- 

ητις έμελλε να συγκροτηθώ είς μίαν των πκ 
ιλάδων. II απόπειρα ύπέρ της έγκρκ- 
έλος φθασει_ μέχρι των άπωκισμένων 

τούτων κοιλάδων, όπου ητον αναγκαιότατη. Τόσον 
δέ ητον ό βιος μονηρης είς τόν ύψηλόν οίκον της 
Βκθενίδά7.ης. ώστε οί κάτοικοι αύτοϋ ούδέ καν εί/ον 
ποτέ ακούσει περί τάς εταιρίας τής εγκράτειας, “ίίδη 
όμως άλλο δέν ηκουον, διότι ό Βακχάους έπώλησε 
πληθ°ζ ταινιών καί ποικίλων υφασμάτων είς μέλη 
της έταιρί^ί» μέλλοντα νά παρευρεθώσιν είς την εορ
τήν όταν δε ό πραγματευτης ώμίλησε περί παρα- 

καί τν^ρι μουσικάς, καί περί δημ.οσία>ν τεϊ- 
καί πΐρ1 δημηγοριών καί χειροκροτήσεων, 

ά ^τολλού γέλωτος καί ενίοτε καί μετά χορών, 
επί τών όρεων, η Καίτη ύπερεχάρη διά 

την είδησιν ταύτην. τυ,υγός της βρίσκε
μ.εταβολήν, καί συναναστροφήν καί δικσκέδασιν, ού - 
χί μόνον ακίνδυνου, άλλ έζ εναντίας συντελούσαν 
είς τό νά μαχρύνφ τόν κίνδυνον. Ο δέ Ί’αϊβεν η
τον ε(ς τούτο τοσούτον πρόθυμος, ώστε όλος ό οί
κος, ό γεωργός, ό βουκόλος καί οι λοιποί, πανηγύ
ρισαν αΰτην την ημέραν. Ι ό πρόγευμα παρετέθη πρωί, 
///ί μετ* ταύτα η οικία έκλείσθη, καί πατήο καί 
μ,η^3’ 'Ράντες τά παιδία, κατηλθον είς τ·^ κοι_ 
λά^^' -ύθυμον δέ δείλην, όλη η συνοδεία έ- 
πέστρ5Ψ2’ " ^'''“ ■'■ '■'ζέγγεγραμμένη είς την ύδροποτικήν 

έταιοί^^’ ,
'Η -ερί^^^'ζ^^ρ'ήλεγάλην έπέφερε μεταβολήν 

©ίς τού Ραίβεν ‘ >·ο’.πού έδύνατο πάλιν
νά. καταβαίνφ γνωρίμους του, διό-

ποσιων 
μετά 
η εστιάσεων έπ

μια 
τού;

τι έθεώρει έαυτόν ασφαλή· καί η Καίτη έδύνατο νά 
τόν προτρέπη νά καταβαίνφ, μή έχουσα φόβον περί 
τού πώς θέλει έπιστρέψει, διότι καί έκείνη έοοόνει 
ότι παράλθεν ό κίνδυνος. ’Αλλ’ άμφότεροι ηπατώντΟ 
ώς προς τόν βαθμόν καί τό είδος τής έπιρροης τής έν
ορκου ύποσχέσεως.

Ί-1 ένορκος ύπόσχεσις ή τον χρήσιμος, διότι έαά- 
κρυνε τόν οίνον από την οικίαν, καί έκαΟάοιζεν αύ
τήν από την δυσωδίαν, από την έξιν καί από αύτήν 
τήν ιδέαν τής οινοποσίας. Χρήσιμος ητον, διότι έ- 
διδεν αφορμήν εύλογου άρνήσεως, όταν αγοραστής ή 
πωλητής κάτω έν τή κοιλάδι έπρότεινε νά σφραγισθη 
συνάλλαγμά τι διά πο'σεως. Χρήσιμος, διότι καί τήν 
γνώσιν αύτήν της οινοποσίας έμάκρυνεν από τήν έπο- 
μένην γενεάν έν τή οικία* χρήσιμος, διότι συνίστα 
όπως δήποτε τόν ύποσχεθέντα παρά τοϊς γείτοσί του 
καί παρά τώ ί-ρεϊ. Αλλ’ ητον πάντοτε, ητον ασφα
λώς χρήσιμος έναντίον παντός πειρασμού; Ειχεν ε
νέργειαν μαγικήν καί όταν άνθρωπος ασθενής,—ασθε
νής κατά τήν υγείαν, ασθενής προς τάς αρχαίας του 
σχέσεις, ασθενής ώς προς τήν ύπόληψιν έαυτοϋ,__
εύρίσκετο μεταξύ αρχαίων συντρόφων, καί τού οινο
πνεύματος οι ατμοί τώ περιεχύνοντο πανταχύθε·, 
έκβακχεύοντες τόν νούν του, πριν έτι διέλθη ρανί- 
διά τών χειλέων του; "Ο ί’αϊβεν έδιδάχθη, ώς τόσο» 
άλλοι πρό αύτοϋ είχον μάθει, ότι ή «ύτοχαλείνωσίς 
είναι άθλον δύσκολον, καί δέν κατορθούται διά μ^. 
ούδέ δι ένας απλού όρκου, καί ότι ή ηθική μεταρρύθ- 
μισις πρεπει νά είναι ούχί στιγμιαία, αλλά, βαθύτε. 
ρον νά εισχώρηση καί ύψηλότερον ν’ άναβη, πριν δ·? 
όρκου δεθή. άν τοιαύτη συμβή μεταρρύθμισή 
όρκος είναι περιττός, ’'av δέ τις δέν έχη τήν δύναμή 
τού νά συνεχή έαυτόν, ό όρκος θέλει” είσθαι παγίς 
προς αύτόν, καί θελει τόν ρίψει είς δύω αμαρτίας ανγ^ 

’Ορκος έγκρατείας είναι έξαίρετον πράγμα
. ηθικώς ισχυρούς· προς τούς αδυνάτους δμως

μένει αμφίβολον πάντοτε άν Οέλη 'χρησιμεύσει είς 
σωτηρίαν ή είς παγίδα. ’ Αν έμπιστεύωνται είς αύτό,, 
καί μόνον, πιθανώς αποβαίνει παγίς, καί τούτο 
νέβη καί προς τόν δυστυχή 'Ραΐβεν. ’λφ’ °'J ^εχώ 
ρησεμέν ό ρήτωρ τής έταιρίας, καίή τελεξ''1 ετ£^είωσε 
καί άπεκομίσθησαν αί σημαϊαι, καί έσβ^'θή ό ένθΟυ’ 
σιασμός, έξηκολούθουν πάντα αί κατα^σΞ'ί πρός.τού- 
άρχαίους συντρόφους άνευ φόβου α*1 ανευ ιδιαιτέρά* 
προνοίας, αί περιστάσεις ήρχ-σαν ΰξε?'*αχύουσαι τού 
όρκου, όταν αύτός έπαυσεν ών καί ακμαίο- 
χωρίς ό ίδιος νά ήξεύρη πώί 'τΌυ"0 συνέβη, α?©νη- 
εύρέθη, ώς έλεγον οί γείτον5^’ ^^ύ^ε'νος. Τά αίσθη. 
τήριά του ήνεώχθησαν κ**· <Μ7;'!Ζ^'·ν είς τήν άρχάίχυ 
τρυφήν, οί επτά δαίμονες, οινοποσίας είσώρμησαν 
αύθις είς τήν οικίαν, >tat ° άθλιος αμαρτωλός έβυθί- 
σθη είς κατάστασιν τά’ ^ΐν χε.ρ0τχ37ν.

Πολύ χειροτέραν, 0,1 /ιδη άπώλεσε καί τό πρός 
εαυτόν σέβας» Περ'· , ν^ ένδιατρίψωμ,εν είς τά α
μέσως έπόμ^^ έτ'/1’ τήν αύξησιν τών υποθηκών, 
είς τήν εύ.άγ ·ωσ'^ (τ(°ν ποιμνίων, είς τήν σπκ^^λην 
τών έν τί*-· Ο','Λ\ τ2/·'·ζ άποθήκαις, είς τά; «νελλει,

νόσους και κκ1 είς τήν μεμψιμοιρον
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ών δυστυχιών. I — Δεν τολ^ώ νώ σ’ ακούσω πλέον νά δρκιβθ^ς.
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του,

νιςτο·

κεφαλ. δ'.

Θεό.

τα:
Υ^ν:

ή γυνή του ετι

έθεσε 
οϋτο δέν 
ο δέ οτι

,/.νον

πατέρα της, 
πρεπε ' 
βουζολίου δεν υπήρχε

ά έργα τού γεωργού, διά

Ί1 Καίτη κατέβαλλε πασαν προσπάθειαν όπως α
ναχαίτιση τον προφανώς έπικείφενον όλεθρον. Η με
γίστη της επιτυχία -ήν ή ανατροφή ην κατώρθου νά 
δίδη εις την πρωτότοκον θυγατέρα της, την μικράν 
Μαιρην. Τότε ήτον περίπου δωδεκαετής· κ:ζ'1 θ[λως 
δραστηριωτάτη καί χρησιαωτάτη εντός της οικίας. 
Χωρίς αύτης θά τοΐς ήτον σχεδόν αδύνατον νά δια- 
τηρήσωσι την τελευταίαν αγελάδα ητις τοΐς εα,ενε 
καί πολλάκις αυτής αί φροντίδες άφηναν την ^.ητέεα 
της έλευθέραν νά έπψ.ελήται. καί προστατεύη τάν 

έν ίο άλλως η των παιδιών οροντίς έ- 
νά την άπασχολη έντελώς. 'Υπηρέτη; r0J 

λίαν, καί ή ^ήτηρ> πο^λα- 
κ.ις εςεπληρου τά έργα τού γεωργού, διά f7·75 '-γ-' 
ρέλθη ρ,.αταίως ή ώρα τής σποράς ή τής ^υγκ^’-'ης· 
Ανη'κουστον ήτον εις την επαρχία^ ν:ΐ‘ 

τα.', εις τούς αγρούς, άλλα πώς ά'λλως ’ *0-’
Ραΐβεν τά καταπεπονηαένα τρεριον.α ρ.ε η 
έπη'ρκουν εις την εργασίαν, καί τό όλι^ον οσον εύ j, 
νατό αύτός νά πράξη, τό έπραττε τούλαχ^^ο ? ο , 
έβοήθει καί ή γυνή του. Τότε ή “/''''Λ-λείτο 
τδν δυστυχή Δανήν καί τά τέσσαρα /ΛζΖ\·'0 -ρα. τεα.ι- 
δία, καί έζύμονε τον κρίθινον ^τ(°ν’„ ^ογ1νενχ του 
Βίλλη, εβρα'(ε τά γεώμηλά ετΡεφε κθ!γ 
γ.εγε τ’^ν αγελάδα, καί εις στ'Ύ[Αάς έπλε
κε. Διότι καλτιων εις τάς^, τού χειυ.ώ"·
νος θύδεν.ία άλλη υπήρχε^/' Ρέλος τής οικο
γένειας έλπίς, εκτός ^v ο^- £/k ·εκεν ή Μαίρη. '^ά 
παιδία είγον συνήθη1 ν ' Πατώνται όταν £*Ζον 

■ ■ '■ ά·?τον κα1 γεώ-
σ^ανιως ο.£. έζήτουν δέ

ΐίςεύρεις ποσάκις . ·. . . ήξεϋρεις ότι καλλήτεοόν θά 
ήτον άν δεν είχες όρκισθη.. Δεν τολριώ ν’ ακούσω ότι 
ορκίζεσαι πλέον.

Καί έπειτα άφήσασά τον από τήν αγκάλην της, 
εκάλεσε προς αύτόν τον Βίλλην. Ο δέ Ραΐβεν, λ< 
τό πεοοβισιζένο > παιδίον ι/.εταξύ των γονάτων 
τό ήτένισε κατά πρόσωπον, καί τω είπε·

— Βίλλη, δεν πρέπει νά λέγης ότι ό Θεός έκαν.ε 
τόν Δανήν εύήθη. 'θ Θεός είναι καλός, έγώ είυ.αι 
κακός. ’Εγώ έκαμα εύήθη τόν Δάνην.

Ί1 έκπληξις μεθ’ ής ό Βίλλης ήκουσε τάς λέξεις 
ταύτας, κατέβαλεν έντελώς τήν μητέρα το>. Ανα- 
βάσα δέ δρομαίως τήν κλίμακα, έρρίφθη εις τήν κλί
νην της, καί πολλήν ώραν ήκούσΟη όλοφυρομένη, ώς 
αν έμελλε νά διαρραγή ή καρδία της.

— Ιΐάτερ, είπεν ό Βίλλης, δειλώς, άλλά περιέρ
γως. Σύ έκαμ.ες καί τήν μητέρα νά κλαίη ;

— Ναι, Βίλλη, έγώ. *'θλ’ αύτά, έγώ τά έκαμα.
— Λοιπόν μέ φαίνεται πώς είσαι πολύ κακός.
— Ναι είμαι, πολύ κακός είμαι. Πρόσεξε νά μ.ή 

γίνης καί σύ. Πρόσεξε ποτέ νά μή είσαι κακός.
— Ναι, θά προσέξω. Δεν ήμπορώ νά βλέπω τήν 

μητέρα νά κλαίη.

διάθεσιν του προταιτίου όλων τούτων τ<
Τετέλεσται πλέον πάσα χαρά καί πάσα εύθυμία ! 

Τετέλεσται πας λόγος προς τά παιδία περί χορών 
καί έοοτών εις τό μέλλον! Καί τόσαι όλίγαι άγοραί 

' iyi'jovxo παρά τού Βακχάους, ώστε καί αύτού 
έπαυσαν αί έπισκέψεις, καί ή οικογένεια όλη έμενε 
σχεδόν ρακενδύτις. Καί επομένως έπαυσαν δι’ όλους 
κτ·ί αί έπισκέψεις τής έκκλησίας ! 'Οταν ό άνεμος έ- 
πνεεν ώστε νά φέρη έπάνω εις τόν οίκον τόν ήχον 
τού κώδωνος τού παρεκκλησίου, ή Καίτη τόν ήκουε 
μετ’ εύχαριστήσεως, άν καί δέν τήν προσεκάλει πλέον 
ν’ άκούση τάς παρηγόρους επαγγελίας, 'θ ήχος ού- 

άνεζωογόνει είς τήν ψυχήν της αύτάς* άλλ’ 
•I τήν έχρησίμευον ήδη; Μία περίστασις, φοβερά 

δι’ αύτήν, τή έδειξεν αίφνηδίως πώς πρέπει νά φρονή 
πεοί αύτών. Η μεγαλητέρα Ουγάτηρ έκοάτει μίαν 
ήϋ.έ;αν εις τά γόνατά της τήν κεφαλήν τού εύη'θους 
της άδελωού, έν ω τά μικρότερα έπαιζαν. Τό πά- 
σχον παιδίον έφερε τήν κεφαλήν ταυ πλησιέστερον 
είς τήν αδελφήν του,_

__ Δανή μου, είπεν αύτή. Σύ, δυστυχή, δέν ήμ- 
ποοεΐς νά παίζης καί νά χαίρεσαι καθώς οί άλλοι. 
’Εγι'υ όμως πάντοτε θά σέ αγαπώ καί θά σέ φροντί
ζω, δυστυχή Δάνη !

ΓΟ μικρός Βίλλης ήκουσε τούτο, καί έπαυσε παί- 
ζων. Μετά μίαν δέ στιγμή'·' τό προσωπόν του εφλε- 
γεν, οί όφθκλμοί τού έσπινθηροβόλουν, έκτύπησ 
χεΐρας, καί ακόμη με ποόα έκτ5πησε τήν 
άνακράζων , ~

— Μήτερ, αύτο ο^ν ητον καλόν! Διατί ό 
^ν έκαμεν τόν Δάνην ώσαν τούς ά'λλους .

- Ή μήτηο ύπό πανικού τρομου κυριευθεΐσα, 
·ν-Λϊοάτης είς το στόμα του. άλχά 

ίΖ' άπόκ?'·σ'·ς ό,τι ήρώτα. ’Εστοχάζι
^έπεί ή νά είνα'’ ά7°?ω~θς· ώστε
-ης' νά έρωτήσ/ι τοιαύτην έρώτησιν. Λέν ήτον σύνη- 
θ-- είς αύτήν νά κλαίη· τότε όμως εκλαυσε πικρώς, 
διότι ανεπόλησε τήν άρχαίαν επαγγελίαν τής σπο- 
ά' καί του Οξο'^Η'05* άλλ' 71 επαγγελία καί έδώ δέν 

/-ηλήθευσε, διότι οί όροι ύφ’ ούς έδόθη δέν έτηρήθη- 
^ν 'Η ελπίς συνετριβη διά συγκρούσεως μετά τών 

^γάλων φυσικών νόμων, ύφ, 0^ς {Λόνον δύναται 
επαγγελία νά πλ^ωΟη. Αλλά πώς νά έξηγη- 

τόν Βίλλην αύτα,^ Πώς νά μάθη αύτός ότι 
ό ού?5'·7’'0’ πατήρ έποίησε τόν Δάνην εύγενές πλάσμα 

είτι ^ί ά'λλο, ότι δέ ό ίόιος πατήρ του τ^ν 
εΰ^'θ71 ?

‘’Οτα.ν ό- '-(·σήχθΞν θ 'ραΐβεν, ε^ε καί εννόησε τήν 
κατάστασή γυναικός του. Συνέπεσε δέ νά είναι 
πιάως δ^"8 ώστε ή Καίτ'Λ έτόλμησε νά
τώ διηγ'Ίθϊ1 71 θλίψις κ^ί ή φρίκη της.
’Επί τινα <-(,·/αύτός άφωνοζ’ έπειτα δέ 

’'έϊ“ν°ζΰν·/;8ε“άεήι·ϋ·ω?«το>ι·όΛι7 '!υ'lέe^', 
χωρίς νά JU’ άλλ’ ότι τού
λοιπού. . · ' όρκον». μη Oj/.ov ’ ? 

Λϊή, Περ'βαλο^
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φέρων κατά νουν και τά ποτήρια τού οίνοπνεύσ.α- 
τος τά κατά δυστυ/ίαν εις τάς τοιαυτα; άγοοάς 
συνεχέστατα περιγόιζενα. ’Επειδή δέ ό δρόμος α.ν 
όύσζ.ούως δι' άνθρωπον ασθενή ιυς αύτόν, κν.Ι αί ζμέ- 
ραι χσζν βραχεϊαι, και ή αγορά έμελλε νά διαοκέ- 
ση δύω ήυ.έρας, άπεοασίσΟη νά μείνωσι τά παι- 
όία μίαν νύκτα μόνα. Αφέθησαν δέ εις τον οίκον 
κρίθινος άρτος καί γεώμ.ζΑα διά δύω ήμέρας, καί 
θάμνοι τινές ώς ζαυσόζυ’λα. Ο ΒίύΑης ύπεσχέΟη νά 
έπιμελήται το βρέφος όταν ή Μοιρζς έφρόντιζε ττετί. 
τής άγελάδος. ’ll μήτηρ ύπεσχέΟη εις τά μικοά ω
ραία τινά πράγματα δ·.ά τον χειμώνα, άν έν δσω έλ- 
λειπεν ζ,σαν φρόνιμα, καί ό πατήρ των τά έφίλγ]σεν 
ό'λα, καί ειπεν ότι Οά είναι φρόνιμα.

Καί τω όντι ©ρόνι.υ.α ήσαν ί>λα την πρώτην «ύ- 
τήν ημέραν, καί καλώς έγευμάτισαν, άφ’ ού έπαι
ξαν δλην τήν πρωίαν, ζαί έπειτα, άμα ένύκτωσεν 
έπήγαν όλα νά κοιμηθούν έκτος τής Μ,αίρης, γ'τι, 
έμεινεν ακόμη μίαν ώραν πλέκουσα εις τό πέν9>μΟν 
έρυΟρον φως των θάμνων. '11 έπαύριον δεν ήτον ~ό_ 
σον ωραία ημέρα. Λί κοουωαί των όρέων ήταν κα- 
θαραί’ τον ούρανόν όμως έκάλυπτον βαρέα φαιά σ,'ν_ 
νεφα, καί μετά τήν μεσημβρίαν ήρχισεν ολίγη χζρι)ν 
ήτις ηύξησε κατ ολίγον, καί τά μικρά παιδίχ ·ή3.

■ χισαν νά δυσαρεστώνται, διότι δεν έδύναντο νά πα·'-
■ ζωσιν έξω, καί δεν ήξευρον τί νά κάμωσι. '11 

τά διασκέδαζε λέγουσα ό'τι ή μήτηρ θά^λθη 
χέως· ή μήτηρ όμως δεν ειχεν έλθει μέχρι τής στ,γ_ 
μής καθ ήν τά μικρά άπηυδημένα καί βαρυνόμενα 
έπήγον νά κοιμηθούν, οΐίτε μετά ώρας ακόμη 
ήλθαν, όταν καί ή Μαίρη άφ’ ού έπερίμεινε, ήσΟάνθη 
οτι νυστάζει. Πολλάκις έκύτταζεν έξω άπδ τήν Ού- 
ραν, άλλ’ έχιόνιζε πάντοτε· καί τήν τελευταίαν <ρ0. 
ράν τόσην χιόνα έσφενδόνισεν ό άνεμος εις τδ 
σωπόν της, ώστε έπείσθη οτι ό πατήρ καί ή μήίΖ0 
δεν θά έλθουν εκείνην τήν νύκτα. Βεβαίως α^.-,,/ 
σισαν νά διανυκτερεύσωσιν εις την κοιλάδα, κκ'/ , > 
έ'λθωσι τδ πρωί εις τό πρόγευμα. Ερριψε λοιπόν . > 
άλλον θάμ.νον είς τήν εστίαν, διά νά διατη0./ ’

, ξ /λ ’ ‘ τοπυρ, καί εκοιμητ/).
Ί ο πρωί, όταν τό βρέφος ήρχισ^ θ4)ον

νά έγερθή, έφαίνετο ότι ήτον σκότο; α''·θμη> Πεοήο. 
χετο όμως τδ σκότος αύτδ άπδ 
κλείε τά παράθαρα ώς επάνω· δ ήνέωξαν -ήν 
Ούραν, μέρος τού τοίχου τής Χ1,070? έκρημνίσθη 
είς τήν οικίαν, καί τδ μ£τνίίΜ ^ερέβαινε τού 
τούς ώμ,ους. ΓΗ πρώτη ??Οντίς ήτον νά έλθωσιν 
είς τήν αγελάδα, νά τη ^ω·'ωσ·ν τδ πρόγευμά της> κ5ύΐ 
νά έτοιμασθή καί τομτδ πρόγευμα. "Ε,πομόνωζ 
ή Μαίρη έρριψεν εί« ^ζ^^ιαν τδν τελευταΐον στεγνόν 
θάμνον, καί έθεσ& υθωρ νά θερμανθή. “Επειτα δέ 
εκείνη με τδν '/|ν έπεχείρισαν ν’ άνοίξωσι τδν 
δρόμον έως είς στ°ίύλον, άφήσαντες τδ βρέφος εί; 
τά μικρά. Μ'·!*>/ω?0{ τοϊς έχρειάσθη νά ώς φθάσωσι*·’ 
είς τήν άλλη^ α:/·ραν τής αύλής. Ό Βιλλης έπρε7νε νά 
φέρη όλΐρ7 ZJp.Ov· άλλά τόνόρτον ήτον είί τδ άλλο 
πέ?*« του,ο^> καί, ώς είδαν τότε, ™'<ΐον κεκα- 
λυμ{χένον υ^δ χ^ος, ώστε .τον άδύνατον νά φθά«

άλλο όταν έδύναντο νά τρώγωσι καί αύτά χωρίς τρό- < 
μου. ’Αλλ* δ πατη'ρ των ενίοτε ήτον ήδη παράφορος. 
*Η δέ παραφορά του ήτον ιδιαιτέρου είδους, ο ήκου- 
σαν τδν ιατρόν όνομάζοντα διά μακροΰ Λατινικού ο
νόματος delirium tremens, καί έφρόνουν ότι έπρε
πε νά είναι τδ τρομερώτερον είδος τής παραφοράς, 
άν καί ό παροξυσμός αύτού παρήρχετο πάντοτε μετά 
διάρκειαν μιας ήμέρας μέχρι μιας έβοομάδος. Ο 
ιατρός ειχεν είπεΐ οτι δέν θα παρέλθ/j πάντοτε, άλλα 
μία των προσβολών θέλει εισθαι θανατηφόρος. Ο 
φόβος δέ ήτον μή φονεύση τινά πριν έλθρ ή ήμερα 
εκείνη, διότι έπί τής μανίας του ήν άχαλίνωτος, ώς 
οί κινδυνωδέστεροι των δαιμονιζόμενων, καί είχε γι- 
γαντιαίας δυνάμεις, άν καί πριν ήτον τόσον αδύ
νατος.

"Οταν ήτον δυνατόν, τά παιδία κατέβαινον είς 
τήν κοιλάδα, καί έπεμπον δυνατούς άνδρας νά τδν 
κοατήσωσιν. ’Αλλ’ άν ό καιρός ήτον θυελλώδης, ή άν 
ό πατήρ των τοΐς έκλειε τήν οδόν, τότε έφευγαν καί 
έκρύπτοντο είς τούς βράχους τής χαράδρας, ή άνω 
είς τήν κορυφήν ή άλλάχού, καί ήξευρον τότε τί ύ- 
πέφερεν ή δυστυχής μ.ήτηρ των άπ’ αύτόν. Μέχρι τέ
λους σχεδόν άλλο σκεύος δέν έμενεν είς τήν οικίαν, 
πλήν των βαρέων καί παλαιών ςυλίνων κλινών. Τδ 
τελευταΐον πήλινόν των άγγεϊον έθραύσθη, όταν αύ- 
τός άνέτρεψε την χωλήν τράπεζαν έφ’ ής έγευμά- 
τιζον. Τότε ή μήτηρ των είπε στενάζουσα ότι πρέπει 
νά εύρωσι τρόπον ν άγοράσωσι τινά πράγματα πριν 
τού χειμώνας· διότι δέν είχον τώ όντι πλέον ούδ 
έν πινάκιον διά νά τρώγωσιν. “Ηθελε ν’ άγοράσφ 
μερικά ξύλινα πινάκια καί ποτήρια άπδ πάφιλαν, 
διά νά μή θραύωνται. ’Αλλά πού νά εύρη τά χρήμα
τα ; “Ολοι ή γή ήτον δεδομένη είς ύποθήκ.ην.

’Ολίγα τινα χρήματα τοϊς ώφείλοντο έκ πωλή- 
σεως κριθών, καί ό άγοραστής είχε μηνύσει ότι θά 
εύρεθή ρητήν τινα ημέραν είς τήν άγοράν τής Βαγ- 
δαιλης, και οτι άν ό 'Ραΐβεν θέλη νά έλθη έκεΐ, 
-ήμ.ποροϋν να θεωρήσωσι τήν δοσοληψίαν των. 11 πο- 
σότης αύτη ήτον προσδιωρισμένη διά τήν άπότισιν 
μέρους τών τόκων των όφειλομένων κατά τά Χρι
στούγεννα. ’Αλλ άν ό Ραΐοεν άπήρχετο είς τήν ά
γοράν, οπού κατα παν έαρ καί παν φθινόπωρον συν- 
απηντώντο πάντοτε οί γνώριμοι τής κοιλάδας, ή
θελε σπαταλήσει καί άτολέσει τά χρήματα· διότι 
προ πολλού είχε παυσει φέρων χρήματα είς τδν 
οίκον, έκτος όταν συνωδεύετο ύπδ τής γυναικός του· 
καί τότε εκείνη τά έφερε, καί, εί δυνατόν, χωρίς 
αύτδ; νά ήξεύρη. "Επρεπε λοιπόν ν’ άπέλθη μετ’ αύ· 
^ού, καί νά διάθεση άμ.εσως την ποσότητα ποός τά 
Χ?ειώδη τού οίκου, πριν δ σύζυγός τη; τήν δαπα- 

κατά τρόπον πολύ χείρονα ή τ.ιν ^όόιπτεν 
kr* θάλασσαν.

γ^/^ίησαν λοιπόν τήν αυγήν καθαρας ψυ- 
,Ζν'ί Ν0'.|Λβ?ί»υ. Ό 'Ραΐβεν είχε Ζ?ϊ. 
γ π--'·’·· -’-'·" 71ίΛέ?α^ «φορών είς τήν σπουδαιό- 

τητά'ί’^^ ^ θέλων νά καταστη άνί-
κανος /.,< δον"1'- -■' ^'ετ* τοσ°ύτον καιρόν άπαξ 
πάλιν εις r-'^ ανθρώπων, άκουσίως δέ
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ΠΕΡΙ ΦΑΙΔΡΟΥ
ΤΟΥ ΠΛΑΤΩΜΑ

—ο----

ρας
ρης έ/.οψ^'^^ τ^'° 
δέν
Τδ

0 O2vtirct.(j0apo(:, (έν τοϊς Ελλάνικο·’ -χ° χ"·'γ) 
«I δ Λ,ορΓ,;... (Γ'. ί. 3^7^“
συν.οωνου, cm ποώτον όικλογον ε;ΡΚ^, 
τον 'φαϊόρο)·, ό δεύτερος (ζάλιστα προσ --‘«ν κ21 
λόγον, δτι ίγεε ιιειοαχιωό^ τί ^'υ r, 7 {
Jiaoi-oc Λ Χα1 ζΰ,· zo^or Tiic ΤΡ^'Κ o^or 
έεΐΐΐίέργεται ώΐ γορτίχό^. Εύτυχνί π> 90Ψ·17·^Ον- 
τα δ'.ά τοιούτων φορτικών λόγων Ι1""^^'-'··^ · Περί 
τοιαότ-Λ? ^'JGiv πρωϊαότ·Λτ°ί ^τα2-
Gaovpoc ύ-ο-τεύετκι την άκρ^2ΐαν των θ’^ο τ0ύτ(ον 
(χαοτυριών, καί λασ.βάνων τεκ/·^'0^ '■° '^Ρ'-Ξγόν.ε\ον 
τού λόγου, δΥ ού ά^ύσσον^ι τ^υ?.ώτε?α*^γ- 
ιζατκ τού Πλάτωνος ®'J<3’ci ’ .ης ψυχής, ττερι 
ιδεών και περί άληθ^^’’ ^;Ζν2ίϊ>ζ·1 («.!■ εις είκασίαν, δ« 

___ _ ^Q.e 

r.5vov είς σ.έβα«>

ο Πλάτων,
2.

σωσιν εις αύτό. Τδ γάλα ητον έδι’ο, ολίγον δυ.ω; ά-fΦαίνεται δε οτι δ σύζυγός τη; καταβληθείς ύπδ της 
; τού ψύχους, άν καί δέν ητον πολύ δριυ.ύ, 

επί τοϋ μεθύοντος εγκεφάλου του, έ—εσεν είς ύπνον 
η μάλλον είς νάρκωσιν καί ότι ή Καίτη, ριη κατορ- 
Οώσασα νά τδν έςυπνητ/], ήθέλησε νά εύρτ) ρ.όνη τη; 
τον δοόιζον, καί νά έπιστρέψη είς τά όπισω. ’Αλλά 
ρζ.ακρυνθεΐσκ τινάς πηχεις άπδ την ατραπόν, έντδς 
τής χιο'νοςήτις τά πάντα έκάλυπτεν. ειγε κρηα.νισθρ 
άπδ τδν βράχον. Παράδοξος καί φοβερά σ’χέσις υπήρ
χε μεταξύ τής έσχατης καί τής πρώτης ήυ.ερας τής 
εγγάμου ζωής της. Ουτος ό στοχασμός έπήλθε καί 
είς την άρχαίαν φίλην καί παράνυμφόν της, την Μαί- 
:ην, ήτις ήλθεν εΐ; τον ένταφιασμόν της, και ήτις 
άναδιφοϋσα τά ελεεινά λείψανα τΐυν ένόυμάτων τής 
Καίτης, εύρε τούς κλάδους τής πορτοκαλλεας επι- 
μ,ελώς τετυλιγμένους είς χαρτίον, και πεφυλαγμε- 
ναυς είς τδ βάθος τού κιβωτίου της.

Είς τά παιδία δέ τίποτε δεν έμενε, πλήν τού δει
νού παθήματος τής ζωής τού πατρός των καί τής 
μνηυ.ης των διηνεκών τής μητρός των αγώνων. Οί 
πεοίοικοι δέν ήΰέλησαν νά τ’ άφ/.σωσιν δμως νά τρα- 
φώσιν ώς έγκαταλελειμμένα παιδία, δαπάνη τής ενο
ρίας. Ούτε αυτόν τδν Δανήν δέν άφησαν. ’Ητον προ
φανές ότι πολύ δεν ήθελε ζησει, καί είς την ιδιωτι
κήν ελεημοσύνην δέν ήθελε βαρύνει πολύ. 1ά δε λοι
πά παιδία διενεμήθησαν μεταξύ τών γεωπονουν τής 
κοιλάδας ταύτη; καί τών παρακειμένων, καί άνε~ρα- 
φησαν ώς γεωργοί. Οι δέ αγροί καί τά οικοδομήματα, 
διότι ύποθήκαι άνιότεραι τής αξίας των έβάρυνον έπ’ 
αύτών, μετεοησαν αμέσως είς ξένα; χε'·?'Ζξ·

λεύοιον κρίθινον τδ όποιον έμενε, ητον έκεΐ, καθώς καί*επιρροής 
ολίγα γεώμηλα, ’ίΐ Μκίρη έλυπεΐτο ότι δεν είχε κρα
τήσει περισσότερα πράγματα άπό τήν αποθήκην, αλ
λά τίς έδύνατο νά στοχασθή ότι Οά χρειασΟούν περισ- 
σότεοα; Καθώς έλΟη ό πατήρ, εκείνος ήμπορεΐ νά 
τά φέρη.

’Αλλά κάνεις δέν ήλθε δι’ όλης τής ημέρας. ’Εςώ- 
τήν νύκτα όλα τά παιδία, πλήν μόνης τής Μαί- 

)ς, άν καί τδ ψύχος καί ή πίνα 
τά ανήκαν ν’ άποκοιμ.ηθώσιν ήσύχως ώς άλλοτε, 
τΰο εί/ε σβεσθή ήδη τήν μεσημβρίαν, καί προ τής 
;3ας εί/ον φαγωθή τά τελευταία ψυχρά γεώμηλα. 

cfl Mctb'/l έπειτα κατεκλίΟη εχουσα τό μ.ωρδν σφικτώς 
έυηγκαλισμένον διά νά τό Οερμαίνη, καί τέλος άπεκοι- 
μήθη καί αύτή, άν καί βαθέως τεθλιμμένη. Τήν αύγήν 
έννόησεν ότι ή Οέσις των ήτον απεγνωσμένη, καί ά- 
πεοάσισεν οτι, όση καί άν ήτον ή χιών, ό Βίλλης έ- 
ποεπε νά καταβη είς τήν κοιλάδα, καί νά είπή είς 
κάνένα είς ποιαν κατάστασιν ήσαν. Διότι τώρα πλέον 
δεν έδύνατο νά φέρη τροφήν είς τήν αγελάδα, καί εκεί
νην τήν αύγήν έδωκε πολύ ολίγον γάλα, καί άλλο 
τίποτε δέν υπήρχε. Πρδ μερικών (όρων δέν έπιπτε 
7 ιών πλέον, καί ό Βίλλης τόσον καλά έγνώριζε τήν 
όδδν ώστε,’ βρ^χΨ2705’ εννοείται, ώς τον λαιμόν, 
καί πεσών δίς τ?'·ζ> έ'φθασεν όμως είς τήν κοι
λάδα* καί άμα ήλθεν ^εί; τήν πρώτην αγροικίαν, α
μέσως εύρε βοήθειαν. 'Η αγαθή οικονόμος αύτής, έ 
λαβε μεθ’ έαυτής ϊ£ω?γών, φέροντζ τροφάς,
καί §ν καλάθων καυσυζυ .ων, καί ύπεσχέθη νά καθα- 
/ίση τδν δρόμον προς το Ζθρτον καί τό άχυρον, διά

) _υσβουλευθη τους γ^ι-ονας περί XQ~ ζ.η,
τδν ί’^ Z7·1 Υν ϊυζ'Ζ?4ά γου. 'Η δε λοι- 

’^οί/ογ-'·'^'5'' πα'·0'0^ τ“ ενδύματα, καί
ό® άω« νά φάγρ

Μ·'"’ όλίγον θ^0’* °'' ανθ?;·<’ τ/'> κοιλαοος καί όλοι 
„! κώ; έξέλΟ^ είς ζητησ,ν έμ τής χιόνος, 
“,κΐ έφαίνονΐο ώς ■/.■.νον,.ενκ1 κ-Λώες ε^ λευκή; ctv- 
Sdv-^: Δύω έζ αύτών, ο^τ.νε; ησαν ε,ς τη, iyop&,, 
<Jo, 8τ. δ ί’Λϊδεν κ-« η γυνή του ^χο, άνχχω- 

71^C' ‘ ' Λ^,^-εέ^ωσίν εις τζ'ν °'-<^αν των. πολύ-.;<σει ο-α να ο<«-υ ·> · , , , ,
ρ*.9 τής έσπεοας τήν δί^τεραν ημε?αν. Εννοείται οτι 

'"-κλώς δέν διέ ’̂-τ° εκ τοϋ ποτού, ούχί τό- 
ον ό^^’’ &στε νά μη δόνατα/γ να βαδίζ-ρ, θ-αν ή. 

Γ.υνή^09 τ6ζ ώδήγει εντός τής ατραπού. Πιθανόν νά 
'-έστεεψ'7'7 07:ίσω, πιθανώτερου όμως νά έπλανήθη- 
σαν. Πριν ^κτ^σ·(> ήλθεν ή βεβαί^ εί'δησζς ε(ς 
Βαγδαίλην -'Λεον φανήγ μετά δύιο δέ ήμό-
ρας, έφ’ων ό^0'·^ ζΓ^κοιλάδο; οί κάτοί^'φ έξηκολού- 
Οουν τάς έ?5ύ''’<’^νγ^/^αΨί'λευον φροντίδας είς τά 
παιδία, ή ^’^Λον έξ^ΰ\έϊνώσθγι· τ°ύ ^ϊβεν τό 
σώμα εύ^θ7' ° ί/Ο.μάτο As “Τραπο5, γ^ίμ-νυν ώς 
άνθρώποό δ^ί/ακαΓένδ; τόν δ^ον. Μετά
τιναςδέώρας δπου έ'κε^ν έφεραν τούς - ν- . ? , .. ................. ..
τέντας είς το _ ζαί ή Καίτη εις συγχρόνως
τους πρόποδας V'· τ ^^’'-οντα ποδώ- Η'5νΟζ εζ« .
νψο?· *0 θάνατός .■ ■ ’ ίθ5 «ναμφιβόλως. νώζ δι’ αύτοΰ του^ jOu 0
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νρκφτ.

/ 4τουτω. Αν ο;Λως ιλ 
σαοζ χωρί' 
Θέλοσ.εν ίο

εις έτςηζοον πολλών, οι’ ών έγινε ζάΙ ό 
τ/,ς περίεργο; ν άκούίη τά περί εαυτού.

Ενύ'-ύει ζ.αΐ ό Στα.Ιβάουiloq 6~'. ό Φαΐ^οο 
^-ο του -υυ.-οσίου, τεζμαίρων τόϋτο έζ ί 

στίχων τού Αλέξ-Λος συνθέ- ■ 
σαντος Φαΐόρον, £ν ψ ου.ω; άναφ^ίνηνται τά έν Συ-ζ- 
ποσίω παρά Πλάτωνο; λεχΟίντα, ώστε τού Φαιδρού 
τό δνουζζ, ώ; πρώτου,γενομένου γνωττού, πρόσωπό- 
πο-.εϊ άμφότερα. Αλλ’ έζ τών λέξεων τού Συμποσίου 
— ί^οοχισ^^ίλ· όπό .9-£Ogj 
νχο Λακεδαιμονίων' (193. Α', προδίδε-.αΛ ή έποχζ 
τζς συγγραρζς του, δ-.ότ-. έν έτε- 385. Π. X. (’θί 
λυμπ. 98. 4) ζαθηρέΟη τό τειχΟς Xzzi 
Μχντίνεια τετραχη (Ξενοο. /-^λ. β'. β\ Αριστα-, 
πολιτ. Β'. ά Διόό'· ΙΕ', έ) ·Λ>\ ή παραβολή α;ό- 
τη είναι ζατ άναχιονισμόν, Ζαθότι ό διάλογοί πλάτ- 
~^αΐ πρό τού ΑγάΟω· θς. ό δέ Σωχ?άτής έ'πιε τή κ(Α- 
^'4·' έν έτει 400 Γ1. X. (ύλυμπ. ί)5. Πομίζο- 
μ£ν λ·ι τούτοι; άξιου άμνηστ8ί'Λς τήν Πλάτωνα ένεκα

Χ’α^ τϋύς αξιοποίνου
εΟ’1?8'’ 0t a0r^ "?0^ιορίζ3ται ό χίό- 

Λ ,.ο/ίΗ*ί ένδί/ομένη ή α^γραφή. ό ΣΜϊ- 
σση σίλ·, θ92) ^7«ι έτοιμος -$

ζαταόΐΚ" ■ ( Γ'στο'ρανην παίζοντά αέ εί-ζόνα.

β'. Οί ΠυΊαγαρικοΙ καί ό Εμπεδοκλής δ.ή30υυ 
κόσμον εις αίπ^ητον καί νο?ι~ώ·', ν.Ά ταύτου 
σκονται ανάλογα, άλλ’ έπι τό ποιητικώτε-^^ '“, 
Φαίδρω (24G. Ε και έπ.), καΟ δν αί ύυγ^ί 
λουΟούσαι έν ύποπτ.έρ<ρ ζεύγει τά iiyi'j.ax't 
δέκα Οίών, (διο'τι ή Εστία μενει έν θεών ο?ζ0) 
προ7;οοευοιχένου τού Διος, υ.όλ 
γαι φθάνουν έπι των νώτων τού 
τελεστή ή πεοιφορά αυτού ποτέ 
τέ δέ δύουσαι, οΟεν ρίπτουν ''•‘!·ν^ βλέυ.μ-ZTc<* 
τον έξο) τόπον άσαοώς καΟορ6'·’'77' Τ.ά qVt:{ ζ 
ιην er τού υ eac/r ον ονΐο^' ■^-^,'^···)
zab έαυτήυ καί ούγί όποί'·4 ε,"/ϊι {ΐ(·'()α έν ,τ . ‘ \ . 

■ ~ ~ .er. . Γίρω (<)>ημείς νυν οντων κ.α.Ιο'-Ί1 1 '^· τγ17 εοηΟ;.. ‘, 
,, , ν, -o/ov-r/ ’ « 1 '1 υμεν/ϊ’'ΙΙτερορροησασαι ύε κα-’"/- νκΐ εις τ07 γή·,;νο> 9, 

κατά βαθμόν τής δο^/'ζ'/)’ ^Ορίας, ή; ετυγ0<; ^χι,Λ'· 
εις γονήν φιλοσόο’0’, μουσικού, ή έρο)τ!ι?ϋ^ ;;χ. 
λαι εις βασιλικό^*7" 0'J7<o καθεξής. Α-λλ '-^θγ,/ρ)^- 
πομεν πόσον τού κόσμου ε·ς αίσθ.(1Τύν
καί νοητόν ά^-*' τήν διάστασίν τών Ζκ9αΟών

■ ίδιών, κατο·>θ^σω7 έί; τόν έξω τού ούρΧνϋγ τ^5ν, 
: (ό; τύπων, εν α καθορώσι καί θεοί καί ά'ν03ωτοι· 
1 ΟύδεΙ? δόν^π/·. gn ταύτα ^λως
• ^-«τά τόν Αριστοτέλη μ·άλΐστχ τούΐθ

.jvcti τών Πυθαγορείων, or/.
«.■α/ .Πζ(ίΛΓ?/ρω, }cai 0{)j. £'Γ^ας 7i.vac φί^Ί- 
οαν ειν^ι, υιοκ η γην /ιτ(ι τοιο^ίΐν

έκ τοιούτων αλγεινών συμβάντων ληφθ-ϊσαν, άν δέν 
δεχθη τις, ότι μετά τήν συνοίκισιν πάλιν τών Μαν- 
τινέων έν έτει 370 Π. X. (όλυμπ. 102. 3. Ξενοφ. 
Ελλ. ΣΤ'. 5) έκαμε χρήσιν αύτής, άλλα καί άνευ 
τής εικασίας ταύτης εύρέθη μέσον νά σωθή ή ύπό· 
ληψίς του διά τής μαρτυρίας τού Ξενοφώντος (β'. 
β'. 7) βεβαιού/τος, ότι ολίγον μετά τήν διάσπασίν 
των οί Μαντινεϊς ηι^οννο τοΐς πε^μαγ/ιένοις. ''

Ενώ λοιπόν διά τό Συμπόσιον υπάρχει βεβαιότη' 
ότι έγράφη μετά τό έτος 385, ό Σταλβάουν.ος οιο- 
νεΐ ότι διά τήν εποχήν τού Φαιδρού μάς χοησιυ-ύει 
ή μαρτυρία τού Ευσεβίευ έπαναφέροντος τόν ϋλά- 
τωνα εις Αθήνας έν έτει 389 II. X. (όλυ 
έξ Ιταλίας, δθεν έπορίσθη ακριβή γνώσιν 
γορείου φιλοσοφίας, οποίαν δεικνύει έν τ

/ ’? Ί 1 ,ι.ζ~ ετι 
τού Φαιδρού,

■ί ότι χ 
άψη ώι 
λόνού

τής Πυθα- 
9 διαλόγω 

-ζσίας διέλθωμεν τά --σ'. 
ζθα λέγεται πυθαγοοίζωί, 

α πρΙν έπισκεφθή τήν Ιταλίαν -/δυ
νατό νά γρ-ψη ώς έγραψε·/, ιδού όέ ταύτα· 

ά. Τούς λόγους τού Σιοκράτους περί ψυχής —-ζ-α 
βάλλοντας αύτην μέ σύμφυτου δύναμίν ΰποτ---'- 
ζεύγους (246. λ) συνδυάζουν άρό; τά παο'7 ^ 
κ.Ιέους έν ύπομ.νήμασι εις τά Χρυσά Επη λ-"·ό ■ ί·α 
(στ. 69), ότι ίίνΟηωποι: ιίυ >·?'/ .?ο>·/κΛ /zcrJ

~ Λ . 1, ·' ' Tct συμ-
γυους αΐ/αναζου σώματος’ και τούτο των Γ[t(Ja 
γορείων ι]ν δόγμα, ο δη ΙΙ.Ιατεον ύστερον έΧ ■ 
νεν άπεικάσας ζυμ^ύτω δυνάμει υ.το.ττ^η.
γους.— Αλλ ο Πλατών (24 6. D) μόνον τόν Ο^όν 
άποκαλει έζ αθανάτου ψυχής καί ες άθν«>ζ_. , 

σ . . , , . > ·· Λ·ου σώματος, ώστε αντί να υπαονη ομοιοτης, ύ,τν--..
zr/5'· μο-

ΐς μετά Ζο;. 
ούτανού 0Μ- 
Λν ύψη.' ?'ν.?^0ΰ

έξ Ιταλίας και άρχόμενος τής έν Ακαδημία δίδασκα- ι 
λίας, κατά πρώτον, χειράφετος καί αύτόνομος γενό- < 
μένος, εξέθεσε τας ιδίας περί φιλοσοφίας άρχάς, ένω 
διά τών προ τού Φαιδρού διαλόγων περιωρίζετο έξει- 
κονί,ων πιστώς τόν Σωκράτην καί μιμούμενος ή έλευ· 
θέρως άπομνημονεύων τούς λόγους του, ζώντος έτι, 
ή ολίγον μετά τόν θάνατον αύτού, ότε ήσαν έτι εις 
αύτόν έναυλοι. Αλλά καί τούτο είναι τάχα μι 
κρόν έργον καί νεανικής ηλικίας ίδιον, τό να δύνα- 
ταί τις νά έννοη τάς ιδέας άλλου μέ τοιαύτην συ
στηματικήν συνάφειαν, όίστε, καί τοι μή έξιστο- 
ρών πραγματικά συμβάντα, αλλά μάλλον ποιητικώς 
έξυφαίνων αύτά, νά παριστα έναργώς τό ποεσβεύον 
αύτά; προσωπον καί όιαλεγόμενον δραυ.ατικο/ς ς Μάλ
λον εις τήν ώριμον ηλικίαν ανήκει, νά δύναται ό νους, 
άπεκόυομενος τής ίδιας προσ/υπικότητο·:, νά ΰποκοί- 
νεται τό πρόσωπον άλλου μετ’ έναργείας, διότι άπαι 
τεΐται αυταρχία τής συνειδήσεως καί διάκρισις τού 
ίόίο> από τό άλλότριον, τής όποιας έτι στερείται ό 
σπεύδοιν εις τήν εαυτού μόρόω'σιν καί τείνιον ποός 
συγκέντρωσ.ν όλων τών δυνάυ.εών του. * Πράκ.Ιεις 
ώς πο.Ι.ίά μου καζεψεΰδεί/ ό νεανίσκοι:! "ίεΎοσν 
ότί ζς:χένιτ.σζ·ι ό Σωκράτης (Διογένης Λαέοτ. Ι’'. ά. 
35) άκοΰσας τόν Πλάτωνα ά/αγινώσκοντα τόν Λύσιν. 
Δεν άπεχει όμως τής πιθανότητας ότι διά ν άπαγ- 
γείλη παρόντος τού Σωκράτους, καί πολλών άλλων 
βεβαίως, τον άπεικονίζοντα τόν τρόπον καί τάς ιδέας 
τούτου διάλογον, πολλάκις ό Πλάτων έμελέτησε τό 
έργον του συστελλων τούς χαλινούς τής φαντασίας, 
ένώ άπο ρυτήρος ελαύνων έγραφε τόν Φαΐδοον. Αν έ- 
γ?α·.>Ξ''' α?'/' 'izri<* ~'Cyi Λυσιν, ’ίσιος νεώτεσος έγραψε τόν 
Φαίόρον, και μετά πολύ ακριβέστερα; μελέτης καί 
προφυλάζΞως εκείνον, γυμνασθέίς ήδη εις τό γράφειν 
καί άποκτήσας τό θάρρος ν’ άπαγγέλλη ιδίας συνθε-

Σωκοά-
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OTl 
ά γνωρίζ-ρ

πρεπει νά 
ους ό{Λθ^ούΛθυς 

ϊεσπότας, 
τόσον μυστηριώδες, ώστε 

ΙΙυΟαγο-

ημα 
μήσαν- 

ΘευΟ, ότι οί 
θέλουν περι- 
Πυθαγοοίζον

frfpor, αϋΰό το άπειρον χα,ι αύτυ το tv ου
σίαν είναι τούτων ών χατηγοροΰνται.

Η προς τόν Τισίαν αποστροφή προς ύπόμνησιν 
τής γνώμης των σοφωτέρων, καθ' ήν 
μελετά παρέργως μέν ν’ άρεσκη εις τ 
κυοίως δέ εις τούς αγαθούς καί έξ αγαθών δ 
(274. Λ) δεν περιέχει τι 
νά ,δύναται μόνον δια των απορρήτων, τών 
ρικών νά έξηγηθη.

δ'. Επί τέλους τό κατά μυθικόν τρόπον 
περί τού βασιλέως τής Αίγυπτου Θαμοϋ 
τος τόν εφευρόντα τά γράμματα θεόν 
μαθόντες αύτά δι’ άμελετησίαν μνήμης 
πέσει εις λήθην (274» Ε) έθεώρησαν ώς 
δίδαγμα (Πλουτάρχου Νουμ. κβ'.),

Αύτά λοιπόν, διότι άλλα δέν μνημονεύονται, δεν 
είναι φύσεως νά μάς αναγκάσουν εις ομολογίαν ότι 
μόνον έπανελΟων έζ Ιταλίας ηόυνατο νά τά γνωριζη 
ό Πλάτων, άφοΰ καί ό Αριστοτέλης μάς μαρτυρεί 
οτι πρό τοϋ Σωκρατους ήκροασΟη άλλων φιλοσόφων 
(Μεταφυσ. A · 6). Διά τούτο άφίνοντες όλα τά τεκ- 
μ,ήρια όυς ανεπαρκή προβαίνομ.εν εις την ούσίαν «ύτήν 
διά νά δείζωμεν άναλύοντες την ύπόθεσιν τών διαλό
γων, ότι πρέπει νά είναι έκ τών πρώτων έργων τού 
φιλοσόφου. , , >

2υνάπτοντες ολα τά μερ'Λ εις την κοινήν ιδέαν, 
ητις φαίνεται επικρατούσα α?7;ης μέχρι τέλους 
τΟύ διαλόγου, βλέπομεν^ οτι εχει ύπόθεσιν τήν ρη. 
τορικήν προς άπόδειξ^ θτ· ανευ τής φιλοσοφίας καί 
τοι παντοίως τεχναζομενη, είναι ασθενής καί ανε
πιτήδεια, λανθάνουσα του σκοπού της, διότι τόν α
γνοεί. Δόά νά είσέλθωμεν εις Ενδότερον τής έν-, 
ζοίας τοϋ συγγραφ/ως, νά έξετάσω ποϊα
Χιδόμε^ είχεν υπ οψιν, ύηλαδη οποία τις ήτον έπ’ 
αύτού ή ρητορική. Οταν ό Γοργίας ό Λεοντϊνος .ήλ. 
θ£ν εις τάς ’Αθήνας συμπρεσοεύων^ με-ά τού διδα, 
σκάλου του Τισίου, έςεπληςε τους άκροατάς του. 
(Γίαυσ. Στ', ιζ'· 8. Διον. βίος Λυσίου. Διόδ. ΐβ'. 53). 
'/ούτο συνέβη έν έτει427π. χ. (Ολυμ. 88 . 2 Θου- 
^υδ. Γ'. 86). Οί λόγοι του, οίτινες έπωνομάσθησαν 
^μπάδες (δρα Σχολ. ^Ερμογένους), δέν έδήλουν τήν 
πολιτικήν έμβρίθειαν, ή κατά τόν Φαιδρόν τού Πλά- 
^jvo? τό ύψηλόνουν τ^^οΐουργόν τής εύ- 
φυ'ί'^^ τ°α Περικλεούς, δστις ένεκα τούτου ώνομάσθη 
όλύ^105’ άλλ’ αντί τής σοβαράς άπλότητος' τού- 
<ου έΛθσ^ντο διά λέξεων ποιητικών, ή κατά τύν 
Α.ρΐστοτ^ (ί,ητ°ρ> j t j κα, 0 ) δί.·τ.γωΓ οχομάτωΓ 
^ρεπόντω'·' ειτ διθύραμβον (Ποιητ., 22) κα'ζ

Δυσιου βιος). Α“Ό^λεπων κυρίως 
διά τής A0{('0V αζ ηχ0'·· νά προσήλωση τήν πρ0σ. 
Οχήν τών ά}ζ/οατΐζζ του έπύκαζε τόν λόγον του διά 
παρονομ^1^, ^Ρηχήοεων ήτοι διά λέξεων 
σχεδόν όμ°ιο?_ωνϋ »νε^ θποιων ή σύμπτωσις έδε- 
σμευε τόν νοϋν,κα ύπάρξεως σοβαράς έν-
νοίας, ή <?^,αί,ίως ?ιά

^,Ια, πΐίί1ίαα\ γΡ'^01' ισα 
V0.1 ε1'" τίί έννοια νά

(,jG η αντινείίν ι' Αα£ται κα» δια

τής άντιθέσεως τού λογου. Επειδή όμως είναι άδύνα- 
τον νά επικρατή δι όλου τού λόγου άντίθεσίς εν
νοιών, ήτον επόμενον ότι ως έπιπολύ ή άντίθεσίς εν
υπήρχε μόνον εις τάς λεζεις. Αλλ’ ένώ τότε ό έμ
μετρος τής ποιήσεω; λόγος,ύπερεϊχεν, ό δέ πεζό; ήτο 
νέος, έθηρεύετο δι αύ.ού ή μ.-λωύια, τής οποίας ή 
άντικειμένη λέξις είναι άπομίμησις (Αριστ. Ρητ. ρ' j j 
Τόν κενόν άλλ’ εΰηχον τούτον κόσμον τού λόγου άνύ- 

διαλεκτικώς φιλοσοφών, άλλ’ εις 
μάλλον νά ένσπείρνι δισταγμόν, παοά 

έραν πεποίθησιν. ό Αριστοτέλης 
ό Σέξτος ό Εμπειρικού ί-τ—Ar ιη

ψονεν ό Γοργία; 
τρόπον ώστε 
νά μεταδιόη ύψηλο 
(περί Γοργίου) καί ό Σέξτος ό Εμπειρικός (πρός λο
γικούς) μάς διέσωσαν τάς έν τω ,-τ^ί τού ^rzQ(: 
ή περί (ρύσεως συγγραμματι ιδέας του, ένθα τρία 
τινά προύτίΟετο νά δείζη· Ούχ'είναι ούόέν' εί ά’'/- 
στιν, άγνωστον εί ναι' εί δε καί εσζι χαί γνω
στόν, clJ. ί οΰ δηΛωτον α.Ι.Ιοις· Ολος ούτος ό τρό
πος τού Γοργίου ώνομάσθη Γοργιαί,ειν, διότι καί ώ" 
έκ τής νεότητας τού πράγματος καί τής τάσεως πρός 
τό λέγειν έπιτηδείως τής εποχής καί τής μεγάλης 
ηλικίας εις ήν έφθασεν ό Γοργίας μετερχόμενος τόν 
διδάσκαλον, απέκτησε πολλούς οπαδούς, τόν Γοο- 
γίαν, ώς ειπομεν, έδίδάξεν ό Τισία; καί τούτον ό 
Κόρας. Μετά τήν. εξωσιν τών τυράννων έν Σϋρακού- 
σαις (π. χ· θλυμπ. 78'. 3) άφέθησαν ελεύθε
ροι πάλιν αί ίδιωτικαί δίκαι καί ώς έκ τής συσσω. 
οεύσεως αύτών i δικανική εύγλωττία έλαβεν άφοο- 
μήν ν’ άναπτυχθή (Κικέρ. Βρούτος 12. 46), τοδού- 
τω μάλλον καθόσον ιοιον τών Σικελών ήτσν ή ευφυΐα 
καί' άγ'/ίν0’α'θ Κόρας Ουχί μόνον διέπρεψε διά τών 
λόγων του καί ιος ρήτωρ καί ώς λογογράφος, αλλά 
κατέγινε νά προσδιορισ-η καί τού; κανόνα; τού λόγου 
συγγράψ'^ζ τέΐ'νην ρητορικήν, ή απλώς τε'ινι/ν. 
(αύτόθι, καί ’Αριστοτ. ρητορ^Β'. 24). Περί οώτής 
γνωρίζομεν μόνον οτι διήρει τά μέρη τού λόγου ά- 
κριβώς άπαιτών πάντοτε νά προηγήται κολακευτι
κόν καί θεραπευτικήν προοΐριον, ύι ού νά προπα- 
ρασκευάζεται ή εύνοια τού άκροατού κ,αί ότι έπραγ- 
σ.ατεύετο καί περί τύπων ως τών έξ είχότων, τ, 
καθώς τούς ονόμασαν μετά ταύτα, περί εντε Γ^ων 
πίστεων πρός άντίθεσιν πρός τάς άτεΐ'νουο Π. X. 
αν ό αίκίσας ήτον ασθενέστερος, τό έκ της ασθέ
νειας τεκυ.ήριον, άν δέ ισχυρότερος, οτι δεν ήθελε 
ποάξει αίκίαν, μέλλων νά φανερωθή ώ; έκ τής ρώμης 
του. (Αρΐστ· «ύτ. καί Φαΐδρ. 273. Β.) Το εςής ανέκ
δοτον πολύ εύφυώς απεικονίζει τήν μέθοδον τούτην. 
Ο Κόραξ συνεφώνησε μετά τίνος νέου νά τόν ώαζη 
^πί μισθΦ> τόν όποιον έμελλε νά λάβν) άμα ό νέος 
ούτος νϊκήση τήν πρώτην δίκην. ^Ετειδή °μως 
κα'-όν ήρνειτο τόν μισθόν, ό Κόραί τ0\ εν’ηϊ^γε λέ- 
γων ο'ί πρέπει έξ άπαντος νά ^οθόν, έάν
σ_ΐν νϊκήση, διότι ένίκησεν, έάν ρ οιότι έκπλη- 
οούται ό όρος τής μετά τοϋ 3/'γωνίας, Ούτος 
δέ «πελογείτο οτι ές '~J ^ρεπει νά πλη-
ρώσ·ρ, εάν μέν νικήσω, raJ"J έάν δέ νικηθη
διότι δέν έξεπληρώΟ-'ί ° °/0^· Ο», δικασταί θορυβη- 

Οέντες ώς έκ τωΫ άπέπεμψαν άμ-φοτέ^
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ρους >.έγοντες εκ κακού κόρακος κακόν ώυν, (Σεξ- : 
τος προς ρήτορας). ;

0 Τϊσίας μαθητζς και κατόπιν έφάμΆλος τού · 
Κόρακας, συγγράψας καί αύτός ΐέγνην, δεν άφηκεν 
ι/νη εις τούς [ζεταγενεστέρους του δ-.ά νά τον έκτ'.· t 
μητουν όπως ο· σύγχρονοί του, ύπζρξε δε δίδασκα- ■ 
Λος του Γοργίου. Α'λλ’ ούτος ύπερέοη τούς προ αύ- < 
του καί κατά ττ,ν φιλοσοφίαν, εις νινέπαιδεύΟη πκοά 
τού £μπεδοκ?χέους καί των ’βλεατών. [] βάσις αύτης 
■7,τον όύαος αρνητική, οτι ούδέ το είναι, ύπάρχει ούδέ 
τύ ιιί} είνα;^ διότι βέβαια ούίέν τούτων έχει άοη 
ρτρ,ενως καί κεχωρισμένως ύπαρξιν εντός τού κόσυ.ου, 
οποίαν ό ήλιος καί ή σελήνή, ή ύέ άντινου.ία αυτών 
είναι αδιάλυτος, ένόσς) ό νούς μεταπίπτει από τού 

εις τό έτερον χωρίς νά έν,ογ] οτι έχει ενώπιον 
κενήν άραφεσιν, ούϊέν άλλο περιέχουσαν, εΐσ.ή 
ή καθαρά καί κενή νόησις. 'Ως έκ τής διαλεκτι- 
ταύτης ή τον επόμενον νά περιπέση ό Γοργίας 

είς τήν ίόέαν, ότι ούόεν ύπά:χει καθαυτό άλλ όλα 
είναι φαινόμενα, τά όποια όύναται νά παοαστήση 
διά τζς όεξιοτητός του, ήτοι τής οογιοτικης, όπως 
θέλει. Ας άφή'ωμεν νά κοιμώνται, λέγει ό Σωζρά- 
τζς έν Φαίδρω, τόν Τισίαν καί Γοργίαν, οί'τινες έπρο- 
τίμηταν τά είκότα είς τ άλ<Οή, σμικρύνοντες τά 
μεγάλα, καί μεγαλοποιούντες τά σμικρά διά ρώμην 
λόγου, ή τά καινά άρχαίως καί τ’ αρχαία καινώς λέ- 
γοντες. Ίίτο φυσικόν αί πρώται έρευναι τής τέχνης 
νά περιστραφυύν είς τήν έςωτερικήν μορφήν καί νά 
έκλάβουν οί ίεροφάνται αύτής τήν διακόσ Λ^σιν αντί 
τής ούσίας. οι όε χ,ρεωστούμενοι είς τήν νεότητα τού 
πράγματος θρίαμβοι έξήψαν τήν αλαζονείαν, ώστε νά 
ονομάζεται ή ρητορική πειθοϋα δημιουργός ή'τις 
άκάυας ταη δυνάμεις συ.ΙΛαδούοα υγ αύτη ε'χει. 
(Πλατ. Γοργ.)

Μεταφυτευθείσα όμως ή τέχνη είς ’Αθήνας, ένθα 
τής Ε.'.λάδος ύπήρχεν ή πλείστη έξουσία τού λέγειν 
(Πλατ, αύτόθι), άρχισε νά λαμβάνη πρακτικωτέραν 

ν ^άπεζ.δϋεται τό περιττόν τού κόσμου, 
όιά του Λκτιγώντος, όστις έχοην.άτ.σε 
διότι έν ίδ.ωτικαίς δίκαις ό διάδικος ώ- 
ν’ άγορεύση. ό Θουκυδίδης, βστις ήτο 
ταν μνημονεύει μετά θαυμασμού ώς ύ- 
διά τόν δ^ιροζυ/εά του, μολονότι δέν 
τόν οήμον ούτε είς άλλον αγώνα έκου- 

ένω ήτον άριστος συμοουλος (δηλ. λογογράφος· 
δρα Βίον Αντϊφ.) τών άγωνιζομένοίν έν δικαστηρίω ή 
έν τω δήμω, καί ύπερεϊχεν όλους είς τό νά έννοή 
καί νά λέγή όσα εννοεί, [χετά δε τήν πτώσιν τών 
τετρακυσκον, είς τιον δποιο;ν τήν έγκατάστασιν συνε- 
τέλεσε, δικαζομ.ενος επι θανατική δίκη απήγγειλε τήν 

ειοτεραν μ^/Ρ'- ':ω7 ήμ=ρω/ έύείνων απολογίαν
V1’· κεφ. 68). Κατά δυστυχίαν άυτί νά μάς διασω· 
θΡ 7· βιολογία αυτή, μας οιεσώθησαν άλλοι τινες 
χόγοι αξί^,ς, ίκανοί όμως νά δείξουν τήν τέ-
χ'/ό·;

,’';ύ ςωί'/\/;Χτ;“;τε διασωθέντων λόγων οί δώδεκα 
ccv/zovv /'Ζ '/ άποτελοΰντες τρεις τετραλο
γίας, «ζ '■ . στρεφομςνη είς τό αύτό θέμα,

περιέχει άνά δύω λόγους κατηγορίας καί δύο απο
λογίας, τούς μεν προτέρους, τούς δε ύστερους. Π τέ
χνη συνίσταται είς άνεύρεσιν κοινών τόπων πιός στή- 
ριξιν τής ιδανικής κατηγορίας, οίτινες ώς σχετικοί καί 
άπτόμενοι μόνου τού πιθανού, άναστρέφονται διά τού 
προτέρου λόγου τής απολογίας, έ'πονται δέ κατά τόν 
αύτόν τρόπον οί ύστεροι λόγοι έξαντλούντες τά εκα
τέρωθεν τεκμήρια, ό Κυϊντιλιανός μας βέβαιοί ότι 
ό Αντιφών πρώτος συνέγραψε λόγους προς κοινήν ά- 
νάγνωσιν (Orationem primus omnium scripsit), 
εννοεί δε ούχί μόνον τάς τοιαύτας μελετάς, άλλά 
καί καθαυτό όικανικούς, όποιοι είναι οί τρεις σωζό· 
μενοι, αναγόμενοι είς γονικάς δίκας, καθότι τών 
αρχαίων αί συλλογαί ήσαν διηρημέναι κατά τά ε’ίδη 
των δικών, ώστε τού Λντιφώπος διετηρήθησαν μό
νοι οί τών φονικών ώς τού ’ίσαίου οί πεοί κλήοου

Ε-ώ έκ τών τετραλογιών μανθάνομεν πώς ό έπο·· 
νομ.ασθϊίς Νέστωρ έδίδασκε τούς νέου; έν 
τριβή του εις τό νά τρέπουν έπιτηόείως καί 
σοφιστικώτερον τά εξ εΐκότων τεκμήρια, 
τριών περί φονικών δικών λόγων, έξ ών εϊ- 
κατηγορία φαρμακειας κατά τής μητρυιάς, 
άλλοι δύο άπολογίαιτού Ελου περί τού Ιΐοώδου 
καί τού χορευτού περί τού φαρμακευθέντος 
οικία του παιδός, βλέπου.εν τόν ’Αντιρώντα συ 
φόντα μέν καί ενταύθα, αλλά όι αγώνα πρανν.ατ·?όν 
Αποσκορακίσας πλέον τούς αρχαϊσμούς τού Γθ3. - 
καί τάς ποιητικάς λέξεις, προτίθεται τή7 κυριολε
ξίαν, ώστε ό στοχασμός νά έκφράζετζι σαφώς κκ’ζ · 
κριοώς. Είς τήν Λ-τΖ ζηός· οΓομασ^ δικρι6ο.1ογίακ 4. 
χρημάτισε διδάσκαλος ό Tip όδικος (ΛΙαρκελή β,-θ, 
Θόυκ. 36), δι’ αύτής δέ φαίνεται ·η πρακτικωτ^ 
τάσις, ώττε νά μή κρούση μόνον ήχος ασυνήθης 
τού άκροατού, άλλ’ έζεναντίας νά μεταδοθή ε·_ ,’ 
νούν του καθαρά διάγνωσις, έφ’ ή διοριών τά. π^άγ, 
τα νά πεισθή. ν ‘^α-;

Τό επόμενον βήαα είναι ή ΰιέγ-ρσις τού -/λ 
1 χ , »Λ «... **·^υθυζτου αχροατου οια του παυους του ρητορος, 

έκφραζομένου διά τής ανωμαλίας τής τ'Ράσ?^. 
λουθούσης τήν συγκίνησιν τής ψυχήζ· ^λλά 

ι αύτού δέν προέβη ό Αντιφών, όστί?, ως λέγεζ ή·,γ 
■ χρονος τού Κικέρωνος > τού οποίου τά·
ι οαθάς κρίσεις άπήνθισαν ο ί ά?7-α·°ύ 'Γευδοτ-Ι, '

1 ■ , ' λ. . . r.-v έ’τν~' - ,Λουταρ'χος και Φώτιος, δεν εγνω?'-^ ?’τα σ,Γ7ί««τ£ε 7/χ 
διανοίας ή τήν τροπήν πανούργου και ί'.
νά,Ϊ.Ια^ιν, άλλά μόνχ Λζβ,εως. (Φώτ ^59^

νά είναι συμμετρία”’ ,'7· τών ισοκώλων 
σων καί τής άντ·>ζ'^λ^'^ λέξεως τείνουσα. 
εναρμόνιον ώς τήν ονομάζει ό Καικί-
λ'-ος, ή'τις μή δ^θπάντοτε άντίθεσιν ίδ^ών απο
βαίνει μονότο^γ^ ’̂-ν αύτής τής ώκριβολογί7ς κα!_ 
έναρμονίου -σ5(υς ά,τοδιδει είς τόν Αντΐφώντα 
ώς καί είί θ'λυ’κυδίδην ό Διονύσιος ό Αλι^,,νασ- 
σ-ύς (^ι συ'^· όνομ.) το> ayar^or· :ΐ·(·φαΑ.^7^ι, 
ή αρμονίαν, ό δέ Καικίλΐος UVti&.
Ρ/,ρς κατα Γίλούτ.) λέγει π.^ρί αύτού, όγι ε7>α, έν 

,ίογο^ άχμβής χ(ιι ^ιΰανδς 'άα.1 δεινός ,-τ·^
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τα ό-

349 
; ταπειστικδν δσον η άλζ'θεια, καί αύτζς την γ\ησίαν 
: έχφρασιν πρέπει νά μιιζηθ?) ό ό/τωρ, όιζιλών μάλλον 
; 5ιά τής σαφούς κ.αΙ ανεπιτήδευτου παραστάσεως των 

πραγμάτων παρά διά τού ήχου των λέξεων, δθεν ό 
. χαρακτήρ του ώνομάσθη Ζσ^>·ός και άφεσης. Μολον

ότι όλοι οί σωζδμενοί λόγοι τού Λυσίου είναι με
ταγενέστεροι τής κατά τού ’Ερατοσδένους κατηγο
ρίας, ούτε μάς σώζεται μελέτη τις προγενεστέοα 
ώστε έκ τής συγκρισεως να ένισχύσωμεν τήν πεποί- 
θησίν μας, ότι ό Λυσίας προβάς εις τό βήμα εύοε τον 
αληθή χαρακτήρα καί έκτοτε μετάλλαξε τήν τέ/νήν, 
μάς πείθουν όμως αί έ'ής περιστάσεις πεοι τούτου. 
Πρώτον ό περί Λυσίου θαυμασμός των αρχαίων δεν 
συμβιβάζεται με τά έν Φαίδρω τού Πλάτωνος, ιός 
Οέλομεν ΐδεί, άν δεν δεχΟώμεν ότι ό Λυσίας έν τή 
πρώτη του περιόόω έξηκολούθησε τά ίχνη των προ 
αύτοϋ σοφιστών. Τούτο τό τεκμ,ήριον συνάδει μέ τήν 
ύπόθεσιν ότι ό Φαιδρός είναι έκ των πρώτων δια
λόγων τού Πλάτωνος, διότι ή κατά τού ’Ερατοσθένους 
κατηγορία άπηγγέλθη κατά τό (ίεύτεοον έτος της 94 
Ολνμπ. (Π. X. 403 , δηλ. ολίγον χρόνον t/έν ποό 

τού Φαιδρού, αλλά πριν άποκτήσρ τήν μεγάλην ύ- 
πόληψιν ό Λυσίας ώς λογογράφος, τού όποιου οί 
αρχαίοι μνημονεύουν 495 λόγους, έξ ών 2 50 γνησίους, 
(εις ημάς έφθκσαν 25). Δεύτερον τεκμήριου έχομεν 
ότι καί εις αυτούς τούς δικαίως θαυμαζομέναυ- λό- 
γ0υ’* , - .. 
διότι δυσκολως εζαλείφε· τις ελαττώματα, 
ποια διά πολλού χρόνου έλατο:
Ουτω έχομεν εν αύτη τη κατά τού ’Ερατοσθένους 
κατηγορία ψευδείς αντιθέσεις ώς τήν έξης (’-δ'.) 

: ζί όιά τουυμετε.ρου π.ίή0υυς άδίώζ· ήρ’οΰρταε 
τουζ τριάχοκτα σώσεικ, δ/ά dte
Tobe συκάξίχοζ-τας αύτοΰ 0ctrbr j'/r xal τύν τε~ 
βκεώτ.ωκ εη izyopar ε.Ιθεΐζ. Αλλ’ ό επιτάφιας τοΐς 
Κορινθίων βοηθοίς, ώς λόγος έπιδεικτικός κα'ζ -3νγ- 
γυρικός είναι κατά τον φορτικόν τρόπον γεγραμμένος, 
πλήρης επιτηδεύσεων και σχημάτων λέξεως. ώς τάς 
πζρ/ΐχήσεως μνήμην ^αρά τής γήμης (β'Ί
τ'ί,ς ψευύούς άντιθέσεως, των μεν σωμάτων άγει- 
άήπαντες, υ.-τζρ όέ τής αρετής ού γι·.1υι1υ.ν^ΰα,'τε(: 
(ζ) καί άλλων τοιούτο^ν. (Καί ό Διονΰσ. δεν επαινεί 
τούς πανηγυρικούς λόγους του. Βίος Λυσίου).

Η ύλη αύτή τού λόγου δέν δεικνύει έπιτηδείαν 
εκλογήν» Κατά χρονολογικήν σειράν άπομνημθνευον’ 
ται αί μεγάλαι ποάξεις τών Αθηναίων μ-νθικαί κ>[ 
ί-τορικαί, μετά πλείστου έπαίνΟυ έπ’ άνδρεία μλν 
ό κατά τών Αμαζόνων πόλευ.ος, έπ ευσεοεικ $1. ή 
κατά τών Καδμείων εκστρατεία έπ\?·λϋξ;νία 
ή ένοπλος ύπεράσπισις τών ΐίρακλέ1’··'; ε·~ου1
τάι τά Μηδικά, τάδε τοδ; Πίλοπ0νν·Γίσ^κού ποχ^. 
μου μόλις μνημονεύονται, άλλά_ ^ρχλείπονται 
οι ζ^νο·. οί βοηθήσαντες κα<ά ’“ν τ?ΐάκοντα, έν οίς 
κ'κιό ρήτωρ. Περί δέ σή« ^0Λ~'·μεν·/1ς πράξεως ού- 
ύεμ.ΐα ύπαρχει διηγησ:\’, ~ μνεία μ.ετά τοΰ
έπαίνου κ«ί οικτφμο^^ α*0πε?ατούται ό λόγος, 
ε'Ίστεφανούσης ότι οί διά τήν φύσιν
θνητοί έγένοντο αθζνατοι
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εϋρίσιν χλΙ εν τοΐς άπύροις πιθανός. Η εις 
ευρεσιν τεκμηρίων όμως έπιτήδευσις κινδυνεύει νά 
είναι φορτική, ύιότι αί πολλαί πιθανότητες, αϊτινες 
δεν αντισταθμίζουν τό έλάχιστόν άμεσου άποδεί- 
ξεως, ή άτεχνου πίστεως καθίστανται ύποπτοι καί 
φορτικαί. ’Αλλ ό Αντιφών έγνώριζε τό ορθόν μέτρον, 
του ευπρεπούς μά.Ιιυτα υτο/αγόμενος.

3 *0 νίνόοχΐόης ολίγον όιέπρεψεν, ούτε έπέφερεν ά- 
νάπτυζίν τινα άςιοσηυ.είωτον, όπως ό Λυσίας·) περί 
ού ό λόγος έν Φαίύρω Αλλ’ ό Λυσίας έχει δύο έπο- 
χάς ακριβώς διαστελλομένας· κατά μέν τήν πρώτην 
ακολουθεί τά ίχνη τών προ αύτού, διδάσκων τού; 
αύτούς κανόνας ώς σοφιστής (Δημοσθ. κατά Νεαίρας 
1351), ζατά δέ τήν δευτέραν παρίσταται ώς ρή- 
τωρ, ή πρακτικός λογογράφος προπαρασκευάζω'/ τήν 
τελειότητα της τέχνης, ήτις έμελλε νά γίνη παρά 
δείγμα καλλονής δι' όλους τούς χρόνους, όπως τά 
έργα τοΰ Φειδίου, τοΰ Ικτίνου, τού ΚαλΛικράτους 
καί τού Μνησικλεους. (Περί των δύο τούτων εποχών 
όρα Μύλλερον, ίστορ. τής φιλ. κεφ. 35.)

0 Λυσίας έγεννήθη μεν έν ’Λθηναις, άλλ’ έκ Συ- 
οακουσίου πατρός, τού Κεφάλου, μετοικη'σαντος 
τόΟι κατά προτροπήν τοΰ Περικλεούς (Λυσ. κατά 
ρατοσθ. β'.)· .0τε οί ’Αθηναίοι καί ή άλλη Ελλάς έ-

·-----·'....... Θουρίους (Όλυμπ. 84. 1 π.
_'ΐς, πεντεκαιδεκαετής 

ών είς ό Πολέμαρ· 
Μετά τήν έν Σικε- 

ώς άττικίζων έφυγε 
τής γεννήσεώς 

! ώ; i-

στελλον αποικίαν εις 
χ. 44 ί), άπεπλευσε καί αυτό 
τότε, μετά δύω άδελφών, εζ < 
χος, διά νά κοινωνήση αύτής. 
λία συμφοράν τών Αθηναίων < 
πάλιν επανερχόμενος εις τόν τόπον τ\ 4_. 
του, (Ολυμ. 92 2 π. χ» 412) ένθα έζησεν 
σοτελής (Διον. βως Λυσίου). ’Ωφεχγθ£'ις έν Σικελία 
έχ τών μαθημάτων του Τισι'ου κ-ζ1 Ntyu'Ou τίνος έ» 
^ηγγέλλετο έν Αθήναις τόν διδάσκαλον τής ρητορι 
κή; (Πλούτ. βίος Λυσίου) ήτοι σοφιστήν, με- 
χρισού οί τριάκοντα τόν κατεδίωξαν ‘vi Κο
πάσουν τά πλούτη του, καί αύτός μέ7 διεσώΟη είς 
Μέγαρα, ό δέ αδελφός του Πολέμαρχος έπιΞ τό κώ- 
νειον· ’ΕπανελΟών μετά τού Θρασυβούλου καί συντε- 
λέσας είς τήν άποκατάστασιν τής δημοκρατίας διά 
τής περιουσίας όσην διέσωσεν (Φώ-. 261), έπνεε·/ έκ- 
δίχησιν κατά τών τριάκοντα και τών οπαδών των. 
Έ'0 τούτων τών τριάκοντα ό φανούς τού αδελφού

^’ιτοσΟέ'ης έδιδεν εύθυνας άπόλαυσιν τής 
άμνήστ&ί:<ς. Τούτο έ;ήγε'-?2 τήν άγανάκτησιν τού 
Λυσίου> ουδέποτε άλλοτε πράξας ή ’ζ'δ.α ή ά\. 
λότριΖ/^^-ατα ενώπιον τοΰ δήμου (κατά ’]ζ?ατοσ> 
Ζ'/, tots πΡ6·1τον έΑθότων τάς ά.’οσιότη-

τού t ζ^’^'νους προς τήν πατρίδα καί τάς 
πρός τήν ^'^ογένειαν άπανθρωπίχς του ΙλΖ-^ 
γ,τβίο^ •2rJiov εμπνέει ή δύν«μις τού α.'σθή- 
ματος. Εώ . -ιγμας οι μετ «κριβείας αε- -ν λ< yy»0Vc·, ν*.'; έ·- , ‘ .

l.h ΰ·™-
χωρούν εώ γ . ^7,ς ψυχής. Εκτατέ ο Λυ·
ίύς xal τόν άλΛ 7^-
ρακ.ηρκ τόί . __ · .^.7υ0^ .^-πουμενος τόν φα
τικόν κκι π£?g-f πρός'τό «Οί* '
λ=ς καί φυσικόν, " -J-v £ΐν.χ, τόάον 1
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( II ουί'έχεκι, εις τυ i^u^zroy Φυ.1.1άόιο>·.'}

--- ο---

λους τάς έφ/ίραοσεν, εις τρόπον ώστε οί λόγοι του 
εν παντί καιρω είναι άξιοι Οαυριασαοϋ.

Υπό τοια^τας εντυπώσεις προβαίνοντες εις τήν 
άναλυσιν τού Φαιδρόν, Οελοαεν σπουδάσει να συνά· 
ψωυ.εν όλους τού; στοχασυ.οΰς του, διότι τότε μ,όνον 
όννάμεθα να έφγ-,συχάσωΐΛεν, όταν ούδέν μέρος μέ,ει 
άνεςηγητον.

Μονος άνεονι ό Περικλγ,ς την απότομον της 
κροπόλεως άνούον, καί έ/.άΟτ,σεν έφ’ ένός λίθου του 
αρχαίου έκατομπέδου. ‘Υπό τούς πόδας του έξετεί, 
νέτο τό εύρύ πεδίον, κομών τη ελαία της ’Αθήνα- 
καί ή πόλις ερ’ ής έλαμπε νεαρά ή δόξα τού μαοα* 
Οωνίου ανδραγαθήματος, καί άπωτέρω ή θάλασσα 
αντηχούσα έτι τούς παιάνας της -αλαμΐνος, καίαπ^/ 
ρος ώς τινών ακόρεστων καρδιών ή φιλοδοξία, 
υπέρ την κεφαλήν του ό ουρανός, στιλπνός ώς ό σά— 
?.2ι?°ί> ζ·α'- αίθριος ώς ό οφθαλμός μειδιώσης vs7,v£z 
οος. Λι μεγάλαι σκηναί τής φύσεως ^"αγωνίζον
ται τάς.ψυχάς, καί μάλιστα τάς μεγάλα;· κΧ^ 
του Περικλεούς ένέδωκεν εις τήν επιρροήν τ?.ς 
Υ^-λοπρεπειας ήτις πανταχόθεν τον περιεστοίχ£ζε 
έουΟισθη εϊς όνειροπολήσεως έ'κστασιν. Είδε τού λι-} * 

τιαύου καί τού Θεμιστοκλέους τάς σκιά; σοβά-' 
προσομ-ίλουσας αύτόν, καί διά τού δακτύλου 
κνυούσας αύτώ τον ήλιον εις τό >'-ατακόρυφον σζ*' 
μεΐον τού ούρανού, καί ήτένισε τόν ήλιον άσκαρδ^ 
μυκτί, καί ή ααρδία του έπλήσθη υπερήφανου 
δοζίας. Ως τόν ήλιον λάμποντα ύπερ τούς άσν3χ°' 
νά ύψωση τήν πάλιν του ύπεράνω τών Ελλ-η,^ ’’ 
πόλεων, τήν όφρύν τής Σπάρτης κα^α’-ι^λό)ν, 
ώς ό άστήρ τής ημέρας, μή γνωρίξω^ ε?7·μιλλον ’ 
κάμψη πάσαν τήν 'Ελλάδα ύπ» τ7·? Αθήνας ’. 
πάσαν τήν γήν ύπό τήν "Ελλάδα, τ0ΐαυτα lr!yz^'‘ 
ζεν_ ό μεγαλεπήβολος νους <0’J’ εν ώ εις τόν β?θ^' 
ορίζοντα διέκρινε προσπλ5Ρυσα^ Των νησιωτών 
τριήρεις, καί τής ύποταΥ'7’’ τω'>’ φερούσας τόν 
είς τούς πόδας τής έν^°^θυ ^'/'εμονίδος των , 
δραστήριος του διάνο'^\ τ° μεγαλουργόν αύτού r- 
όιον διά μιας συλλ^-00έκήρυττεν ήδη τ^ν 
λεμον κατά τής ^^^'θννήσου, προσήρτα τήν s-ye. 
λίαν είς τήν πρ£<,*3^ν τών Αθηνών, απ’ αύτής όοαώ- 
μενος καΟυπέτ^^1·" ~^σαν τήν ’Ιταλίαν, καί 
ταύτα περιέφ3?"', τΊν δόξαν καί τά ανίκητα ό'πλ% 
των ’ΑθΛ9*^7 Τήν Κυρηναϊκήν, είς τήν Αίγυ7-τθν 
είς τλ^ <*'ο'·νζΖύν) έκτός’ καί τήν εντός \σ'αν’ 

Τ------- , ■ ■ ........ · - - ------- □.κ-αί έν2»*0'.-<- ΤρόμΟν ε^ς τόν μέγαν βασ'-λεα έ^ί τ05
βραδέως aVi ''/ , J'3G '7 · αληθείς άρχάς, άλλ’ έινί τέ-1 Ooovo j ;ου. Α,λλ’άπό τού ούρανού, όπου ήσζν έ-

Τοιαύτα δεσμά μετά βίας διέρρηξεν ό Αυσίας πριν 
αναπτύςη τά προτερήματα του, περί ών Οέλομεν ά- 
κολουθήσει τήν κρίσιν του Αλικαρνασσέως, είναι δε τά 
εςής. Προ πάντων οί λόγοι του είναι άριστος κανών 
τής Αττικής γλωσσης τής κατ’ εκείνον τόν χρόνον 
έπιχωριαζούσης. Ιί λεξις του είναι λελυμένη έκ μέτρου 
καί άπλή, ώς οί ίόιώται διαλέγονται, αλλά κυριο
λεκτική. 11 σαφήνειά του δεν συνίσταται μόνον εις τά 
όνόματκ, διότι δεν είναι άήθη, άλλ’ είς τά πράγ
ματα, διότι διά βραχέων έκφερει τά νοήματα έχων 
τήν δύναμιν νά θετή ύπό τά; αισθήσεις τά λεγά
μενα καί νά διηγήται φυσικώς. Μιμούμενος τόν ά- 
πλοΰν λόγον του ΐύιώτου καί τόν φυσικόν τρόπον, 
καθ’ ον έκφερει τούς στοχασμούς του, προσήρμοζε 
τούς λόνους εις τόν χαρακτήρα τού προσώπου, υπέρ 
ου τούς έγραφεν, αύτη δέ ή τέχνη ώνομάσθη ?/-

Αλλ’ ή λελυμένη φράσις του καί αι μικραί περί
οδοί του, όταν ή ανάγκη τό έκάλει, έσωματοποιοΰντο 
είς τήν συστ^εγουοακ τά νοήματα χαΐ στρογγύΛως 
έχγέρουσαν .liter. Επί πασι τούτοις ό Αλικαρνασ
σού; θαυμάζει τόν Λυσίαν διά τήν αρμονίαν καί χά- 
ριν των λόγων, τήν όποιαν καί ό ιδιώτη; καί ό τε
χνίτης αισθάνονται, δυσκόλως δέ δυναταί τις νά 
δηλώση. Λύτό τό έπαφρόδιτον τού λόγου μετεχειρί- 
ζετο ό Αλικαρνασσεύς ώς κριτήριον τής γνησιότητας 
καί οσάκις έδίσταζεν, είς ταύτην τήν αρετήν κατέ- 
©ευγεν ώς επί ψήφων έσχάτην. Τά μόνα των οπαίων 
στερείται ύ Αυσιακός λόγος, είναι τό ύψηλόν, τό με
γαλοπρεπές καί καταπληκτικόν. Είς ταϋτα προσθετο- 
μεν καί τήν κρίσιν τού Καικιλίου, ότι καί τοι επι
τήδειος είς εύρεσιν καί εκλογήν επιχειρημάτων, δεν 
ήτον όμως ικανός είς τό νά οίκονομήση τά εύρεΟέντα 
(Φώτ. 261). Πραγματικώς είς τούς λόγους τού Λυ- 
σίου λείπει κοινή ιδέα συνδέουσα ολα τά μέρη καί 
προβαίνουσα πάντοτε δι’ αύτών προς κατακυρίευσίν 
του άκροατοϋ. Πολλάκις ό σύνδεσμος είναι ολως έξω. 
τεριχος καί ή μετάβασις άπλή μέν, άλλ’ ούχί διά 
των πραγμάτοιν αύτών, ή είς τρόπον ώστε ή έσωτε- 
ρική σχέσις των νά καταδεικνύεται δ-.α προπαρασκευα
στικής σκέψ^ως, ή κατα τους αρχαίους διάστροχατα- 
αχευής καί έ(ρθ()ον. Και αύτός ό λίαν ζηλωτής τού 
Λυσίου Αλικαρνασσεύς ομολογεί, όμιλών περί Ισαίου, 
ότι ούτος άεινότερόζ εστεν οικονόμησαν Λυσίου xac 
όΛους τους .Ιύγους καν τά μέρη αυτών,

Τοια.ύτην έ'χοντε; κατά νοΰν εικόνα τής τότε ρη
τορικής τέχνης καί ιδίως τού Αυσίου, ίσως έννοήσωμεν 
σαφέστερου τόν Πλάτωνος Φαϊόρον, έν όλίγοις δέ άνα- 
κεφαλαιούντες λέγομεν, οτι η τέχνη άρξαμένη έκ τής 
Σικελίας άπέβλεψεν είς τήν έξωτερικήν μορφήν ή είς 
'Τε7?άσσ.ατα περί την λεςίν, καί συνεπαρθεϊσα διά 
toj Γοργίο^ εφρόν3ΐ ότι ά.ταοας τάς δυνάμεις συ.Ι 
JaGotia,, Λχί §τι ήδυνατο νά παρα·
^τήση ο,·;. Αθή^-^ όμως συνησθάνθη τό φορ
τικόν τ0^ ■• -'•ιττού κόσμου τη; διά τού Αντιφώντος, 
αλλά /'’ζ' ·. ,J τ°ν Λυσίου έτράπη προς τό 
φυσικόν νίυησιν τού αληθούς. 0 Αυσίας
/ .<s/. . ,ι,,ίπτυςε ·. . _/ I
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πηοαίνο’. οί όφΘα'λμ.οί του, ζατεβίβασεν αύτούς εις 
την γην, και ή καρ^ία του ανδρικής έτληοΟη άγανα- 
κτησεως, ίδιότι τήν-ό).·.ν του, ην ήθελε [όασιλίδα του 
κόσμου, ειδεν έν έρειπίοις κειμένην, καϊ τάς πλη- 
γάς έτι φέρουσαν της μηδικης αύΟαδείας· είδε τά 
τείχη της κατκρόέοντα, καί πετονημένας τάς πύλας 
της, καί τούς ναούς της έρεί-'.α, ατό των βαρβάρων 
τ/}ν δάδα πυρποληΟέντα, καί άτεφάσισε νά κόσμηση 
αύτην αύΟις ώς ούδέποτε έκοσμηΟη τόλις, νά τή πε- 
ρ’.βά).·/ΐ στέμμα λαμτρότερον παντός βασιλικού στέμ
ματος, τον κόσμον καί τό στέμμα των αθανάτων 
έ'ζτνεύσεων αμίμητου καλλιτεχνίας.

Ίΐ φύσις είναι φιλοπρόσοίπος προς τούς μεγάλους 
άνδσχς. “Οταν πέμπη ένα τών έκλεκτών της έ.τι 
την νήν πρός έπίδειςιν καί προς ΐόίαν της όόςα·>,

351 
της καί ό ’Ικτίνος, ό μέγας οικοδόμος, οστις και 
της Έλευσΐνος τό βΐέγαρον, καί τον έν Φιγαλεία 
ναόν τού ’Απόλλωνος άνήγειρε* διότι ό Φειδίας εί
χε την υπερτάτην τών έργων έπιστκσίαν. ’Γπ’ αύ- 
τόν δέ γλύπται, τέκτονες, τορευταί, λιΟοςόοι, καί 
πλάσται, βαφείς, χρυσοχόοι, έλεγαντουργοί, ξυλουρ
γοί, καί υ.ηχανοποιοί, καί οί τούιων υπουργοί, έμ
ποροι, ναύται καί κυβερνήται. άμαξοπηγοι, ζευγο- 
τροφοι καί ηνίοχοι, σχ οινοπλόκοι, ύφανταί, σκυτο- 
τό'ζοι, μετζλλεϊς καί οδοποιοί, όλος όχλος β'.ου.ηχα- 
νων, ηιγάζοντο άνενδότως ημέραν καί νύκτα, μ:τ 
έν'ίουσιασυ.ού, ον τοΐς ένέτνεεν αύτού τού Περικλεούς 
καί αύτού τού Φειδίου ό λό- ος καί τό παράόειγμα, 
καί η πόλις όλη ιορ.οίαζεν απέραντου έργοστάσιον, 
καί τά ^ργα εύωδούντο καί άνέόαινον ύπερηρανα μ^ν

κατά τό μέγεθος, αμίμητα 
την χάριν, χ-αί έν όλίγο’.ς 
διά νά μείυωσιν έ.τί αιώνας ήγείροντο 
υ.όλις δι αιώνων δυνάμενα νά συν 
λά τοιούτον ητον τό άξ-,οπεεπές «'

δέ κατά την υιορ®·^7 κζ’' 
έπεεατοΰντο ο'σζ

.-ΛΞσ0ώσιν. ■
•ών κάλλος .

έπ· αναψυχή άγ..^' 
καί πνεύμα ά^Οαλλές, όίστε ^τε/^χον
πάσαν τοίν γεγη,ακάτων μvA!A'.'ω’, μεγκύοπρέ-
τείαν, γηράσαντα δέ ήδη, J ίζατακείμενα 
έρειπίων, έχουσιν είσετι *'■' STrzvOojaav τήν
καλλονήν ία). . ,

3ίρύς άνέγ.*ρσιν δέ έξελέγη ή ύπερ-

(α) ΠλοΛ. Β· “‘Ρ·ιδ'· ΧΊ ιγ·.

f^v σό1'’ ^ϊ'-'-κταλείπει μόνον, άλλα τώ δίδει καί συναν- 
^.1}ιή·π^θ>:5ιίς επαξίους του, ιον τήν [-’-εγαλοφυΐαν προ- 
ι/αλεΐ· ή !Λεϊκλοφοΐα του. Ό ΓΚ?'-''-'Λ’ήζ είπεν εις τον 
Φειδίσ-ν θελϊι τάς ’Αθήνας Ζ^θ^-^μένας άξίως 
τής άρ/ ’̂-^’ των Ζ.αί τής δόίζς έμελέτα 
αύτός ’’^'^ΨϊΙϊ δτι θέλει τά,ν άκοόπολιν
βωμόν πελώ?'-0^ ,
ησε τ’<άρΖίτΓΛ'° } ε>-^να μεγαλο’^γ·ήμ«τα, ών 

καλλονή Λλ· ούίέ ,ά
μ/οΟή τις τώ'' , καλλιτο'/νών ποτέ

τεχνικής καλ^0’' * 1 °“?ε>;ειας ύ άνυά-?'
οΑητος όρος. , „

’Αρχιτέκτονες CCJ^Q’.· α'’- /. ό κ^λικρά-
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(6) ΊΙσυχ.

νευ-

έ-

τάττι της ’Ακρο-όλεω; κορυφή, έο’ ής ΐστατο κκι 
πρΙν αύτου τό ύτζό των Περσών πυρ~ολη9εν Ε/.ζ- 
τόν.—εδον είναι δέ Οαυ^ασίκ ή Οέσις αυτή, διότι αί 
βάσεις των κιόνων τοΰ Παρθενώνας είσ'ιν ισοϋψείς 
^.ετά των έπιστηλίων των προπυλαίων, καί ό δι’ αυ
τών εΐσερχοαενος, έν ω εβλε-εν ένώπιόν του τον ιε
ρόν λόφον, ολον υπό γλυπτικών [Λνηαείων καί ναών 
κατακεκαλυυ.υ.ένον, έβλεπε συγχρόνως υπέρ αύτά 
πάντα καί υπέρ την κεφαλήν του τόν Παρθενώνα 
διαγραφοαενον έπί τοΰ ουρανού, καί ώς ωκο^ου.ηυ.έ- 
νον ύπεράνοο της γης. Προσέτι δέ ί-τατο ό ούτω δι- 
ελθών διά των προπυλαίων ούχί απέναντι ρ.ιάς των 
πλευρών, άλλα [υ.ιάς των γωνιών τοΰ Παρθενώνας, συγ
χρόνως δέ καί μιας τών τοΰ έρεχθείου γωνιών, ώστε 
όλη ή καλλιτεχνική πολυτέλεια τεσσάρων πλευρών 
τών έντελεστέρων οικοδομών άφ δσας ποτέ Οφθαλμός 
ανθρώπου έθαύμασεν, άνεπτύσσετο ένταυτω εμπρός 
του* διότι οί μεγαλοτέχναι οί τότε έπεζήτουν ούχί 
την μαθηματικήν συμμετρίαν, άλλα την ζωγραφικήν 
συναρμολογίαν.

’ΐΐγέρθη δέ ό Παρθένων έπί τοΰ αρχαίου στερεοβά
του τοΰ έκατομπέδου, ώς τούτο μαρτυρεϊται έκ τοΰ 
οτι τοΰ ναού καί τοΰ στερεοβάτου οί άξωνες δέν συν
ταυτίζονται εντελώς, άλλ άποτελοΰσι μικράν τινα, 
εύδιάγνωστον όμως γωνίαν. Προς άνατολάς έςετάθη 
ή βάσις, διότι ό νέος ναός, έχων 227 ποδών μήκος 
καί 101 πλάτος, έγένετο, κατά τήν μαρτυρίαν τών 
αρχαίων (β) πεντήκοντα πόδας τοΰ αρχαίου μακρό- 
τερος.

’Επί τής βάσεως ταύτης, ήτις είναι έκ πόρου, στη
ρίζονται βαθμίδες μαρμάρινα·, τρεις, διότι τών ναών 
αί βαθαίδες ησαν πάντοτε άριθμοΰ περιττού, ώστε ό 
διά τοΰ δεζιοΰ ποδός τής πρώτης έπιβάς, διά τοΰ 
δεξιού κατ’ άρχάς νά πατή καί τό έδαφος τού ναού. 
’Απέναντι τής εισόδου όμως, αί τρεις βαθμίδες, ε
πειδή είσί λίαν ύψηλαί, ώστε ή άνάβασις καθίσταται 
δυσχερής, διατέμνοντκι δι’ άλλων δύω παρεντεθεί-· 
μ.ένων. Ο ρυθμός τοΰ ναού είναι ό δώριος, καί ούδέν 
οίκοδόμ.ζμ.κ δύναται τόσου δικαίως νά Οεωρηθή ώς 
ό τύπος ^ής μεγαλοπρεπούς άφελείας, ητις είναι τοΰ 
ρυθμού τούτου ό χαρακτηρ. Είναι δέ όκτάστυλος, 
ήτοι εις έκατέραν τών δύω ελασσονών πλευρών του 
έχει άνά στήλας οκτώ ραβόωτάς, καί είναι ό μόνος 
τοιοΰτος σωζόμ.ενος όωριος, όιότι πάντες οί λοιποί 
είσίν έξάστυλοι τό πολύ. Π είσοδος αύτοΰ δέν είναι, 
ώς έκ πρώτης οψεως έκλαμβάνετκι, ή τήν σήμερον 
ύπάρχουσα πύλη προς δυσμάς, άλλ’ ές εναντίας, ή- 
νοίγετο εις τήν αντίπεραν, τήν πρός έω πλευράν. Με
τά τάς οκτώ πρώτας στηλας είποντο έξ άλλαι, α'ίτι- 

συνεδέοντο μ.εταςυ των ώς καί μετά τών άντι- 
^^-’/ουσών εις τάς δύω έξωτάτας παραστάδων τών 

τοίχων όιά κιγκλιδων επίχρυσων, σχεδόν 
ίίΟζρω, yi T0,j, ζ,;ονας? ώς άποδεικνύουσιν αί μέχρι 

κιόνων καί έπί τών παραστάδων σω- 
ζό{Λε'^ί Οι'·>·, μάλιστα κατά τήν δυτικήν πλευράν. 
Τό πίρ1·^5^νάνον τούτο μ.έρος εκαλείτο ό

ναός, καί ήτον κεκοσμημένον διά χρυσών και αργυ
ρών στεφάνων, φιαλών καί άλλων άναθηυ.άτων. ’Ε
καστη δέ τών μακρών πλευρών τού ναού είχεν άνά 
μίαν σειράν δεκαεπτά κιόνων, ώστε ό'λοι όμοΰ οί κί
ονες τοΰ περιστυλίου, ήσαν τόν αριθμόν 62, βάσιν 
μέν ούκ έχοντες, ώς πάντες οί δώριοι, υψηλοί δέ όν- 
τες πόδας 3-1, καί παγεϊς κατά τήν κάτω διάμετρον 
πόόας 5 2/3, ένω ό ναός, άπό τού στερεοβάτου υ.ί- 
χρι τής τοΰ αετού κορυφής, έχει ύψος ποδών β(χ

Εσωτερικώς δέ ό ναός ήν διχα κατά πλάτος διτ- 
ρημένος, καί ή πρός άνατολάς ήν ή μείζων τών δι
αιρέσεων. Λύτη περιείχε τό τεσσαρακοντάπηχυ τή- 
Αθηνας άγαλμα, τό άριστούργημα τοΰ Φ-ιδίου ού 

ελέφας ήν τό σώμα, σάπφειρος οί οφθαλμοί, καί 
χρυσός τά ενδύματα, καί ο έ'ής-ραπτε μυρίαις άκτίσιν 
όταν τήν αύγήν ήνοίγοντο τοΰ ναού αί πύλαι, ου δ^ 
το κράνος είχε σφίγγας έπηργασμένας, ή ά'σπις έζατέ- 
ρωθεν άμ.αζονομαχίαν καί γιγαντομαχίαν, τά δέ 
ύιλα κενταυρομαχίαν. Υπέρ τό άγαλμα ήν ύπα·. 
θρος ό ναός, καί τό έδαφος αύτοΰ έγκοιλον εις βάθο- 
ενός δακτύλου, ίσως ϊνα δέχηται τό όμβριον ύδωο* 
καί διατηρώ ύγρασίαν ωφέλιμον εις τήν κόλλαν 
συνδέουσαν τόν ελέφαντα.

Περί δέ τό ύπαιθρον ίστατο εσωτερική στοά δω 
ριων κιόνων, μικροτέρων τών εξωτερικών, έχόντων δ~ 
μόνον 3' διάμετρον, καί άνεχόντων πάροδον δι’ ή" 
εκατέρωθεν έδύνατό τις νά προσέλθη πρός τήν κ-σ 
λήν τού αγάλματος. ’Από δέ τής παρόδου τζύ-η- 
άλλοι κίονες, πιθανώς ιωνικοί, άνήρχοντο μέχρι τ.-’ 
οροφής, ήτ,ς ^-ό τής έξωτερικής στοάς έξετείνετ^ 
υπέρ τόν τοίχον τοΰ σηκού μέχρι τίνος έκτάσ-ω 
ϊίς τό εντός τοΰ ναού. Τό μέρος τούτο τό ύπό τ.-<ί 
εσωτερικής στοάς περιλαμβανόμενου, ήτον τό χυρίω' 
λεγόμενόν εκατόμπεδον, <ος καί ό'λος ό ναός δ-εδ^χθ.' 
τό αύτό ό'νομα παρά τοΰ άρχαιοτέρου ναού, 2 
ήτο/ ^τό μήκος του πολύ μειζου τών εκατόν 
δών. ’Απ’αύτοΰ δέ διηρεΐτο διά χαλκών κιγκχ^ 
δοιν, ών τά ίχνη φαίνονται ετι έπί του έδάφου- , 
μέρος τό περιέχον τό άγαλμα, καί κυρίως Παοί)- 
καλούμενον, ώς καί κοινώς όλος ό ναός έκ-χλε7το> 
’Αμφότερκ ταΰτζ τά μέρη, τό τε ί
ό Παρθένων, ήσαν επίσης λαμπρό1''7·^7· Χεζ·οσμη,Ζ^ 
διά πολυτελών αναθημάτων, ώς ε!·Χνύουσιν ά. 
ρεθεϊσαι έπιγραφαί. Όπίσω /r0’J αγάλματος 
τοΰ διατειχίσματος τοΰ δικ*^70^^; τόν σηκόν 
ξετείνετο ή άλλη διαίρεσιί ν*0ΰ, ύπόστεγος α2τ. 
έχουσα δέ τήν οροφήν 'Τσάρων μεγάλος 
/.ώ'/ κιόνων στηρίζομε'7'^’ Καί τό φώς δεχομένη έ/ 
μεγάλης πρός δυσμ^’ ^νο'Ύθμένης θύρας. Ούτος ή* 
ό οπισθόδομος, έν ό ιερός θησαυρός,
ένταυτω ό δηυ.ό<7ι°ς·

Τοιαύτη ήν ή ^^-'^^τονική διάθεσις ήν ό ναός ούτος 
είχε κοινήν κα-1, Η·1' άλλων, οίον τοΰ έν Πισάτ,^ι 
'Ολυμπίου. Ο,τι ίδιον είχεν, ήν ή Οαυμ!Ζσ'(Ζ
τών με?&ν αρμονία, ή τής λιθουργίας άπαοα-
δειγμά·'^-'770’ τελειότης, ώστε ό μάλλον ήσκη^ένος 
όφθ^λβ·θζ π0^λάκις δέν δύναται νά διακρίνρ Tt~v 

| θων τά< άρ^.ογά,ς, αί άναλογίαι του έξ ών απορρέει ή
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ε/.φρασις τδ κάλλος του, καί ή σοοδ των γραμ
μών του δ'.αγραφτί, ^εηέχουσκ μυστΖρ'.α, ά ούο 
ύπώ-τευσέ ποτέ, ούδέ δύναται είσέτι νά λύση ή ε
πιστήμη· ουτω πρό τινων ετών ακριβείς καταμετρή
σεις άνεκάλυψαν, πρός μεγίστην έκπληςιν των αρ
χιτεκτόνων, οτι ολον τούτο τό οίκοδομημα δεν έχε·, 
ούδεαίαν γραμμήν ή όριζοντίαν η κάθετον, άλλ’ ότι 
αί μεν, οίον η τού θριγκού, ή της βάσεως, είσιν δλαι 
καριπύλαι, η τμήματα κύκλου, εις ών την κατα
σκευήν απαιτούνται βαΟεΐαι μαΟηματικαι γνώσεις, 
αί δέ, οίον αί των κιόνων, των παραστάδων, των 
τοίχων, είσί προκλινείς πρός εν κοινόν κέντρον, 
ώστε αν ύπετίΟεντο έζακολουθούσαι πρός τά άνω, 
ηΟελον δλαι συναφθη εις μίαν κορυφήν, καί ό Πζρ 
6ενών Οά έλάμβανε σχήμα πυραμίδας. Τούτο καί 
Οι’ απλού οφθαλμού, καί διά των τυχόντων εργα
λείων εύκόλως παρατηρεΐται· διότι όλοι οί σπόνδυ
λοι, οί ώποτελούντες τούς κίονας, είσιν ύψηλότεροι 
ποός τά έ;ω καί τό μέρος τό έστραμμένον πρός την 
πλησιεστεραν γωνίαν η τ’ άνάπαλιν. Αί μετά το- 
σαύτης δ’ έπιδεξιότητος γενομεναι κατασκευαί .των 
δύσκολων τούτων γραμμών, διπλούν εχουσί τόν σκο
πόν καί όπτικώς νά άρέσωσιν, διότι αί καμπυλαι εις 
καθαοάς εύΟείας διά τής οπτικής απάτης μεταβάλ
λονται καί καμπύλαι φαίνονται πάντοτε αι εύθείαι, 
καί στεοεότητος νά δίδωσιν έμφασιν συγχρόνως καί 
έντασιν εις τό οικοδόμημα.

’Αλλ’ εις την ύπερτάτην^τοΰ ναού καλλονήν συνε- 
τέλουν ούκ ολίγον τά καύωραίζοντα αύτόν εξαίσια 
γλυπτικά καί ζωγραφιά •''■ο^^τα.

Αί ζωγραφίαι, έν ειόει^πολυχρόω7 κα'ζ Τ-αμπρών 
μαιάνδρων', άνθεμίων, λεσοίοιν αστραγάλων, ώών καί 
άστέοων, ών προφανεστα-α ίχνη διακρίνονται μέχρι 
τ διεττοίκιλ-'ον τά διάφορα Ζοσμ.·/)τζκ£ ναού 
μέοη, ojov τά κυμάτια, τας ταινίας, τάς προμόχδους 
καί τά τοιαύτα, έν ω άλλα μέρη, αι τρίγ>υρΟζ? τών 
μετοπών τό εμβαδόν, ήσαν δι’ αρμονικών βΞξΧμμένα 
χοωμάτων. Προσέτι δέ παρετηρηΟη δτι καί τά σω- 
ζόαενα μέρη τού τοίχου είσιν ώς επίτηδες έξεσμένα 

£^γαλείου όζέως, όπερ φαίνεται άποδεικνύον ότι 
./rj\ αύτοί, πιθανώς καί οί κίονες, ώς τούτο άνεκα 
λύ?θη άλλοις ναοϊς, παραδείγματος χ^?17 έν τω 
τήζ ^!·νί7ης, ή'7αν κεκαλυμμένοι διά χρωμάτων δια- 
οανώ7» κ'*τ’ ούδέν παραβλαπτόντων τήν τού μαρμά
ρου στιλ^^τητα, ποικιλλόντων δέ μόνον «ύτής τήν 
διαπασό)7? θερμότερον τόνον εις «ύτήν χ°ρη- 
γούντων. ,

Αί δέ γλυρομ ε’σ'ι7 αριστουργήματα έμπρέποντα 
έπ’ άρ'.στου^ι καί τοι δ’ επ’ αυτών διάφοροι
φαίνονται έ?Υ7"' τεχνίται, οί μέν κατά τόν αύ- 
στηρότερον ονζ?τΡ^~07» θί δέ πρός τόν μάλλον 
άνημένον άπθκ ν^°υ εργαίτηρίου, ούχ
ήττον όμω; τώ^Ρ^^τήρα τήν ακριβή τής
φύσεος μίμη^, ^ΖΡ αύτών μερών,
τής κόμης, τών ? ’,’δννι/ή^'170''7'13’·715 ‘άναπτυξεώί· 
συγχρόνως δέΖίΖ''τή~ .•,ν/σ-'ων^Ρ*^7» 
ύπό τής ζωηρότ71τ°ζ τωΫ 7' . > ’’•«ταστρεφρμέ- 
νην ψυχικήν ήρεμία7? 'ζΖ'' *° ί'' τ ν σ,ύνδεσμ0ν του 

αξιοπρεπούς μετά τού ένθεου, τής άφελείας μετά 
τής ποικιλίας, ού μόνον ή αρχαία τέχνη έγνώριζε τό- 
μυστήριον καί βέβαιον μέν εινοΛ οτι πάσαι αί γλυ- 
φαί αύται έποιη'θησαν ύπό τήν επιρροήν καί τήν έμ- 
πνευσιν αύτού τού Φειδ.ου, σχεδόν ό άναμφισβήτη- 
τον φαίνεται ότι πολλαί έξ αύτών είσί τών διαγραμ
μάτων αύτού ακριβής έκτέλεσις, καί άν αί μέγι-ύ 
σται δέν είσιν άμεσα προϊόντα τής θαυματουργόν 
εκείνου γλυφίδας, πρέπει τότε νά παραδεχθώμεν ές 
τή άοχαιότητι καί άλλον αριστοτέχνην, ού ή άόικο- 
ίστοοΐα δέν διετήοησε τό όνομα, εις ού δέ τήν εντέ
λειαν δέν δύνανται οί νεώτεροι ούόε μακρόΟεν νά 
πλησιάσωσι*

Τά γλυπτικά ταύτα κοσμήματα είσί τριών τάξεων. 
Ύπε^άνω τής εξωτερικής σειράς τών κιόνων καί των 
έπιστυλίων αύτών άρχει ζώνη έκ τριγλύφων καί με
τοπών ένζλλάς· καί αί μέν πρώται, παριστώσαι έν 
τή λιθοδουία τάς έν ταις συνήθεσιν οίκοδομ.αϊς προε 
χούσ^ς κεφζλάς τών όροφιαιων όοκών, συνίστανται 
έκ τοιών καθέτων αναγλύφων ράβόων μεθ’ όριζοντείου 
πλατείας ταινίας, καί μετά έξ σταγόνων ύπ' αύτήν 
αί δέ, παριστώσι τάς μεταξύ τών δοκών όπάς, καί 
συνίστανται έκ πλακών κεκοσμζμένων δι’ αμίμητων 
αναγλύφων, ίσχυρώς προεχοντων, και έχόντων τά 
δόω τρίτα τού φυσικού αναστήματος (4 ύψος), όλαι 
αί μετόπαι ήσαν 92 τόν αριθμόν, χαί παρίστων μετά 
μεγίστης ποικιλίας κα·. ζωηροτητος, κζι μ.ετ άμι- 
υ.ήτου τεχ'·',-κή? εντέλειας, κενταυρομαχίας, πεζο- 
υ.αχίαςκαί ιππομαχίας, άρπαγάς γυναικών ύπό κεν- 
ταύοων, κ«ί άλλα μυθικά αντικείμενα, ιδίως τήν 
Παλλάδα, ώς φαίνεται, άφορώντα, άλλ’ ών, εις ήν 
κατάστασιν άνευρέθησαν, φαίνεται αμήχανος ή έςή- 
γη-ις.

Τήν δέ δευτέραν ή ενδότεραν σειράν τών κιόνων 
τών ελασσονών πλευρών, όμοΰ μ.ετά τής κορυφής 
τών δύω μακρών πλευρών τού τοίχου, 'περιλαμβάνει 
άλλη ζώνη, συνεχής αύτη, ή ζωοφόρος λεγομένη 3' 
4' έχουσα ύψος, εις μήκος μέν 528' έν τμήμασι δέε'9 . , . · ·
97 παριστώοα τήν έν άναφλύφοις έπιπεδωτέροίς Πα
ναθηναϊκήν πομπήν. ’Εν τώ μέσω τής ανατολική; 
πλευοάς, ύπεράνω τής εισόδου τού Παρθενώνος, παρί- 
στατο ό ά’ρχων Βασιλεύς, παραλαυ.βάνων από χείρας 
παιδός τόν ιερόν πέπλον, ό'στις έμελλε ν άντικατα- 
στήση τόν τού παρελθόντος έτους έπί τών ώμων τοΰ με“ 
γάλου αγάλματος, καί ή ίερεία δεχόμενη παρά τΛν 
δύω έρρηφόρων τά μυστικά κανά τής θεάς, πρθ^κ- 
Οηαένων τών θεών, τού Έρμού, Τριπτολέμ®9» Δημη- 
τρος, Αρ^ως, Διός, Ηρας καί ίίβης πρός νοτον» "Όύ 
’Ασκλη^'-0^ τ'^ Υγείας, τού Ποσει^ώνο\ Θη
σέως, Αγραύλου, Πανδρόσου κ«ί/'ζ'°Ου ^?ΐχθ°· 
νίου 'β°Ρ?*ν, μεθ’ ούς εί'ποντο όζα(ϊ>Οροι άρ
χοντες· Μετ’ αύτούς δ’ έβάδιζ°ν ^'^/’’‘'^^’πμένως αί 
Tpjv ’Αθηναίων γυναίκες, φέρονσ*1 -'■Μ θυσιών, 
καί βχουσαι κατόπιν έν 59τάςει τάς τών 
μετοίκων γυναίκας, θ?'·^ αύτών καί τά
σκιάδια, έπειτα δ’ειπονξο^ζα ‘^οθεν τά ίερεία, κριοί 
ί,αί ταύροι όδηγά^εν0’' υ'1'0, ι,^ν θυτών, καί μετ’ «ΰ- 
τών οί τής έστιάσεως υπηρεται, oiyov μέν έν άμ©ο· 

3.
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ρεϋσιν, σίτον 8 έν σ/.άφα’,ς φέροντες, καί έπειτα οί 
αύλ’οταί, μεθ ούς ό πεζός όχλος, κλάδους έχων διά 
χειρών. Μετά δέ τούς πεζούς όόου.ων τά τέθριππα, 
τόν ήν'οχον έχοντες καί ένα προσαναβάτην έκ των 
έν τω σταύίσι προαγωνισαρ.ένων, καί προσέτι ένα 
■^ϊζον, οστις προηγο παενος, δι επιδεικτικής χειοονο 
(χίας όδ,-.γεΐ και ρυθμίζει τον δρόαον των. Καί σ.ετά 
τά άρσ.ατα τελευταίος ή'ρχετο ό δαιλος των ίπ- 
ιεειον, επιβάτης ίππων γοργών καί λαριπρώς σχηυ.α· 
τ-.ζοχένων, καί κατεΐχεν έκτος των περάτων των δύω 
υ.α/ρών πλευρών, κοί πάσαν την δυτικήν, όπου πε- 
ριείχετο τ?ς παρατάς^ως η άρχη, διότι ένταΰθα τινές 
των ιππέων φαίνονται ούχί έτι άναβάντες, άλλα

φανών αγαλμάτων, μειζόνων τού φυοικοΰ μεγέθους, 
καί έπ’ αύτών έπιλάμπει πάσα τής Φειδαϊκής γλυ- 
φίδος ή σεμνότης, καί ή απαραγνώριστος καλλονή 
καί ή χάρις. Τό δυτικόν αέτωμα παρίστα, κατά 
Παυσανίαν, την υπέρ τής ’Αττικής γής έριν τής Α-* 
Οηνάς κα'ι τού Ποσειό'ώνος, καί κατά τάς ζωγραφιάς 
τάς φιλοτεχνηθείσας έν <G”4 ύπό τ·ΰ Γάλλου ζω- 
γράφΓ^υ ’ίίαρρέυ (Carrey), έν μέν τώ μέσω τόν ΐϊο- 
·σειδώνα ορθιον, παρωργισμένον, καί την γήν παίοντα 

τρΐαίνη, παρ αύτόν δέ την 'Αθήναν, έν ύπερηφάν<-> 
θέσει θριάμβου, καί άριστερώς μέν του Ποσει δώνος τι- 
νάς θ^ότ'οτας, αϊτινες ένομίσθησαν ώς έκ των έμξλη- 

■Λάτων /-αί θέσεών των, ή Γή καί ή Θάλασσα, ό Λητόι,

'y/vj-’fibr

π3οπαρ;σκιυ/'7- μόνον, ή π^μποίκιλος αύτη 
^ζ·.ν:ζ, ή μαΐ-ρά ζυτ/·, σε·.ρά ^λ>ηχεν§£τω7 άειστουρ· 
^ν-ά-ών, ού^έν έχει τό «ϊυγκρινόάε^ π-ός αυτήν έν 

ού -ενος χροΌυ καί ούύενός τόπου
y.πάντων των γλυπτικών έργων όσα. κοσμου- 

" 1 !/' ι.ϊ?αν δηυ.όσιο··
υ··· ·' Λ" Οανμασιώτατα είσίν άναυ.φισβητήτως 

τά έν τοϊς άέτοΐς, ήτοι 
τοι; ' , τής όρφής επί τών δύβο
π/.ε'ρι··»/ ·■ ■'· Λ,:αεΐσί συμπλέγματα πτρ’·-

ό Ερμής καί ή Ε;τία, ό^Αρη^καίή ’asoc^- 
τη. Δέξιώς δε Λθ/1νάς ό ΕρεχΟεύς μεθ’ άρμ^ος, 
ήνιοχουμένου υ,'ϋ τ'ός Νίνης, ό Κεκρωψ μΕ?^ τών 
τριών Θυγα-τεΡω/ "Ου καί του ’Ερυσίχθονος, κι,^ 
-/ωΊία ©ησεύς, ου μόνον σώζετοκ ολόκλη
ρον σχε'!0'(’ ά/.βφαλον τό άγαλμα, δ^ικ^ύον διά 
τάς έ·'·“'-ΐ-ι, του οποίων θαυμάτων συλλογή ήν ό- 
λ®*?Γ£ον, τύ αέτωμα τούτο.

Ο δ, ανατολικός άετός παρίστα,, πατά Παυσανίαν, 
την γέννησιν τής Αθήνας. Αλλ’ άφ ής (λτοχής ά α,αρ-



Καί τών ιπτνων του Ϋπερίωνος αί κεφαλαζ προκύ- 
%τουσα<. των κυμάτων καί καταδυόμενα! εις αύτά, 
σώζονται είσέτι εις τάς γωνίας του οικοδομήματος. 
Τνρταζύ δέ των λοιπών περισωζομένων τεμαχίων, ύ- 
τίάρ/ει άγαλμα γυμνού νεανίου, λαμπρότατον έργον, 
ο καί μόνον έδύνατο νά τίμηση τον έργασΟέντα αύτόν 
τε/νίτην, ύπέρ 8 όμως πολύ υπερέχει τό άμίμητον 
σύΰ.πλεγμα τριών καθημενοιν ή άνακεκλιμένων παρ
θένων, των τριών Μοιρών κατα τινας, καθ’ άλλους τής 
Δήμητρας, τής Περσεφονης και τής Εστίας, ού μεγα- 
λοποεπέστερον καί τερ~νοτερον εργον δεν ήδυνήθη βε
βαίως '•ά παραγάγη άλλο ούδ αύτή ήγλυφίς τοϋ Φει- 
δίου.Θεια μάλλον ή ανθρώπινος εΙναι ή καλλονή των 

εγαλοπρεπών εκείνων πλασμάτων, τί~ν νεανικ^ν Λκε£'_ 
ζενων μελών, άτινα ελαφρώς κυρτουνται καί άπαλώς 
έπανίστανται κατά τοϋ εις ύφασμα διαφανές λεπτουρ- 
^ηθέντος μαρμάρου, οπερ έλεγχει μαχχον ή συγκα
λύπτει τό κάλλος αύτών.

6 ναός ούτος ήν τό έγκαύχημα τών Αθηναίων επί 
τής εποχής τών Αθηνών, καί οί ρήτορες
ειχον αύτά συνεχώς διά στόματος. Επί Δημησρίου 
<οϋ Πολιορκητοϋ έχρησίμευσεν εις κατάλυμα τοϋ ή- 
γεμόνος τούτου, άσεοης των τότε κολακεία συν- 
ςόκισε μετά τής Δθ7^^· θ τύραννος Λάχαρις μετ’ 
όλίϊΟν παρέλυσε τό Φειόαΐκόν άγαλμα, καί ήρπασεν 

νόν χρυσόν, συμ^οσουμενον εις 44 ή 50 τά- 
λαν^^·

Είσ«Χ°έντος τού Χριστιανισμού έν Αθήναις, ό 
ναός ΓΐαΡθένου μετεσκευάσθη εις εκκλησίαν τής 
άειπαρθ^ου* Ηαί προς τούτο ή ανατολική θύρα έκλεί- 
σθη, κα'1 . αύ^ή; κατεσκευάσθη τθ ιερόν ήμικυκλι- 
κώς, μαρμάρων του διατειχίσματος τοϋ
όπισθοδόμοΆ , κατεδαφίσθη* τό δέ ύπαιθρον τοϋ
ναού έδε'ζατο ο? ν> καί πολύγροεζ κίονες έστήθη'

■ σα.ν πρ^ τ0^ 4^ . ’xq'^ θόλος αυτού έκοσμήθη ψη- 
φοθετήμασι ε£« τούς τοίχους έζωγρα-
οήθησαν εΐ*ονΕς J οί σύγχρονοι
τ^ΐν πολυτέλε'-»7^ ' ταύτης, καί τοϋ·έν
αύνρ έπισκο7ίι}ζου ■ το·*ν τεθρίτνπων

ρέϋ έπεδήμιΐ έν Αθηναις, τά πλείστα των αγαλμά
των τοϋ αετώματος τούτου ειχον καταστραφρ, καί 
μόνον έκ τοϋ ενταύθα παριστωμένου αγγείου τής συλ
λογής τοϋ Οπη, οπερ φαίνεται άντιγραφέν έξ εκείνου 
τοϋ αετού, δυνάμεθα νά λάβωμεν τής διαθέσεως αύ- 
τοΰ άμυδράν τινα ιδέαν, ’Εν τώ μέσω έκάθητο έπί 
θρόνου ό Ζευς,- δεςιώς δ’ αύτοϋ ί'στατο ό Ηφαιστος, 
επί τού ώμου έχων τόν πέλεκυν, καί υπέρ την κεφα
λήν του ί'στατο ή ές αύτής προκύψασα Αθήνα έν πλή- 
ο-:ι πανοπλία, παρισταμένων εκατέρωθεν τών επίλοι
πων τοϋ όλύμπου κατοίκων, καί έξεστηκότων προς 
τό παράδοξον θέαμα.

Σεοας ο’ εσχε πάντας όρώντας αθανάτους’ 
............................ κινήΟη δ’ άρα πόντος, 
κύμασι πορφυρέοισι κυκώμενος. "Εσχετο δ’ άί.μα 
έςαπίνης. Στήσε δ’ Ύπερίωνος αγλαός υιός 
'ίππους ώκύποδας δηρόν χρόνον. (Όμ. "Γμν. ΚΗ'.)

αί κομφαί τών Αθηνών κυρίαι άνήρχοντο εις αύτήν.
Το δε 1843, όταν αί Αθήναι έκυριεύθησαν υπό 

τών Οθωμανών, ή εκκλησία μετεσκευάσθη εις προ
σκύνημα τοϋ Μωάμεθ, καί μεταξύ τών δύω μεσημβρι- 
νωτέρων κιόνων τής ένδοτέρας δυτικής στοάς, πρό 
τοϋ όπισθοδόμου, ένωθέντων μετά τοϋ τοίχου τοϋ 
ναού, ωκοδομήθη τότε μιναρές έγων την άνοδον σκο- 
λιάν. Τότε βεβαίως κατεξέσθησαν, ή άσβέστω κατε- 
χρίσθησαν αί έπί τών τοίχων Χριστιανικά! εικόνες.

Εν δέ 1 G87, έν Σεπτεμβρίω μηνί, ό ’Ενετός ναύ
αρχος Μοροζίνης έπολιόρκει τήν άκρόπολιν, οί δέ 
Τούρκοι εντός τοϋ μαρμαροκτίστου αύτών ποοσκυνή- 
ματος, ώς εις θέσιν άσφαλεστάττ.ν, ειχον καταθέσει 
τήν πυρίτην αύτών. Αίφνης βόμβα ριφθεΐσα από τά 
έπί τού Μουσείου κανονοστάσικ τού στρατηγού τοϋ 
Μοροήίνη, Κοινιγσμάρκου τού Σουηδού, ένέσκηψεν εις 
τόν Παρθενώνα, καί άνήψε τήν πυρίτιν, καί τό μέχρις 
έκείνου άκατάστροφον εκείνο αριστούργημα, καθ ού 
ούδέν είχε δυνηθή δεκαοκτώ αιώνων τό δρέπανον, 
κατέπεσεν εις σωρόν ερειπίων, καί πρό πάντων τό 
μέσον αύτοϋ, έφ’ ού οί κατακτηταί άνήγειραν μετά 
ταϋτα άλλο εύτελές οικοδόμημα, άναλογώτερον πρός 
τήν τότε τών πραγμάτων αύτών κκτάστασιν.

Αλλά μετ ολίγον ό Μοοοζίνης έκυρίευσε τήν Ακρό- 
πολιν, κατάκτησιν λυπηροτάτην διά τήν τέχνην, άλ
λως δέ άσκο.τον καί άγονον’ διότι μετά ενός μηνάς 
κατοχήν, μόλις οί Χριστιανοί έκηρύχθησαν υπέρ αύ
τοϋ, καί έγκατέλιπεν αύθις τάς Αθήν*ζ, άφείς τούς 
κατοίζ.ους αύτών εις τών νέων αύτών αρχόντων τήν 
οργήν καί τήν έκδίκησιν. Αλλά πριν ή άπέλθη, 
ήθέλησε νά λάβη καί τι τρόπαιον άξιον τού τοιού- 
του του κατορθώματος, καί έν τη βαρβάρου κενο
δοξία τοϋ πατριωτισμού του, άπεφάσισε νά γυμνώσρ 
τόν Παρθε νώνα τών εσχάτων κοσμημάτων ά έμενον 
έπ’ αύτοϋ, καί νά λεηλατήση τήν δυστυχή πάλιν ήν 
πολλαχώς κατέστρεψε, πριν τήν καταλίπη εις τήν 
δεινήν τύχην της, Καί τοϋ μέν ανατολικού αετού τά 
πλείστα αγάλματα ήσαν ήόη προκατεστριμμένα’ τοϋ 
δυτικού όμως ύπήρχον όλα ακέραια, καί εις ταϋτα 
προσέφερε τάς μηχανάς του. Λλλ’ οί άνεπιδέξα» °' 
παδοί του, ένώ τά κατεβίβαζον, τά ttyfi**'' 
-zoct'J άπό τοϋ ΰψους έκείνου, καί συνότρίο^σαν ολ«α 
εις κόνιν. ’Εκεί τά άφήκεν ό Μοροζίνη», κα!· άπήλ 
μέ τάς χεΐρας κενάς.

Κατα τά 1811 άλλος ηλθεν εις Αθήνας, τών μνη
μείων αύτών βεβηλωτής, ό πρεσβυς τής Αγί ια^ £ίς 
Κωνσταντινούπολιν Λόρδος Ελγιν, δστις» Φψμανιθν 
προμηθευθείς, νά λαβή τούς παρά τον νΛ’ν Tt0J εΐοώ- 
λων έν Αθήναις κατά γής κειμένους O j p-Ovov
αύτούς έλαβεν, άλλα καί διά πρί°νος ε>ζ0'γ^ 0σας ή. 
δυνήθη τών μετοπών καί τών τμη/αιων τής ζωο
φόρου, καί ολα τά σωζόμενα «γ^ψ^ιχ τζ>ν 
άρπάσας, έπώλησε τήν δλην ε'-? τήν κυβέρ-
νησίν του τριαζ-θνταπέντ5 %r· ζα λιρών. Τέλος δέ 
μετά την τής Ελλάόος αν—,αρ φροντίς ιδία έ-
λήφθη τού σεβαστού •?αυ[·/·|λτίου? κΚί διάφορα «ΰ- 
τού μέοη άνεστ·ΛλώθΛσ,αύ Χα.ί πολλά τών τμημάτων 

,φ' ων1 αύτοϋ έν άν»σχα<?<Χ0ζ ανς,υΡεθΤισαν. ’Ωστε τήν σήμερον



σώζονται (χετόπαι {/.έν 15 έν τώ Βρεταν.κώ ρουσ^ιφ, 
μία δ’ έν Γαλλία, μία έν Αθ'/ίναις άνευρεθεΐσα, /-«ι 
έπΐ του ναοϋ, αύταΐ άμυδραι αί πλεΐσται ^ω,\ , 
τιμημάτων τού ζωοφόρου G1 έν Αγγ^'·?> - * r‘ 
νχις άνευρεθέντα, καί 14 επί τοΰ ναού, καί τέλος '·'■' 
Γαλλία'τών δέ έν τοΐς άετοΐς αγαλμάτων, έκ μ-ν ν0“ 
νατολ’.κοΰ 1 1 έν Αγγλία, και έκ τού δυτικού 6, «·
τέρα 6 εύρεθέντα έν 'Ελλάδι, πλην ένδς συμπλέγματος 
τοΰ δυτικού άετοΰ καί των κεφαλών τών ϊπ^ο)/ ·οϋ 
ανατολικού, σοιζομένων έν χώρα.

Τοιοΰτος είναι σήμερον ό ούχΐ ύπό τών αιώνων, 
άλ// ύ-τό της βαρβαρότατος τών ανθρώπων καταολη 
Οεΐς ούτος γίγας, ωραιότερος έν τη μεγαλοπρεπή 
του καταστροφή άπδ όλα της γης τά οίκούομηματα

μ ήτοι βοτανικοί άναζητοΰσι τά. όρχιοειδη φυτά ά- 
τι/α, ιά την λαμπράν καί δαψιλή ανθοφορίαν, διά 
την γλυκεΐαν όσμ·ήν καί τό περίεργον τοΰ σχήματος, 
κα ισ.ανονται αξία τής προτιμήσεως την όποιαν δει- 
κννουσι δι αύτάς οι Εύοωπαΐοι ώς καί αύτο’ι οί 
άγριοι. ‘

ίΐ εύκαρπία τής γ·ής εις τάς ’λντιλλίας (**), 
τάς αληθείς έκείνας τών Μακάρων νήσους, -εΐ-. 

τ<;>Γ·,ντ!· άκατανόητος’ όί άνθρωποι έζεΐ δύναντα- 
να τρέφωνται, καί νά τοέΐ/ωνται καλώς, γωείς ποτέ.

1 άλλος τις μάλιστα βέβαιοί ib.; 
όΖΊ ΎΓ(ν.-(Λ') 'zq οίνόπνευυ/ζ καί τό κυνήγιον, γ^\ άντί 

ον φράγκων την ημέραν δεν ήίελον συγκατα-

ΟΠΩΡΑΙ ΚΑΙ ΦΥΤΑ

ΤΗΣ

AMWIKHS

άλλα καί νά π 
λαμβάνωσι τον 
δάση όλάκληρα

(Συνέχεια. Ίοε Φυλλάδ.

ρ αντο ν κ ι ο νοσ τ ο ιχια ν. 
αί εύσχημος ιόςε νομί 

έπιτηο ειαν κήπουεο υ. 
ακών ζωοΥονοΰσι τήν βα-

έν τή ακμαιότερα των καλλονή.

Mij.lor άριιετιακον της

τίθεσθαι νά πιολώσι τήν έργα'τ^7 II 
άγει οιζοθεν πλούτη ικανά ό/.'- Ρ·Ονον νά

:λουτίσωσ;ν «?κεΐ ρ.ίνον
κόπον να ‘ · συναγωσιν. "r „

. κακαοδέ^ρων, τοϋ καρπο^ζών 
όποιων δύνανται νά φ0?*7 ''^σιν έκκτοστύας πλοίων· 

Ύΐ πολυοοιίκ τώ7 Χ·'<?^Οφόρων δένδρων ελ.Γ., 'Ο’°
/ ^Οζ. Υ-.· ’ “'•'•πρα;

ματικως απιστεί ’ ^αρχει τι όενδρον καλούαε- 
νον σα^οΓ£ΖΖί??’ α7-θώί γιγάντειρν, ένώπιον ψοΰ 
οποίου καί αί ί'^ι'^τεραι μηλέαι, καί αί μ..,αχγ'- 
τεραι άπιοι ^ρώπης φαίνονται ώς εύτελέστα- 
τοι θάμνοι- / ' · Vq- ώριμάση ό έπιζήτητος αύτον 
καρπός, XP^.’J, ται τέσσαρες μήνες, τό δέ ανθος 
βλασ*^^ &J τ'^ν συγ^ψ-' ’̂λν (Λετά ταχύ-

N·^01 του ατλαντικού ώκεανοΰ ύπερ βθθ. κα- 
τοίζουμεναι ύπό 2,500,000 περίπου-

’Λλΰ.οΰ τα δένδρα ευ' 
μέν έχοντα τό στέλεχος ώς κυπάοισσοι, στερούμενα 
δέ κ.λάδων πλαγίων, μ.ηδέ συνεχόμενα δι’ούδενος πα
ρασίτου φυτού, άποτελοΰσινείδος κτιρίου δολιοτοΰ υπο- 
βασταζομένου άπό άπέραντον κιονοστοιχίαν. Π 

τοσούτςο λεπτή κα 
έφιλοτεχνηΟη άπό χειρ 
πλήθος πιθήκων καί ψ1 

,Ουτάτην έκείνην έρημον.
ΙΙαρά τούς πρόπυδας τών Κορδιλλέρων ή τών Αν

θών ( ), έκεΐ όθεν άρχονται αί αχανέστερα’, τής γης 
πεδιάδες, άναολύζουσι ποταμοί οίτινες, έωσοΰφθάσω- 
σινείςτόν Ωκεανόν, διατρέχουσιν οκτώ ή δέκα χιλιάδ 
σταδίων. Έκει, φαίνεται, υ'τι ή φύσις κατέλιπεν εις 
τόν άνθρωπον δείγματα τής προκατακλυσμαίας ισχύος 
της· δώτι έκεΐ ύπάρχουσι καί δένδρα παραπλήσια έ· 
κείνων τών όποιων Λείψανα ευρί^κουται μ.εταζυ τών 
ανθρακωρυχείων, έκεϊκαί ή γιγκντιαία στοοβιλοφορος 
a^aoex(if)ia, υψηλότερα και αύτών τών υψηλότερων 
φοινίκων.

Κατά τάς ζοφεράς εκείνα; πεδιάδας η θερμότης 
καί ή υγρασία γεννώ ;ι μυριάδας έντρμων καί ερπε
τών, ή ζωή διαόίχεται τόν θάνατον μετ’ απίστευτου 
^^/ύτητος, καί τό στέλεχος έκάστου δένδρου ξηρ'Λΐ- 
'■'ϋμ·μ··.υ καλύπτεται, όχι άπό χόρτον βραχύν και 
βΓ’̂ ')'.‘, ^,ζετΣθΧ δάση, άλλ’ άπό φυσά
£9<> . ν πυχ,νότατα. Εκεΐ είσδόοντες οί άτρό-

' '' Soi'/'r '' ·3 Z'Z ’ ώνόμασαν οί ζατακτηταί
της Μεσηίλ>Γ ·' 1‘ ^.χής Ισπανοί, σειράς υψηλότατων
δρέων.

Καί



•tTjTog άζαραδειγματίστου. 'Εκατόν έκ των καρπών 
τούτων ό^οιαζόντων ωραία [ΑτΛα σ.εγάλα, τψ.ώνται 
|/.ίαν καί ήαίσΐΐαν περίπου όραχμήν, καί ένίοτε εν 
μόνον ^ένδρον άποφέρε·. δύω καί τρεις χιλιάδας δραχ
μών κατ’ έτος. *0 Κ. Tussac, συγγραφεύς Γάλ- 
7ος γνωστός καί αξιόπιστος, γράψας τό 1808 περί 
των ουτών τής 'Αμερικής βέβαιοί ότι ίδεν εις ’Αγιον 
Δομίνικον σαπο τΟΛέρην, ήτις, κατά τά κατάστιχα 
τοΰ ιδιοκτήτου τώ όποια παρετήρησεν ϊύίοις όφ9α).- 
μοίς, έδωκεν επί εν έτος 6,600 δραχμών! Αν αί 
διακόσιαι χιλιάδες οίκογένειαι αί κατοικούσα', έν 'Ελ- 
λάδι, είχον, πλήν ολίγων τινών, ώνά έν τοιοΰτον 
δένδοον, ήθελον βεβαίως λογίζεσθαι εύτυχέσταται.

Αί 'Λντίλλιαι έχουσι καί άλλους καρπούς ομοιά
ζοντας κατά τήν γεΰσιν τό κρέας, τοσοϋτον μάλιστα, 
ώστε οί εύεωπαΐοι οί γευόμενοι έξ αύτών παρεσκευα· 
υμένων μαγειρικώς, πιστεύουσι τωόντι .ότι τρώγουσι 

κ?£α;· , . „ , - ,Συνήθως αί οπωραι της Αμερικής είναι όγκωσε 
στεοαι των ήμετερων, ώς τό ά.ρμενιακόν μήλον (βε- 
ρίκοκκον) τής αντίκρυ εικόνας, ή καί άλλοιου σχή· 
μ.ατος.

("Επεται συνέχεια.)
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Ο HPOS ΕΡΩΣ.

ΕΝ ΤΗ ΝΠΣΩ ΛΕΪΚΑΔΙ.

fva δώσωμεν τοϊς οιλομαΟέσιν ίδέαν τ.νά τής έν 
μικρά ημών πόλει καλλιέργειας τής Αρχαιολογίας 

έν γένει,’ καί ιδίως τής Νομισματικής, άρκεϊ ήμΐν ν’ 
βίναφέοωμεν τούς ενταύθα μετ’ άφοσιώσεως αύτη έπο· 

-•joy' καί περ.,·γ?^Ψω;-'·εν βραχέως όσον τά προ πολ
τού ήδη ύπάρχθντα έ7 «ξιολογωτερα^ Αρχαιολο- 
\/.ά Μουσεία, άτινα, καθ’ ά. έκ νομισμάτων μάλι 

συγκεκροττ.ιιένα, παρέχουσιν ήμΐν τήν αφορμήν 
^ού π?οτάξαι λέξεις βραχεί; τινάς καί περί τής έρμη 
^5·Ρ''ισγις «ύτά ’Επιστ'/μ'Λί καί τής έκ ταύτης ώφε· 
γείάζ τοΰ αρχαίου β''ου τήν διαφώτισιν, τού 
/7υνΐ'5τί)ντας τό άντικείμενον πάσης Αρχαιολογίας, 
μήνομ^οντΕ? τήν αφορμήν καί τόν τόπον κατάλλη
λον περί τούτου Φιλολογικήν άκριβο-

'Λογί^ν· ■» , ,
/{ Νομΐσ!Λ, ι<η» ώς καί τό αυτής εμφαίνει όνομα, 

είναι ’Ε^ιστΥ'>7'/1’ σ’1°“όν προτιθεμένΛ τήν σπουδήν 
καί έρμηνί^ ^^^ων καί μέτρων ή νομι- 
σαατοσήμων |;u Λύτη, κλ^ος της Α?-
γκιοίογί^ Ζ καί’ τ-004 όλίϊα; £^Ζ|σ,δις πζ^ 

Α?Ζ“ίωϊ 
κατβστάσεωί» ,1’ , - ΣυνΙ/°ίι
Ιστορίας Λαών, ων ε τνη../^°"Ρ?:ΰσιν, τ’δνομαμΟ-.

διότι σύγχρονος τού προς 8 άναφέρεται γεγονότος ο
μολογία, καί διότι μή υποκείμενον, ώς τά χειρο
γράφων χωρία, νά διαφθαρη ή έπιτμηθή ξέναις χερ- 
σιν, αποβαίνει βέβαια παντός άλλου άξιοπιστότερον. 
Τά μετάλλια δέ χρησιμεύουσι προσέτι ιδίως καί πρός 
εκτίμησιν τής Αρχαίων καλλιτεχνίας, άτε προσοέ- 
ροντα ήμιν την παράστασιν πλείστων άξιολόγων μνη
μείων, οίον τό φέρον τύπον του Φαρνεσίου λεγομένου 
Ηρκκλεους, τής Κ,νιδίας Αφροδίτης καί άλλα· καί 
δ ή καί τών διαφόρων των τεχνών φάσεων, τής γεν- 
νεσεως αύτών, τής προόδου καί τής παρακμής των, 
<ι.ρος δ- παρ^,χουσι και πλουσίων φιλολογικών γνώ
σεων πηγήν, δι ών πλεΐστα μεθηρμήνευται χωοία τών 
κλασικών Συγγραφέων, (α)

Ιαύτα καί τά πολλά άλλα τής Επιστήμης ωφε
λήματα καί οί Αευκάδιοι Αρχαιομαθείς π:ό πολλοΰ 
ήδη αΐσθανθέντες, ού σμικρόν άπεδειξαντο ζήλον έν 
τε τη συλλογή καί μελέτη παντός μνημνείου τής Αρ- 
χαιότητος, μάλιστα δέ τών νομισμάτων, δθεν [ίνα πα- 
ρασιωπήςωμεν τ’ ατελέστερα άλλα καί αρτισύστατα] 
συνεκροτήθησαν έξ όπωσοϋν πλούσια Αρχαιολογικά 
Μουσεία, κοσμοϋντα ήδη καί τιμώντα τήν μιχοάν 
πόλιν μας, καί γενναίως πάντοτε προσφερόμενα τοίς 
τήν επιστήμην θεοαπεύουσιν. Ταΰτα δ’εΐσί τών Κ.Κ.. 
Δρ. Δ. Πετριτσοπούλου (β), Δρ. Σπ. Ζαμπελίου, Δρ. 
Π. Κατσαΐτου (γ), Κυρ. ψ. Δάστονος, Κυρ. Ν. Ζασ.- 
πελιου, καί Κυρ. Ανδ. Σταύρου, έν οίς, ώς λέγεται, 
προεχει τό τοΰ πρώτου, καί διότι πλουσιώτερον, καί 
διότι παλαιότερον. ΛυπούμεΟα δέ ότι, περιστάσεις μ.ή 
ύφ’ ημών έξαρτωμεναι, παρεμπόδισαν άχρί τής ώρας 
την άπαντων τούτων επισκεψίν μας, όπως ούτω δυ- 
νηθώμεν νά δωσωμεν τοίς φίλοις τής έπιστήμης τήν 
όσον οίον τε σαφή αύτών καί πλήρη περιγραφήν. ’]·> 
παρν.εσθώμεν λοιπόν, πρός τό παρόν, ταίς όλίγαις, 
ας έτύχομεν πληροφορίας περί τού Μουσείου Δάστο
νος, καί ταίς όπωσοΰν πληρεστέρας άλλαις πεοί εκεί
νου τού Δρ. Κασταίτου, όπέρ, τυχόντες τής χάριτσί, 
έπί πρλλάς έπεσκεψάμεθα ήυ.έοας.

Καί τό μέν Μόυσεϊον Δάστη πεπλούτισται ύπά 
πολλών άξιων λόγου τής Σφραγιδογλυφία; έργων [Δα
κτυλιόλιθων], καί τής Μεταλλουργικής [πολεμικών 
εργαλείων), μάλιστα δέ ύπό Νομισμάτων παντοίων, 
ύπερβαινόντων τά 700. ’Εκ τούτων τά μεν εις 80 
άναφέρονται 'Ελληνικάς πόλεις, τά δε είί ^9 
ληνικάς· καί έκ τών πρώτων" τά 182 άνήκουσι τγ.

(α) Bartheiemy, Numismatiq. Anc. pag. 7 κα'ς 
Millin Diet, des Beaux Arts in V.

[ό) Τά πλεΐστα ό Κυρ-.ος οΰτος. και τά άξι0- 
λογώτερα Λευκάδια Νομίσματα εν «ύζού
Sagjgio Slorico sulle prime dl Fi
renze 18U, και έν τώδβ^ιΠθ dellc Akda‘de 
Lcucadie. Padova 1815. εν Ulystraz· d’ 
nna SJcdagl. Leucadia .in_ ®· l atlova 1821 
Ui γνωσ-^ν> πρώτον i'',’·' £ · ‘ ί αΡ·ρ.άτων a5xog Er. 

ναι πολΛής πίστεως «’ί0^· 7‘ηί λ
(γ) Ό Κύριος^«μένει,ώς Πρωτ^< 

■τερί τά ήδη καί τό π?Χον του
Μουσείου του
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Φ ί λ τ α τ ε φ ι λε !

I· Ν. Σζαματέ^ος^ ^ίενκάύιος.

τύπον νεώτεοον άλλον, οίον έφιππον μέν έπ; τχς ’α* 
θηνάς (χετά της έπιγρα. ΦΙΛΙΠΠΟΥ, κεφαλήν δέ ται- 
νιοφόρον επί τής χειυ,αίρας.. Προσέτι άξια προσο/ής 
εισίν καί τα—ώ. Το των Θηβαίων, αργυροϋν, φέρον 
κεφαλήν Ηρας, άφ’ ετέρου τάν Κάδμον ένοπλον καί 
άποβαίνοντα τής νηός [χετά τής έπιγραφ. ΘΗΒΑΙΩΝ 
β'. Td Μέταλλον, οπερ ώς βραβεΐον ποιητικού δια- 
γοινίσαού προσέφερον οί ’Αθηναίοι άιονυαίω τω Πίϊΐ- 
βυτέρω. Εν αύτω φαίνεται έξ ενός μεν ή τού Τυράν
νου κεφαλή, κρανοφόρος, άφ’ ετέρου δέ Γλαυξ, προ- 
σωπεΐον, καί διωτίς, μετά τής έπιγραφ. ΑΘΠ. ΝΙ- 
Κ.ΗΤί1Σ ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ—καί γ'. Το νόμισμα των Αευ- 
καδίων, φέρον άφ’ ένος μέν Πήγασον, άφ' έτέοου δέ 
Τρίαιναν μετά τής ’Επιγραφής ΔΕΥΚΑΛΙΩΝ ΑΘΠ.__
Προς τούτοις καταλεκτέα καί τά έν τή βιβλιοθήκη 
τού Κυρίου Κατσα'ί'τη Νομισματικά ^υγγράμιχατα.

Καί τοσαύτα ικανά εις άπόδειξιν τού πράς ’^0_ 
χαιολογικά ζήλου έν τη μικρά ημών Πατρίδι, οοτις, 
νομίζομεν, αναφύεται έκ των περιστοιχούντων ήμας 
σωζομένων πλείστων τής Αρχαιολογίας άντικειυ.έ- 
νων, οιον των Κυκλωπίων τειχών, τών έρε<.τς>'ων 
Λευκάδας, τών Ναών (’Απόλλωνος καί '’ΐίρας), τΟύ 
Αλματος, τών λειψάνων τειχοδομίας έν Βασιλική yxl 
’Εξανθεία, τών άπειρων Νομισμ.άτων καί επιγράφω 
τών μνημάτων, χωμάτων, καλπών, κ, τ. λ τοσ^των 
ισχυρών έλατηρίων τού προς τά άρχαϊα ζήλΟυ 0£ 
νον τοις πεπαιδευμένοις, αλλά^ καί τοΐς άπλώ- εύαι- 
σθήτοις καί Οελγομένοις εις τά μαρτύρια 
γονικής δόξης. ' “

Άευκάδι, ών τά επισημότερα είσί τδ τής Αεσβίας * 
Σαπφούς (α), το τής Λευκαδίας Φιλαινίδος Ποιητρίας, 1 
άκμασάσης περί τούς χρόνους τού Σωκράτους (β), καί · 
τά μαρτυρούντα πολλών Λευκαδίων Αοχόντων όνό- ι 
ματα, ών ό άριθμές άναβαίνει μέχρι τών 36 (γ). Τδ : 
Μουσεΐον κεκόσμ.ηται προσέτι καί ύπο πλούσιας No- > 
μισματικής Βιβλιοθήκης, έν ή διαπρέπει το πολύτο· 1 
μον τού Μιονέ σύγγραμμα.

Το δέ Μουσεΐον Κατσα’ί'τη, πολλύ ίσως τούτου ά- 
ξιολογώτερον, δυνάμεΟα νά περιγράψωμεν όπωσούν 
άκριβέσε-ερον, καθ’ ο έπισκεφθέντες αύτό πολλάκις.

Πρέπει δέ νά όμολογήσωμεν τήν εύχαρίστησίν μας 
καί διότι εύρομεν τον Κύριον αύτού πολλά περί τήν 
έπαύζησιν καί βελτίωσίν του προσπαθούντα, καί διό
τι έπιμελεΐται εις τήν Επιστημονικήν τών μνημείων 
καταγραφήν καί μελέτην. Εις τούτο δ’ ετι μάλλον 
έπεισθημεν, εύτυχήσαντες νά ίδώμεν καί έτοιαον 
αύτού Αρχαιολογικόν πόνημα, προϊόν μακράς πείρας 
καί μελέτης, έπιγεγραμμένον « Νομισματικόν Εύρε- 
τήριον, έν Αλφαβητική τάξει, τών Κυοίων τύπων, 
έν ώ περιλαμβάνονται οι τε συμβολικοί τύποι καί 
αι εικόνες, καί επιγραφαί τών Βασιλικών Νομισμ,ά- 
των παντός έθνους τής ’Αρχαιότητας. > Εύχής δ’ έρ- 
γον ήθελεν εΐσθαι, νά τύχν} ό φιλόπονος αύτού συν
τάκτης καί τής άπαιτουμένης εις τήν έκδοσίν του 
εύκαιρίας.

Το Μουσεΐον τετακται καί διήρηται κατά τήν τού 
Σεστίνη Νομισματικήν Γεωγραφίαν (δ) καί περιλαμ
βάνει α. Πλειστας πολλών ειδών ανεκδότους Επι
γραφές και Κεραμοτυπίας, μάλιστα δέ Λευκαδικάς* 
β · Εργα τής Γλυπτικής, οίον κάλπας επιταφίους, 
άγαλματια, σκευή και άγγεϊα κατασκευής καί γρή’ 
σεως διάφορου· γ'. Εργα τής Χαλκουργικής, οίον 
πολεμικής έργαλεϊα, σταθμά, όριχαλκίνους άστραγά- 
^υυς κ, τ. λ. δ'. Εργα τής Σφραγιδογραφίας, οίον 
όακτύλια αργυρά καί χαλκά, έ. Εργα τής Νομισμα
τικής, οίον Νομίσματα καί νομισματόσημα.

Κα. τών Νομισμάτων (ών τά μέν άνήκουσιν εις 
JJ07. ‘Ελλ. πόλεις, τά ε1ς n .βλληνικάς), 
άλλα μεν εισί Ρωμαϊκά, οίον Αύτοκρατο-,ικά, Οικο
γενειακά "Jiva τοΐς άγώσιν άναφερόμενα (Ludi 
saeculares eMuch florales (ε) ), άλλα δέ Ελληνικά 
(υπέρ τά 1000), έζ ων 31 μέν άνήκουσιν ίσαρίθαοις 
Λευκαδίοις Αρχουσιν, 5 3 δέ διαφόροις τής Νήσου ί. 
στορικαΐς περιστάσιν. Έκ τούτων άξια παοατηρήσεως 
είσί τά μετέντυπα, ήτοι τά φέροντα επί τού άοχαίου 
αύτών τύπου (δς ήν κεφαλή ’Αθηνάς καί χείμαιρα)

(α) ;Όμοιον έξέολ ό Πετ^τσόπουλος έν τφ αύτού 
Seguito delle Medagl. Leucadie.

V/olfillS in. Vita ^hilaenides καί Πετρι^σό- 
«nib δς δ1Λ0'·07 ν^Ρ·ισΙια τω α&τού Saffgio StOF.

Vrime eta di Leucadia.
/δ/1έ\αύτών ?e5' ύπό αύτόθι. Σελ. 47.

G^raler Sed Monneta vetus.— 

·» Alla Sienia delle] Antiq
jRom. pa© Λ 1 ^rmo 181k

Τήν 4 7 Αύγούστου ή’μ.ην παράνυμφ0? εις 
φάνωσιν δούλου τινός τού πρίγγιπος ύφ 3V ‘ 
Επειδή δέ μοί άφάνη περίεργος η έθ^'Ο-ξία τού-,ά- 
μου έν τοΐς τόποις τούτοις, θ^ω τής ,1 , 
μου να σοί περιγράφω αυτόν, οΰ,γ ^Ρ'^έστερον £ νη- 
Οώ. Θά σοί άφήσω δμ.ως τιν^ί α'^Οριας, διότι y ' 6ί' 
ταύταςδχι μόνον εγώ, άλ^ά Zot' αύτοί οί 
βέβαιος, άπορούσιν, ώς έν£θτε ολοκλήρους μ·ήν;χ’ς 
τού ήλιου ενταύθα affoP,o0iUEv, άν διατρέχη είσ^τζ ζ^ν 
δρόμον, ή τον παρήλ*α.γν’ ή άν άφήσας ούτω τή? Ρω
σίαν νά άποκρυστ5ί7'ω°''5> άπεκρυσταλώθη α^τος 
άπδ τό μαύρον XlOVO?opov νέφος»

Αλλ’ άς έπ^^μεν εις τά τού γάμου, β νάυ.οζ 
έμελλε νά τήν Κυριακήν,~τήν δέ πα?αμΟνήν
αύτού ήλθ^7 ® ϊ^μβρός μετά τής παρανύμφΟυ χαί 
τών ^πο^^^ψων, τριών τον αριθμόν, μοί 
προσέ?ε?°'ζ μεγίστας κουλούρας, τόσοΜ όμως 
μεγά*α?’ ω7τε μοί έπήλθέ ή παρομοίωσις αύτών πρό: 
^άς υτ,Ό τής. πβροιμίας άνάφ»ρομένας, > χ 
Μαρτυς δυό νερά κϊ’ Απρίλης άλλο ένα, δι~ς\ \ , ?



.... χουλουραίς σαν αλώνια, ϊ αυται τέλος αί ά- 
λωνοειδεΐς κουλούρα', άς εγώ μ.ετά ταϋτα αλώνισα, ητο 
τό προσζλχττίρ'.ον. Οί Αιγύπτιοι τοιαύτην ιερογλυ
φικήν γραφήν οποίαν εγώ εις Κισνόβι έζέααθον ούτε 
πήν έφαντάσθ^σαν. ό οέ (χεγαλήτερος τών παρανύρι- 
φων |Λθί προσεφερε καί οινόπνευμα, ( τον εΰθυμον 
τούτον τού ψύχους αντίπαλον,) καί έπιον εις ύγείαν 
τών μελλονύμφων. Αμέσως έπρεπε νά μετάβώ εις τήν 
ο κίαν τής νύμφ/,ς, όπου νά ι^ιαμείνω από τής ένάρ· 
ξεως τής κατασκευής τού άνθοστέμματος μέχρι τής 
τελειοποιήσεως αύτου, καί τής επί τής κεφαλής έπιθέ- 
σεως* za'/iv κουμπάρος καί $έν έόυνάμην νά τό άπο- 
ούγω. ΈπορεύΟην λοιπόν όπου τό κουμπαρικόν μέ 
προσεκάλει χρέοζ» άλλ όποια γελοτωδεστάτη μέ πε
ριέμενε σκηνή ! ενώ ακόμη ήμην εις άπόστασιν 100 
πεείπου βημάτων τής οικίας τής νύμφης, έζήλθον ά- 
πασαι αί γυναίκες εις προϋπαντησίν μου, καί περί· 
κυκλιόσασαί μ.ε, μέ έφεραν έν πομπή, εις τήν νυμφι
κήν οικίαν, ένθα, άμα είσέλΟομεν, ήρχισαν άπασαι αί 
νέαι, ^ηλ. αί παρανυμφοι καί άπαντα τά έκεΐ εύρι- 
σκόαενα κοράσια, τη αλήθεια οχι εύάριθμα, νά μοί 
κάμνωσι μετα^οίας^ καί νά μοί φιλώσι τάς χεΐρας. 
Ρ,ίετά τούτο έστρωσαν τράπεζαν καί έφάγαμεν καί 
έπίομεν καί ηύφράνΟημεν εγώ καί όλοι οί παρόντες.

α Έπεί οέ πόσιος καί έδητύος ες έρον έντο, ο 
ήτοι μετά τό δείπνον, έφερον τά άνθη εξ ών έπρε
πε νά πλεχθή ή άνθού'έσμη, έθεσαν αύτά επί τής 
τοαπέζης, καί είπον εις τήν πρώτην παράνυμφον « εύ- 
λόγισον τά άνθη ταύτα και άπαντα καί καλά ημών, η 
■/.αί εκείνη πατριαρχ^^ υπό τήν παρθενικήν αύτής 
μοεφήν περιοληθεΐσα σ^αρότητα> ανακράζει τρις « ό 

. 0ίός τ“ εύλογήση.» ΛΙ-τά τούτο ποοσεκάλεσαν καί 
έσέ τόν πρό ολίγου χειροτονηθίντα ύπό
αυτών δμως μόνον, καί λίαν αοαπάνως> νά. τά εύλο- 
γήτω, δθεν κκι έγω τρις έζ'/ΐτησαμην τήν χάριν ταύ- 
τΖ1ν από τόν θΐον. Μετά τήν εύλογίαν, τής μουσικής 
παικνιζούσης, καί τών κορασίων αδόντων, ά'ρχεται ή 
πλοκή τού άνθοστέμματος· αδουσι δέ τά πλεονεκτή
ματα τής νύμφη?, τού γαμβρού, τής παρανύμφου καί 
<οΰ παρανύμφου, καί ότε έφθασαν καί εις έμέ, τοι- 
Ούτους έλαβον επαίνους, ώστε ή μετριοφροσύνη μου 
^νέβη πνίξη. Μΐτά τήν πλοκήν δέ *ών άνθέιον, 

τ.^ν νύμφην εις ' ό σκαμνίον, καί αρχίζουν 
νά ζ-τενίζωσι, καί τΌτε θέτουσιν έπί τή? κεφα- 
?.ής ^ΰτής άνθη. Αλλά τότε δή τότε τήν έπίθεσιν 
^υνοδευθυ01· <pwva't πάντων τών παρευρισκΟμένων, φω- 
ναί ώρυο^να. ε ε ε ε ε ε ε 0 ο ο ο ο 0 t t t c> ουα 
ουα’ Τ1 είγ. μοί έφάνησαν ως αί τζς πατρίδος 
μου ΧαλοκεΡ'·ίδες, αΐτινες άραιροΰσ! τήν
άκοήν τών α ^\ωτϊων. Μετά τούτο κάθηται ό παρά- 
W|i-’ ^r‘f'* π,α^νας:
καθ ην · ■» r, -/-ζιν, κρατούντας α,.αντες άνα 
ένα άρτον. γ Τθν (
6?ο?, μ.0λ·ί γ ' καί Χρατων άπό το
χ,ρζ ™ρ·α?· "χι φ’Λ·ί 

τήάλΛί?·ίβ3λοΛοε,ιπ"ΚΫ *"7“ 
-'■V ‘Ιιλλαδα, Λ °ίΛισει καί δικαίως

τόσα ’τι ίμ,, ft

τουλάχιστον δτί ήμην άξιος καί προωρισμένος νά χειρο
τονηθώ. Ημείς δέ έπρεπε νά έγγίζωμεν εις τήν κεφα- 
λήντων τό ψωμίον καί επ’ αύτού τόν βώλον του 
άλατος. Τέλος λαμβάνονται ό γαμβρός μέ τήν νύμ
φην από τάς χεΐρας, καί τής μουσικής παιανιζούσης, 
άδοντες, ψάλλοντες, σκιρτώντες, άλαλάζοντες, πηγαί- 
νουσιν εις έπίσκεψιν τού πρίγγιπος, τού ίερε'ως καί 
τού κουμπάρου, έπειτα επανέρχονται εις τήν οικίαν,, 
ένθα χορεύουσι καθ' όλην τήν νύκτα, τήν δέ πρωίαν 
τής κυριακής πορεύονται εις τήν εκκλησίαν οπού στε
φανώνονται. Αλλά δέν τελειόνει έως εδώ τό περίεργον 
δράμα.

Μετά τήν τελετήν τού γάμου, ή μουσική, ίσταμένη 
εξω τής εκκλησίας, παραλαμβάνει τούς νυμφίους, καί 
παιανίζουσα, άγει αυτούς εις τήν οικίαν των, ό δέ 
παράνυμφος έγώ, απέρχομαι εις τό δωμάτων μου, ο
πού μ.ένω ολίγον όπως άναπαυθώ, ένω εις τήν οικίαν 
τών νυμφίων χορεύουν, πίνουν καί τρώγουν. Ποός τό 
εσπέρας δμως πρέπει εξάπαντος νά υπάγω, άλλως ό 
γαμβρός δέν γίνεται σύζυγος· καί τω όντι προς τό ε
σπέρας άπήλΟον έκεΐ, προπαρασκευασθείς εις πολυφα
γίαν, καί άπαντες μετά χαράς μέ ύπεδέχθησαν, καί 
πάοαυτα εις όείπνον παντοό'απόν μέ έκάΟισαν, καί έ- 
φαγεν όλη ή συνοδία καί ηύφράνθη.

« Έπεί δέ πόσιος καί έδητύος ες ερον εντο, »
έγινε τό λεγόμενόν σκέπασμα τής νύμφης, πράςις 
ωσαύτως παράύοξος. Κατά άρχαιον έθιμον, αί ύπαν- 
δροι γυναίκες εχουσι τήν κεφαλήν κεκαλυμμένην, 
αί δέ άνύπανόροι πάντοτε ασκεπή. Προς τό εσπέρας 
λοιπόν σκεπάζουσι τήν κεφαλήν αύτής, σημεΐον δτι 
εΐσήλθε εις τήν νυμφικήν χορείαν. Ααμβάνουσι δέ συγ
χρόνως καί υπερμεγέθη άρτον, δν μόλις τρεις δύναν- 
ταΐ νά φέρωσιν άνθρωποι, καί τής μουσικής προπορευ- 
ομένης, περιφέρουσιν αύτόν έν τή αύλρ τών νυμφίων, 
συνοδευόμενον άπό πάντας καί άπάσας τάς παρευρε- 
Οείσ: ς νέας καί νέους, ύποχρεουμένους νά τρανωδώ- 
σιν. ’Αφού τόν έγυρίσαμεν ουτω τρις, έπανήλθομεν έίς 
τήν οικίαν, καί αίφνης ακούω ότι ή νύμφη έδραπέτευ- 
σε. Μετά τοσούτους αγώνας ήμών, τό αποτέλεσμα μ0^ 
έφάνη λυπηρόν, καί ήρώτησα διατί έδοαπέτευσε· βΔι0“ 
τι ούτω πρέπει», μοί είπαν. Επειτα όμως καί πάλιν 
ήρώτησα, διότι τό πράγμα μοί έφάνη δέν ήξευρω και 
έγώ πώς! Μοί τό έςήγησαν τέλος, άλλά σκώπτοντές 
με διά τήν απορίαν μου, καί μοί είπαν ότι πράττει 
τούτο ώς δήθεν αίδουμένη νά γείνη σύζυγος. Χρεω- 
στούσι δέ οί έκ μέρους της παράνυμφοι νά την φυ^ 
λάττωσι καλώς, καί νά τήν κατασκοπεύσωσιν είς 
τήν φυγήν της, διότι ενίοτε δραπετεύει όια πολλές 
ώρας, ενίοτε δέ καί διά πολλάς ήμ^0^’ Ε’^τυΧως ή 
έδική μ°υ δέν είχε τοσαύτην αιδώ, ώστε άφέθη νά 
Ξύρεθη ταχέως. “Αμα δέ τήν έπαναφ^?ουσζ) Ηα0^ζουσιν 
αύτήν παράτινα τράπεζαν, έπί της οπο^ς εκείνη κλίνει 
τήν κεφαλήν κεκαλυμμένην ο^ω,ωττε 
Επειτα αίφ7ης πάλιν βλέπω ^ανελήφθ^ έ οσ0ένμου<
Φόβος καί τρόμος μέ **/ ' μή κα'ς πάλιν
«λ^ας αναζητήσεις- Η.3ωτ/!σα λθζπόν έμφροντις μήπ«? 
«φυγεν ή νύμφη· άλλα χοίστ^.^ τι? Εί-
Τϊ&ύσά μοι δτι «Λλίς βςς πΛράνυμφοι
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ΛΡΧΪΤΕΚΤΟΝΙΚ A
ΜΕΤΑΤΟΠΙΣ1Σ ΟΙΚΙΩΝ.

Κατά την έν Νεοβορά/.ω της ’Αρερ’.κης διατριβήν 
|Λθυ, ειδον έργον τεχνικήν άςιον πολλου λόγου. £τρό- 
κειτο, δ·.ά νά πλατυνθή τις οδός, νά [ν.ετατοπισΟώσι 
δύο όλόκληροι οίκίαι. Τό πράγμα φαίνεται παράδο
ξον θ-*Ζ άιττον δρ.ως καί έσχεδιάσΟη και έςετελέσΟη. 
Τών [Λ'/1/αν!,ζ^7 [Λεσων> δτων έγένετο προς τούτο 
γρησις, ά) έφ^ύρεσις οφείλεται εις τον Συυ.εώνκ Βρά- 
ουν, όςτις [Λθ'1 περιεγραψε μόνος. Μοί έφάνησαν δέ 
τοσούτον άτλα, νομίζω περιττόν νά έμφιλο- 
γωρησω εις έρμηνείαν λεπτομερεστέραν της παρούσης.

"Οτι πολλάκις μετετοπισθησαν οίκίαι ξύλινοι, τοΰ- 
γνωστόν προς πολλούς* αλλά μετάΟεσις οικίας 
πλίνθων έψημένων κατεσκευκσμένης, παρέχει βε

βαίως πολλάς καί άπειρους δυσκολίας. Αί δύο οίκίαι 
αϊτινες. ώς προείπομ^ν, έπρόκειτο νά μετκτοπισθώ- 
G’-v είς άτόστκσιν όριζόντειαν δώδεκα ποδών, ειχον 
βΙ'-οδου.ηΟη, συγχρόνως καί έπί τη βάσει ομοιομόρφου 
σχεδώζ. ΕΪχον δέ άμφότεραι 45 μέν ποδών βάθος,

5 δε εξαιρούμενης της στέγες μετά τού κα- 
'χου, ^οψ,.ν πλατείαν 45 πόδας.

’|δού ~c.- .Λετ£τοπίσ0ησαν
’£ν ·αλλον ύπ’ αύτάς παραλλτίλως προς

την όδό'6 /''Zl J/-ως μέ τό έδαφος, στρωτήρας ογ
κώδεις, Ο’-'*17'·” “'■' ’.-‘ντες τρεις πόδας άπ’ άλλη-

την συμβουλευουσι νά κρυφΟη διά νά μλ την εύρη ό γαμ
βρός. Εκείνος όμως, γνωρίζων πού ην κεκρυμμένη, τρέ
χει πρός εκείνο τό μέρος καί την ευρίσκει. Τότε δ’άφόΰ 
πρώτον πάντες συνηχθημεν, ό εύταξίας τού Γαμβρού 
λέγει εις την παράνυμφον «εύλόγησον τούς νυμφίους», 
καί εκείνη λέγει «0 θεό; νά τούς εύλογηση.»

ΒΙετά την εύλογίαν έλαβον εγώ ό παράνυμφος μαν- 
δύλιον, ούτινος την άλλην άκραν έδωκα είς τόν Γαμ
βρόν μετά ταύτα δ’ό εύταξίας του καί κατά σειράν 
οί άλλοι παοάνυμφοι γυρίζομεν πέριξ τής νύμφης, ή- 
τις κάθηται περικυκλωμένη ά.τό τάς παρανύμφους 
της- αυται δέ την παρακινούν νά μή γίνη σύζυγος. Αλ- 
λ’ είς τόν τρίτον γύρον τό πράγμα έγινε σπουδαίου, 
διότι ό Γαμβρός διέκρίνε τήν νύμφην, καί δράξας 
αύτήν είς τάς άγκάλας του, έναπέΟεσεν είς τής πα
ρειάς αύτής φίλημα ηχηρότερου τού πιπυλίσματος 
τών κογγυλίων, τούτο δέ ατού έ’ρις μεταξύ αύτού 
καί τών νεανίδων διηγέρθη

Ελησυ.όνησα νά σ’ 
ποίν τού σκεπάσματος 
ό γοαμ.βρός την αγοράζει δίδων όσα δύνατα1

;ει 
ταχύτερου δύυαται, διότι του δέρνουν άνιλεώς. Μετά 
τήν άποπεοάτωσιν τού σκεπάσματος ή κουμπάρα 
στρώνει τήν νυμφικ-ή^ κλίνην, καί όλοι εύχονται κα· 
λήν νύκτα είς τούς νεόνυμφους. Τήν δέ πρωίαν ή πα- 
ράνυυ.φος έχει χ,?ε°ζ νά είσέλΟη πρώτη πρός αύτούς, 
καί ν’ άπαντήση είς ερωτήσεις αδιακοίτους τών προσ
κεκλημένων. Γ.

λων, έτέΟησαν καθ’ όλου τό μήκος τού κτιρίου, αί δέ 
άκραι των, διαπεσάσασαι τούς πλαγίους τοίχους, ύ- 
περέβησαν ικανούς πόδας αύτούς, καί έστηρίχθησαν 
έπί ξύλων ογκωδών ώς επί ύπομοχλίων κειμένων 
μακράν τού τοίχου.

Η αύτή πεοπαοασκευαςακη εργασία έγένετο καί κατά 
τό πλάτος τής οικοδομής, άνοιχθεισώυ ωσαύτως οπών 
έπί τών τοίχων τών προόψεων καί τών παραύ.λήλων 
μεσότοιχων, καί διαπερασΟέντων έτερων στρωτήρων, 
οίτινες συνήφθησαν μετά τών πρώτων, καί μετά τής 
έσχάρας τής κειμένης κατά μήκος τού κτιρίου έντός τών 
τοίχοιν,κατά διεύθυνσιν ορθογώνιον ως προς τούς άλλους.

Μετά ταύτα είσήχθη^αν σφήνες πρός τήν συυαφήν 
τών στρωτήρων μετά τιον ύπομ.οχλίων συγχρόνως 
όλαι, καί διά κτύπιυν όμ.οιων και κανονικών, ούτως ώς·ε 
άυυψωθέντα τά κτίρια έπί των στρωτήρων, όιεχωρί- 
σθησαν άπό τών θεμελίων. Ία θεμελια κατεύαφίσθη. 
σαν τότε άκινδύνως, αλλά τόσω μόνον οσω έχρειά- 
ζετο διά νά τοποθετηΟώσι τά συνήθη ολισθηρά ’ 
λεία, (glissoires) Είς δέ τό κενόν τό 
εργαλείων τούτων καί σής ζυλίνης^ των 
έσχάρας έφ’ ής στηρίζεται ή οικοδομή,
ζύλινα έπιάήκη ολισθηρά ύπομόχλια ώς τά έυ χ?ήσε, 
παρά τοΐς ναυπηγοΐς. ^ετά ,ταύτα είσ«χθ1ΐσώυ 
ετέρων σφηνών είς τό μεταξύ τών ύπομοχλίων κα 
στρωτήρων τής έσχάρας κ-'-'θ■Ζ'!Λ"·'^ωται c 
συνεσφί’γχθησαν μετά τών ολισθηρών εργαλείων, 
ύπομοχλίων καί τών στρωτήρων τής έσχάοαι 

τού ώρισμενου ύψους, qjj. 
τως, τά μέν άκρα τα>ν στρωτήρων,^ μή στηριζόμενκ 
πλέον έπί'τών έξω τής οίκί^ ογκωδών^ ύπομοχχ;ων 
έξήχθησαν τής θέσεώς των ώς ανωφελή, η δέ o{?Jz 
εόρέθη έτοιμη είς κίνησιν· z

'll κίνησις αυτή ένηρΥ'^'^ εύζθλ“ςη_Υ^ς σ~?ο- 
κοχλιών τινων όο'.ζο'·,τ*ιως. ° - ’'l z',Xm έπί

άκιν-ότου α7ρΜτ·ί30;.';ΐ Χύνκ.ν-Κ Ό ονεργοναα κατ·εύ()£?7ν 
έπί τών κετΛών' τών 
αύτά, τκΰτα κινηΟέντα ε?5?ον υπ αύτ« 
σύν^εσκον τίς διά στρωτ’ορων έσχαρα.» ’■ ν,Ό;ζενω; 
όλδκληοον τήν έπί τή; ο!χ°χ ·

"Οταν δέ αί οίκίαι 
σδέντα-δι’αύτάς νέα θε(ΐε^ια>, ε π?ε
όλα τά είσαχΟέντκ τ:ρο'ΛΥου!;;ε'Ιθ. , αυ.ω; ς.; 
καί αί οίκίαι έκάΟτ,σαν έ’'1 τ=." 'Ιω^ ■0Ji“v.

Καθ’ δλον δέ τό διάο<^ 0,· J ®6?ιε?ϊ’υ τ«ύ-η; 
• / , . χ , ο'?-'·(ϋν, οι κάτοικο. .
εργασίας και οόοιπο.-ιας ' r , , _ Χ σ·υ·

~ .·/■ > ,λ * , εν~ος αυτών, καιτων εςηκολουθουν μεν0 , , .
, , . ‘ ,Λ/J έργα των χωρίς να λαβωσ-νγινόμενοι εις τά συν/·" 1 * Λ ‘ , ^ωσ.ν

ούδεμίαν προφύλαξή
ρ;» f ,, , , .Μ. . -·ΐ£——

^'· αΖΓ/ΖματΟς. 
Θρόνοι θνος—Κρονος—Χρονος.

Αίνιγμα.
Κυρί- ^Ρ^τοιχισμένη ύπ° τώυ 'ϊω? θυγατέ

ρων τών της, έπανηγυριζε την ο ε κ α Χ η ν
ζ τ η ν έπέτειον τ$ν γβν6θλ(ων της. Πώς «υτο ;
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